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B はじめに 

このたびは本製品をお買い上げいただき、ありがとうございます。 

この使用説明書は、製品の正しい使い方や使用上の注意について記載してあります。ご使用の前に、この使用説 
明書を最後までよくお読みの上、正しくお使いください。また、この使用説明書が必要になったとき、すぐに利 
用できるように保管してください。 


株式会社リコー 


圓複製、印刷が禁止されているもの 

本機を使って、何を複製、印刷してもよいとは限りません。法律により罰せられることもありますので、ご注意 
ください。 

1) 複製、印刷することが禁止されているもの 

(見本と書かれているものでも複製、印刷できない場合があります。） 

•紙幣、貨幣、銀行券、国債証券、地方債券など 
• 日本や外国の郵便切手、印紙 
(関係法律） 

• 紙幣類似証券取締法 
• 通貨及証券模造取締法 
• 郵便切手類模造等取締法 
• 印紙等模造取締法 
• (刑法第14 8条第16 2条） 

2) 不正に複製、印刷することが禁止されているもの 
• 外国の紙幣、貨幣、銀行券 

•株券、手形、小切手などの有価証券 

•国や地方公共団体などの発行するパスポート、免許証、許可証、身分証明書などの文書または図画 
•個人、民間会社などの発行する定期券、回数券、通行券、食券など、権利や事実を証明する文書または図画 
(関係法律） 

•刑法第149条第155条第159条第162条 
• 外国二於テ流通スル貨幣紙幣銀行券証券偽造変造及模造二関スル法律 

3) 著作権法で保護されているもの 

著作権法により保護されている著作物（書籍、音楽、絵画、版画、地図、図面、映画および写真など）を複 
製、印刷することは、個人または家庭内その他これに準ずる限られた範囲内で使用する目的で複製、印刷す 
る場合を除き、禁止されています。 


画面の表示内容やイラストは機種、オプション、機能の設定によって異なります。 
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安全上のご注意 


安全に関する注意事項を説明します。 


表示について 


本書および製品への表示では、製品を安全に正しくお使いいただき、あなたや他の人々へ 
の危害や財産への損害を未然に防止するために、いろいろな表示をしています。その表示 
と意味は次のようになっています。 


A 警告 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う可能性が想定される内 
容を示しています。 

△注意 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能性が想定される内容および物 
的損害のみの発生が想定される内容を示しています。 


表示の例 

安全表示の例です。 


A △記号は注意を促す内容があることを告げるものです。 



G 記号は禁止の行為であることを告げるものです。 
G の中に具体的な禁止内容が描かれています。 

(左図の場合は、 1 ‘分解禁止”を表します） 


© •記号は行為を強制したり指示する内容を告げるものです。 

#の中に具体的な指示内容が描かれています。 

(左図の場合は、 1 ‘アース線を必ず接続すること”を表します) 
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アースについて 


アースについて守っていただきたいことを説明します。 

△警告 _ 

•アース接続してください。アース接続がされないで、万一漏電した場合 
は、火災や感電の原因になります。アース接続がコンセントのアース端 
子にできない場合は、接地工事を電気工事業者に相談してください。 

• アース接続は、必ず電源プラグをコンセントにつなぐ前に行ってくださ 
し、。また、アース接続を外す場合は、必ず電源プラグをコンセントから 
抜いて行ってください。感電の原因になります。 



使用環境について 


使用環境について守っていただきたいことを説明します。 


△警告 


0 


• 機械の近くまたは内部で可燃性のスプレーや引火性溶剤などを使用し 
ないでください。引火による火災や感電の原因になります。 

• この機械の上に花瓶、植木鉢、コップ、水などの入った容器または金属 
物を置かないでください。こぼれたり、中に入った場合、火災や感電の 
原因になります。 


A 注思 _ 

0 r •湿気やほこりの多い場所に置かないでください。火災や感電の原因にな 

ります。 

• ぐらついた台の上や傾いた所など不安定な場所に置かないでください。 
落ちたり、倒れたりして、けがの原因になります。 


•換気の蔑い部屋や狭い部屋で、長時間連続して使用するときや、大量の 
印刷を行うときには、部屋の換気を十分に行ってください。 
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電源プラグ、電源コードの取り扱いについて 


電源プラグ、電源コードの取り扱いについて守っていただきたいことを説明します。 


△警告 


0 


•表示された電源電圧以外の電圧で使用しないでください。また、タコ足 
配線をしないでください。火災や感電の原因になります。 

• 延長コードの使用は避けてください。 

•電源コードを傷つけたり、破損したり、束ねたり、加工しないでくださ 
し、。また、重い物を載せたり、引っぱったり、無理に曲げたりすると電 
源コードをいため、火災や感電の原因になります。 



• 電源プラグの刃に金属が触れると火災や感電の原因になります。 


• 濡れた手で電源プラグを抜き差ししないでください。感電の原因になり 
ます。 


• 同梱されている電源コードセットは本機専用です。本機以外の電気機器 
には使用できません。また、同梱されている電源コードセット以外の電 
源コードセットは、本機には使用しないでください。火災や感電の原因 
になります。 


注意 



• 連休等で長期間ご使用にならないときは、安全のため必ず電源プラグを 
コンセントから抜いてください。 



•電源プラグを抜くときは、必ず電源プラグを持って抜いてください。電 
源コードを引っぱらないでください。コードが傷つき、火災や感電の原 
因になります。 



• 電源プラグは年に1回以上コンセントから抜いて、プラグの刃と刃の周 
辺部分を清掃してくださしヽ。ほこりがたまると、火災の原因になります。 


• お手入れの際は安全のために電源プラグをコンセントから抜いてくだ 
さい0 
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本体の取り扱いについて 


本体の取り扱いについて守っていただきたいことを説明します。 


△警告 



• 機械は電源コンセントにできるだけ近い位置に設置し、異常時に電源プ 
ラグを容易に外せるようにしてください。 

• 電源コードが傷んだり、芯線の露出 • 断線などが見られる場合はサービ 
ス実施店に交換を依頼してください。そのまま使用すると火災や感電の 
原因になります。 



•万一、煙が出ている、へんなにおいがするなどの異常状態が見られる場 
合は、すぐに電源キー（機種によっては主電源スイッチを含みます）を 
切り、その後必ず電源プラグをコンセントから抜いてください。火災や 
感電の原因になります。そしてサービス実施店に連絡してください。機 
械が故障したり不具合のまま使用し続けないでください。 

•万一、金属、水、液体などの異物が機械内部に入った場合は、まず電源 
キー（機種によっては主電源スイッチを含みます）を切り、電源プラグ 
をコンセントから抜いてサービス実施店に連絡してください。そのまま 
使用すると火災や感電の原因になります。 


注意 


•機械を移動する場合は、必ず電源プラグをコンセントから抜いて行って 
ください。コードが傷つき、火災や感電の原因になります。 


^ 機械を移動したらキヤスター留めをするなど固定してください。動いた 

| り、倒れたりして、けがの原因になります。 

< 

^ •他のフロアの移動など、本機を持ち上げて運搬•移動する場合は、ご契 

m 約のサービス実施店に依頼してください。機械を落としたり、倒したり 

w すると、けがや故障の原因になります。運搬•移動用の取っ手は、サー 

ビスエンジニアが操作します。お客様は触れないでください。 

< 

^ •給紙テーブル（オプション）を接続したまま移動する場合は、本体上部 
m を無理に押さないでください。本体と給紙テーブルがはずれて、けがの 
W 願になります。 

< 

^ プリンター本体は約 97 kg あります。 

m •機械を移動するときは、両側面の取っ手を4人以上で持ち、ゆっくりと 

^ 体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無理をして持ち上げ 

たり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 

• 長距離を移動するときは、サービス実施店に相談してください。 
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i 

^ 500枚増設トレイは約 15 kg あります。 

M 500枚増設トレイを移動させるときは、トレイの上にある金属部分をつ 

^ かんで、ゆっくりと体に負担がかからない状態で持ち上げてください。 

無理をして持ち上げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因 
になります。 

i 

^ 給紙テーブルは約 27 kg あります。 

m •給紙テーブルを移動させるときは、両側面の下部を持ち、ゆっくりと体 

W に負担がかからない状態で持ち上げてください。無理をして持ち上げた 

り、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 

i 

^ 3000枚フイニッシャーは約 56 kg あります。 

B 3000枚フイニッシャーを移動させるときは、両側面の中央部分を持ち、ゆっ 

^ くりと体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無理をして持ち 

上げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 

i 

^ 1000枚中とじフイニッシャーは約 48 kg あります。 

B 1000枚中とじフイニッシャーを移動させるときは、両側面の中央部分を 

^ 持ち、ゆっくりと体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無 

理をして持ち上げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因に 
なります。 

d 

[V •オプションの取り付け、取り外しは、プリンターの電源スイッチが切れ 

J ていて、プリンター本体が常温であることを確認してから行ってくださ 

y し、。やけどの原因になります。 


機械内部の取り扱いについて 


機械内部の取り扱いについて守っていただきたいことを説明します。 

△警告 _ 

• 本書で指定している部分以外のカバーやねじは外さないでください。機 
械内部には電圧の高い部分やレーザー光源があり、感電や失明の原因に 
なります。機械内部の点検 • 調整 • 修理はサービス実施店に依頼してく 
ださい。 

• この機械を改造しないでください。火災や感電の原因になります。また、 
レーザー放射により失明の恐れがあります。 



ZK 注意 



•機械内部には高温の部分があります。紙づまりの処置の際は、本書で指 
定している場所以外には触れないでください。やけどの原因になります。 
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• レジストローラー周辺の清掃は、プリンターの電源が切れていて、プリ 
(^1) ンター本体が常温であることを確認してから行ってくださしヽ。やけどの 

願になります。 


0 

•原稿、転写紙を送るための口ーラ、コロ等が機械動作中は、回転してい 
ます。安全装置が備わっており、けがをしないように設計されています。 

• しかし、止まるための負荷でかじる程度の状態は生じる場合があります 
ので、機械動作中は、触れないようご注意ください。 


0 

• コントローラーボードをセツトする箱の中に手を入れないでください。 
故障やけがの原因になります。 

A 

• 年に一度くらいは内部の掃除をサービス実施店にご相談ください。この 
機械の内部にほこりがたまったまま長い間掃除をしないと火災や故障 
の原因になります。特に、湿気の多くなる梅雨期の前に行うと、より効 
果的です。なお、内部掃除費用については販売店またはサービス実施店 
に相談してください。 


消耗品の取り扱いについて 


消耗品の取り扱いについて守っていただきたいことを説明します。 

△警告 _ 

• トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器を火中に 
投入しないでください。トナー粉がはねて、やけどの原因になります。 


•使用済みの部品を火中に投入しないでください。トナー粉がはねて、や 
けどの原因になります。 


• トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器は、火気 
のある場所に保管しないでください。引火して、やけどや火災の原因に 
なります。 



ZK 注意 


0 

❶ 


• ステープラーの針がついたままの用紙の再利用や銀紙、力ーボン含有紙 
等の導電性の用紙は使用しないでください。火災の原因になります。 


• トナー容器を無理に開けないでください。トナーが飛び散った場合、卜 
ナーを吸い込んでしまったり、服や手を汚す原因となります。 
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• トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器は、子供 
の手に触れないようにしてください。もし子供が誤ってトナーを飲み込 
んだ場合は、直ちに医師の診断を受けてください。 


• トナー（使用済みトナーを含む）を吸い込んだ場合は、多量の水でうが 
いをし、空気の新鮮な場所に移動してください。必要に応じて医師の診 
断を受けてください。 


• トナー（使用済みトナーを含む）が目に入った場合は、直ちに大量の水 
で洗浄してください。必要に応じて医師の診断を受けてください。 


• トナー（使用済みトナーを含む）を飲み込んだ場合は、胃の内容物を大 
量の水で希釈してください。必要に応じて医師の診断を受けてください。 


•紙づまりの処置やトナー（使用済みトナーを含む）を補給または交換す 
るときは、トナーで衣服や手などを汚さないように注意してください。卜 
ナーが手などの皮膚についた場合は、石験水でよく洗い流してください。 
•衣服についた場合は、冷水で洗い流してください。温水で洗うなど加熱 
するとトナーが布に染み付き、汚れが取れなくなることがあります。 


^ •使用済みのトナーは、トナー粉が飛び散らないように袋に入れて保管し 

m てくださぃ。 

A •電池は、間違ったタイプと交換した場合、爆発の危険があります。使用 

/|\ 済みの電池は、取扱指示に従って処分してください。 

i 

^ • SD 力ードは、子供の手に触れないようにしてくださしヽ。もし子供が誤っ 

B て SD 力ードを飲み込んだ場合は、直ちに医師の診断を受けてください。 

「 •用紙交換の際、指はさみ、指のけがにご注意ください。 

A • フイニッシャーのステー プル ユニッ トを引き出すとき、戻すときは、中 

/^\ 綴じ排紙口に手を入れて操作しないでください。機械のすき間に指を挟 

1 、 み、けがの原因になります。 




心臓ぺースメーカーをお使いの方へ 


心臓べースメーカーをお使いの方に守っていただきたいことを説明します。 

△警告 _ 

•機械から微弱な磁気が出ています。植え込み型医療機器（心臓ペース 
メーカー及び除細動器）をご使用の方は、異状を感じたら本製品から離 
れてください。そして、医師にご相談ください。 



レーザーの 安全性 


この製品は、「クラス1」レーザー製品として認定されています。この製品は、複数の AIGalnP 
半導体レーザーを使用しており、それぞれの半導体レ—ザ—の最大出力は 9 m w で、波長は 
648〜 663 nm です。 

レーザー放射は筐体内に完全に遮へいされているため、この使用説明書の指示を守ってご 
使用になる限りは、ご使用のどの段階においてもレーザー放射が機外に漏れ出すことはあ 
りません。 

A 注 in _ 

• ここに規定した以外の手順による制御や調整は危険なレーザー放射の 
被ばくをもたらします。 
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安全に関する本機の表示について 


本機に表示されている安全に関する情報です。 


警告、注意のラベル位置 


本機には、下記に示す位置に安全にお使いいただくための、 A 警告、 A 注意のラベルまたは刻 
印があります。表示にしたがって安全にお使いください。 



A 

高圧注意 


カスタマーエンジニア以外の方は、裏ぶた 
X を開けないでください。内部には、高電圧 
部分があり、さわると危険です。 


カスタ マーエンジニア 以外の方は、裏ぶたを開けないでください。内部には電圧の高い部 
分があり、感電の原因になります。 

2 


△警告 

© 必ず接地接続を 
行ってください。 


アース接続をせずに万一漏電した場合は、火災や感電の原因となるため、必ずアース接続 
をしてください。 
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3 


高温です。用紙づまり処理は、高温部分に注意しながら行ってください。 


\AA 


也® 

BJA052S 


4 


• High temperature parts. Wait a wmle to allow the Fusing Unit to cool down before removing misfed paper. • HeilBe Gerateteile. Warten bie vor Entfernen des Papierstaus erne Weile, damit die i-ixiereinheit abkuhlen kann. 
•Attention, temperature elevee. Attendre que I'unite de fusion refroidisse avant de retirer le papier coince. • Parti a temperatura elevata. Attendere finche I'unita di fusione si raffredda prima di rimuovere la carta inceppata. 
•Areas de alta temperatura. Espere hasta que la Unidad de fusion se enfrie antes de retirar el papel atascado. •高温部件。在取出卡纸前,请等待一段时间，让定影单元先冷却下来.•高溫零件。請稍候，等定著單元冷卻後再取出夾紙。 

芒早罡舀 g 勾早 oil 1 召吾天 I 曇叫洲芒匀马早匀芒王フ f t 罡司 m 司旮 mn 手召人 12 . •機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおいて定着ユニットの温度が十分に下がるまでお待ちください。 


機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおいて 
定着ユニットの温度が十分に下がるまでお待ちください。 


A 
A 

高温です。用紙づまり処理は、高温部分に注意しながら行ってください。 
6 

A 

A 

高温です。用紙づまり処理は、高温部分に注意しながら行ってください。 


高圧注意 

BJA054S 

このラベルの貼られている場所の周囲は高圧になっていますので、触らないようにしてく 
ださい。 
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A CAUTION ATTENTION ACHTUNG 

ATTENZIONE PRECAUCI6N 注意？勾 


A 

® 


• High temperature parts. • Piezas muy calientes. 

• T des pieces elevee . 籲高温部件籲高溫部分 

• HeiBe Gerateteile! • 卫呂苧印 

❿ Temperatura elevata. • 高温になつています。 


BJA046S 


このラベルの貼られている場所の周囲は高温になっていることがありますので、触らない 
よラにしてください。 



9 



長尺トレイを収納するときは、必ずベルトをしてください。 
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11 


BMV002S 


[AA® } 


機械内部には高温の部分があります。中継搬送部の紙づまりを取り除くときは、時間をお 
いて機内温度が十分に下がるまでお待ちください。 

11 



フイニッシャーのステープルユニットを引き出すとき、戻すときは、中とじ排紙口に手を 
入れて操作しないでください。機械の隙間に指を挟み、けがの原因になります。 
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BJA043S 


フイニッシャーのステープルユニットを引き出すとき、戻すときは、中とじ排紙口に手を 
入れて操作しないでください。機械の隙間に指を挟み、けがの原因になります。 


電源スイツチの記号 


本機のスイッチ類に記されている記号の意味は以下のとおりです。 
• 丨：電源オン 
•〇：電源オフ 
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エネルギ ー スタ ー プログラム 

エネルギースター プログラムについて説明します。 


国際エネルギースタープログラム 



国際エネルギースタープログラムは、コンピューターをはじめとしたオフィス機器の省エネル 
ギー化推進のための国際的なプログラムです。このプログラムは、エネルギー消費を効率的に抑 
えるための機能を備えた製品の開発、普及の促進を目的としたもので、事業者の自主判断により 
参加することができる任意制度となっています。対象となる製品はコンピューター、ディスフレ 
イ、プリンター、ファクシミリ、複写機、スキヤナー、複合機のオフィス機器で、それぞれの基 
準ならびにマークは参加各国の間で統一されています。 


♦ 低電力機能 

•本機には、低電力機能として省エネモードの低電カモードが搭載されています。一定 
時間本機を操作しない時間が続いたとき、自動的に電力の消費量を低く抑えられます。 
省エネモードは、パソコンから印刷の指示をするか、操作部のキーを押すと解除され 
ます。 

•省エネ モードへの移行時間は、システム設定メニューで変更します。システム設定の 
変更のしかたは、『ソフトウェアガイド』©「システム設定メニュー」を參照してくだ 
さい0 

♦ 機能の仕様 


省エネモード 

消費電力 

2 W 


初期設定移行時間 

1分 


復帰時間 

IPSiO SP C 821 

IPSiO SP C 820 

: 22秒 
:15秒 
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使用説明書の紹介 


本機には、紙の使用説明書と画面で見る使用説明書 （ HTML 形式/ PDF 形式）が 
用意されています。 

画面で見る使用説明書^1は、 CD - ROM ® に収録されています。画面で見る使用説明書の 
開きかたや使いかたについては、「使用説明書の使いかた」を參照してください。 

本機を使用するためにお読みいただく使用説明書と内容は以下のとおりです。 

紙の使用説明書も画面で見る使用説明書も記載内容は同じですが、 HTML 形式の使用説明 
書は説明の一部に動画を用いています。 

♦はじめにお読みください(④) 

本製品についてのお問い合わせ先、注意事項を記載しています。また、 HTML マニュア 
ルや認証機能について説明しています。 

♦かんたんセットアップ （ D ®) 

プリンターを梱包箱から取り出し、パソコンと接続、プリンタードライバーをインストー 
ルするまでの手順を説明して います。 

♦クイックガイド（〇®) 

困ったときの対処方法や、消耗品の交換などについて説明しています。困ったときにす 
ばやく対処できるよう、プリンターの近くに常備しておいてください。 

♦ハードウェアガイド（本書） （ G ④） 

オプションの接続方法や用紙に関する情報、消耗品の交換手順、印刷がはじまらないと 
き•思いどおりに印刷できないときの解決方法、紙づまりの処置など、本機を使用する 
上で重要な情報がまとめられています。必要に応じてご活用ください。 

♦ソフトウェアガイド （®) 

プリンタードライバーのインス!ル手順や設定方法を説明しています。使用している 
パソコンに対応する部分をお読みください。 

♦セキュリティーガイド（④） 

管理者向けの説明書です。本機を不正な使用やデータの改ざんといった脅威から守るた 
めの方法、各管理者の設定方法、ユーザー認証の設定方法などについて説明しています。 
セキュリティー強化機能や認証の設定を行う前に必ずお読みください。 

♦ PostScript 3 編 （©) 

PostScript 3エミュレーションを使用して印刷するための設定や操作方法について説明し 
ています。 

♦ RP - GL /2 編（@) 

RP - GL /2 ェミュレーションを使用して印刷するための設定や操作方法について説明して 
います。 

♦ RPDL 編 (®) 

RPDL エミュレーションを使用して印刷するための設定や操作方法について説明してい 
ます。 

♦ RTIFF 編（⑼ 

RTIFF ェミュレーシヨンを使用して印刷するための設定や操作方法について説明してい 
ます。 
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♦ R 98 編 （®) 

R 98 エミュレーシヨンを使用して印刷するための設定や操作方法について説明しています。 

♦ R 55 編（⑼ 

R 55 エミュレーシヨンを使用して印刷するための設定や操作方法について説明しています。 

♦ R 16 編 （®) 

R 16 エミュレーシヨンを使用して印刷するための設定や操作方法について説明しています。 

♦ PCL 編（⑼ 

PCL エミュレーシヨンを使用して印刷するための設定や操作方法について説明しています。 
Q 補足 ） 

♦ HTML 形式の使用説明書は Web ブラウザーでご覧いただけます。 

♦ PDF 形式の使用説明書を表示するには 、 Adobe Acrobat Reader/Adobe Reader が必要です。 

〇参照 ) 

- R 26 「使用説明書の使いかた」 
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使用説明書一覧表 


分冊名 

紙 マニュアル 

□ 

画面で見る使用説明書 

迫 

HTML 形式のマニュアル 

画面で見る使用説明書 

迫 

PDF 形式のマニュアル 

はじめにお読みください 

なし 

有り （®) 

なし 

かんたんセットアップ 

有り（口） 

なし 

有り (④) 

クイックガイド 

有り （〇) 

なし 

有り （®) 

八ードウェアガィド 

有り ❹ 

有り （®) 

有り (®) 

ソフトウェアガイド 

なし 

有り （®) 

有り （©) 

セキュリティーガイド 

なし 

なし 

有り（⑼ 

PostScript 3編 

なし 

有り （®) 

なし 

RP-GL/2 編 

なし 

有り （®) 

なし 

RroL 編 

なし 

有り （®) 

なし 

RTIFF 編 

なし 

有り （®) 

なし 

R98 編 

なし 

有り （®) 

なし 

R55 編 

なし 

有り （®) 

なし 

R16 編 

なし 

有り（⑼ 

なし 

PCL 編 

なし 

有り （®) 

なし 


マークについて 


本書で使われているマークには次のような意味があります。 

〇重要 ) 

機能をご利用になるときに留意していただきたい項目を記載しています。紙づまり、原稿 
破損、データ消失などの原因になる項目も記載していますので、必ずお読みください。 

〇補足 ) 

機能についての補足項目、操作を誤ったときの対処方法などを記載しています。 


€>参照 ） 

説明、手順の中で、ほかの記載を參照していただきたい項目の參照先を示しています。 
各タイトルの一番最後に記載しています。 
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キーとボタンの名称を示します。 


本書以外の分冊名称を示します。 


IP アドレスについて 


本書で 「IP アドレス」と表記されている場合は、 IPv4 と IPv6 の両環境に対応していること 
を示しています。お使いの環境に合わせてお読みください。 


おもなオプションと略称 


本体に用意されているおもなオプションの名称と、本文中で使用している略称と総称を示 
します。 


商品名 

略称 

拡張 HDD タイプに 

拡張 HDD 

IPSiO SP C821 には、 HDD が標準で装備されて 

います。 

SDRAM モジュールIX 256MB/SDRAM モジュー 

SDRAM モジュール 256MB / SDRAM モジュー 

ル IX512MB 

ル 512MB 

拡張1284ボードタイプ A 

拡張1284ボード 

IPSiO 拡張無線 LAN ボードタイプ B 

拡張無線 LAN ボード 

ワイヤレスインターフェイスボードタイプ BT7 

拡張 Bluetooth ボード 

IGiga イーサネットボードタイプ C 

拡張ギガビットイーサネットボード 

排紙中継ユニット820〇 

排紙中継ュニット 

3000枚フイニツシヤー8200 

3000枚フイニッシャー 

1000枚中綴じフイニッシャー C810 

1000枚中とじフイニッシャー 

1000枚中綴じフイニッシャー用2穴ノ くンチユニッ 

卜 C81 〇 

パンチユニット 

紙揃えユニット8200 

紙揃えュニット 

4ビンプリントポスト C810 

4ビンプリントポスト 

専用テーブル C81 〇 

専用テーブル 

専用キャスター C810 

専用キャスター 

長尺用紙給紙ガイド C82 〇 

長尺ガイドトレイ 

500枚増設トレイ C820 

500枚増設トレイ 
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商品名 

略称 

1000枚給紙テーブル8200 

1000枚給紙テーブル 

2000枚給紙テーブル8200 

2000枚給紙テーブル 

小サイズ用紙対応カセット C 810 

小サイズカセット 

USB 2.0 プリンターケーブル 

USB 2.0 プリンターケーブル 


商品名 

略称 

総称 

IPSiO マルチェミュレーシヨン 

力ードタイプ C 820 

マルチェミュレーシヨンカード 

拡張 SD 力ード 

IPSiO PS 3 力ードタイプ C 82 〇 

PS 3 力ード 


IPSiO PDF ダイレクトプリント 

力ードタイプ C 82 〇 

PDF ダイレクトプリントカー 

K 


IPSiO PCL 力ードタイプ C 820 

PCL 力ード 


BMLinkS 力ードタイプ1 

BMLinkS モジュール 


IPSiO VM 力ードタイプ D 

VM 力ード 


デジタルカメラ接続カードタ 

イプ D 

デジタルカメラ接続カード 


IPSiO 蓄積文書暗号化カードタ 

イプ B 

蓄積文書暗号化カード 


IPSiO セキュリテイカードタイ 

プロ 

セキュリテイーカード 


IPSi 〇保存用力ードタイプ A 

保存用 SD 力ード 

IPSiO SP C 820 専用です。 


リコー個人認証 1 C 力ード R/W 
タイプ R 1 

1 C 力ード認証 


リコー個人認証 1 C カード R/W 

タイプ R 1 -PC 

1 C 力ード認証 


リコー 1 C カードタイプ R 1 

1 C 力ード認証 


リコ ー1 C 力ード管理ソフトタ 

イプ R 1 

1 C 力ード認証 


リコー個人認証力ード R 1-08 

1 C 力ード認証 
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使用説明書の使いかた 


付属の CD-ROM に、 HTML 形式と PDF 形式の使用説明書が収録されています。 
電子の使用説明書の開きかたについて説明します。 


HTML 形式の使用説明書のインストール 


HTML 形式の使用説明書を、インストールする方法について説明します。いつでも利用で 
きるように、パソコンにインストールしておくと便利です。 

Qmm ) 

•インス! -— ルするために必要な条件は以下のとおりです。 

•ディスプレイの表示解像度（デスクトップ領域）が、 800x600 ピクセル以上である 
• 推奨ブラウザは以下のとおりです。 

• Microsoft Internet Explorer 4.01 SP2 以降 

• Netscape 6.2 以降 

• 推奨外のブラウザーでは、バージョンの低いブラウザー向けに簡素化した使用説明書が 
表示されます。 

- Macintosh をお使いの場合は、[使用説明書 (HTML) を見る]をクリックして使用説明 
書を開いてください。詳しくは、 「CD-ROM から開く」を參照ください。 

/ [使用説明書への入り口]をクリックします。 



2 [使用説明書 (HTML) をインス!-ールする]をクリックします。 
3 画面の指示にしたがって、インス!-ールをします。 

4 インス!-ールが完了したら、[完了]をクリックします。 

5 最初の画面で[終了]をクリックします。 
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〇補足 ） 

• 使用説明書は通常用と簡易表示用の 2 種類を収録しています。使用環境に合わせてお選 
びください。 

•インストールがうまくできないときは、 CD - R 〇 M の 「 MANUAL _ HTML 」 フォルダをすべ 
て口ーカルディスクにコピーして、 「 Setup . exe 」 を実行します。 

•インス!ルした使用説明書を削除する場合は、 Windows の[スタート]から[プログ 
ラム]をクリックし、[お使いの機種名]からアンインストールを実行してください。 

• 推奨外の Web ブラウザーをお使いの場合で、簡素化した使用説明書が自動的に表示され 
ないときは、 CD-ROM の「 MANUAL — HTML 」 今「 DATA 」 今「 LANG 」 今 「 ja 」 今「（分冊名）」今 「 unvj 
フォルダ内にある、 「 index . htm 」 を開いてください 0 

€>參照 ) 

- R 28 「 CD - R 〇 M から開く」 


HTML 形式の使用説明書の使いかた 


HTML 形式の使用説明書の使いかたを説明します。 

HTML 形式の使用説明書内の厶ービーを表示するには Adobe Flash Player (Macromedia 
Flash Player 5 以降）のプラグインが必要です。 

使用説明書の内容を音声読み上げソフトで開く場合、または Flash プラグインをインス! 
ルできず厶ービーが表示されない場合は、音声読み上げ用に最適化された「読上げソフト 
対応」に切り替えてお使いください。 

ウインドウ右上のタブで表示を切り替えることができます。 


I 売上げソフ^対応 r 通常表示 
— 索引 丨_ 設定 I 
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HTML 形式の使用説明書を開く 


HTML 形式の使用説明書の開きかたを説明します。 

アイコンカ、ら開く 

デスクトップ上のアイコンから開く方法を説明します。 

/デスクトップ上のアイコンをダブルクリックします。 

ブラウザーが起動し、使用説明書が表示されます。 

通 

[スタート]メニューから開く 

Windows の[スタート]メニューから開く方法を説明します。 

/ [スタート]メニューから[すべてプログラム ] (Windows XP 以外の〇 S 
をお使いの場合は[プログラム])、[お使いの機器名]を選び、参照した 
い使用説明書を選びます。 

ブラウザーが起動し、使用説明書が表示されます。 

〇補足 ） 

• インストール時のお客様の設定によっては、メニューフォルダの名称が異なる場合があ 
ります。 

CD-ROM から開く 

付属の CD-ROM から開く方法を説明します。 

/ [使用説明書への入り口]をクリックします。 



2 [使用説明書 ( HTML ) を見る]をクリックします。 

ブラウザーが起動し、使用説明書が表示されます。 
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PDF 形式の使用説明書 

PDF 形式の使用説明書の開きかたを説明します。 

/ [使用説明書への入り口]をクリックします。 

2 [使用説明書 ( PDF ) を見る]をクリックします。 

3 見たい使用説明書を選択します。 

<55足 

• PDF 形式の使用説明書を表示するには 、 Adobe Acrobat Reader/Adobe Reader が必要です。 

お客様登録 


インターネットに接続してお客様登録を行えます。お客様登録をしていただくことにより、 
正式保証書を発行し、無償保障期間の保守サービス対象機として登録させていただきます。 

/ [お客様登録の受付]をクリックします。 



ご使用のブラウザが起動し、お客様登録のベージが表示されます。 

2 ページ内の指示に従って登録します。 

3 登録終了後、 Web ブラウザーを終了します。 

4 最初の画面で[終了]をクリックします。 

これでお客様登録は終了です。 

〇補足 ) 

• インターネットに接続している場合にご利用できます。 

• お客様登録はがきをご返送いただきましても、同様の保証内容となります。 
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1. 各部の名称とはたらき 


各部の名称とはたらきについて説明します。 

全体 

前面と右側面の各部の名称とはたらきについて説明します。 


1 2 



1本体トレイ 

印刷された用紙が、印刷面を下にして排紙されます。 

2右上 カバー 

つまった用紙を取り除くときに開けます。 

3延長トレイ 

A 4 D よりも大きい用紙を手差しトレイにセットするときは延長トレイを引き出しま 
す。セットできる用紙サイズと種類については、「使用できる用紙の種類とサイズ」を 
參照してください。 

4手差しトレイ 

用紙をセットします。普通紙で最大100枚までセットできます。 

5右カバー 

つまった用紙を取り除くときに開けます。 

6取っ手 

本体を持ち上げるときに引き出します。 


€■ 
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1. 各部の名称とはたらき 


7給紙トレイ[トレイ1]、[トレイ 2] 

用紙をセットします。それぞれ、普通紙で最大550枚までセットできます。 

本文中では、トレイ1、トレイ2、オプションの500枚増設トレイ（トレイ3)、1000枚 
給紙トレイ（トレイ3〜 5) を合わせて500枚給紙トレイと呼びます。 

8 左前 カバー 

廃トナーボトルを交換するときに開けます。廃トナーボトルには、印刷時に排出され 
るトナーが回収されます。 

9電源スイッチ 

本体の電源を〇 n / Off の状態にします。 

電源スイッチを 「 Off 」 にするときは、シャットダウンを行ってから電源スイッチを 
「 Off 」 にします。シャットダウンの方法については、「電源」を参照してください。 

10前カバー 

トナーやドラ厶ユニットを交換するときに開けます。 

11操作部 

キーを押して本機を操作したり、画面で動作状態を確認します。 

12エンドフェンス 

A 3 C ? より大きなサイズの用紙に印刷するときに起こします。 


€1参照 ) 

- R 38 「電源」 

- R 147 「使用できる用紙の種類とサイズ」 





側面 


側面 

側面の各部の名称とはたらきについて説明します。 


11 

10 


9 8 
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1拡張インターフェースボード取り付け部 

拡張無線 LAN ボード、拡張1284ボード、ワイヤレスインター フェ —スボード ( Bluetooth ) 
を取り付けることができます。 

2拡張カード用スロット 

拡張 SD 力ードを取り付けます。 

スロット1:マルチェミュレーシヨンカード、 PS 3 力ード、 PDF ダイレクトプリント 
力一'ド、 PCL 力ード、 BMLinkS モジュール、セキュリティーカード、 1 C 力ード認証、 
デジタルカメラ接続力ード 

スロット2 :保存用 SD 力ード、蓄積文書暗号化力ード、 VM 力ード 

3 USB ポート B 

本体とパソコンを接続する USB ケーブルを接続します。 

4イーサネットポート 

本体とネットワークを接続するイーサネットケーブルを接続します。 

5 USB ポート A 

1 C 力ード認証を取り付けます。詳細は、 1 C 力ード認証の使用説明書を参照してください。 

6コントローラーボード 

SDRAM モジュールや拡張 HDD を取り付けるときに、このボードを引き出します。 


7吸気口 

機械内部の熱を抑えるために空気を取り入れます。物を立て掛けたりして、吸気口を 
ふさがないでください。機械内部の温度が上昇すると故障の原因になります。 








































1. 各部の名称とはたらき 


8本体電源コネクター 

本体の電源ケーブルを接続します。電源ケーブルの片方は、コンセントに差し込みます。 

9除湿ヒータースイッチ 

湿度が高く給紙トレイの用紙が吸湿すると、適正な印刷品質が得られないことがあり 
ます。除湿ヒーターは、これを防止します。湿度が高いときは、スイッチを「〇 n 」 に 
します。 

10取っ手 

コントローラー ボードを引き出すときに使います。 

11拡張ギガビットイーサネットボード取り付け部 

カバーを取り外し、拡張ギガビットイーサネットボードを取り付けます。 

〇補足 ） 

- IPSiOSPC 821 には、拡張 HDD が標準で装備されています。 

•保存用 SD 力ードは、 IPSiOSPC 820 専用です。 



内部 


内部 


内部の各部の名称とはたらきについて説明します。 



1定着 ユニット 

「定着ユニットの交換時期です」、または「定着ユニット交換時期」のメッセージが表 
示されたら定着ユニットの交換が必要です。サービス実施店に連絡してください。 

2転写 ローラー 

「定着ユニットの交換時期です」、または「定着ユニット交換時期」のメッセージが表 
示されたら転写口ーラーの交換が必要です。サービス実施店に連絡してください。 

3 中カバー 

感光体ドラ厶ユニットを交換するときに開けます。 

4感光体ドラムユニット 

ブラック用の感光体ドラム ユニッ トが1本、カラー用の感光体ドラム ユニッ トが3本 
セットされています。以下のメッセージが表示されたら交換します。 

• 「ブラック感光体 ユニッ トの交換時期」 

• 「ブラック感光体 ユニッ ト交換時期」 

• 「カラー感光体 ユニッ ト交換時期」 

• 「カラー感光体 ユニッ トの交換時期」 

5中間転写ユニット 

「中間転写ユニットの交換時期です」、または「中間転写ユニット交換時期」のメッセー 
ジが表示されたら交換します。中間転写ユニットの交換については、サービス実施店 
に連絡してください。 

6トナー 

本体左側から、ブラック （ K )、 イエロー（丫)、シアン （ C )、 マゼンタ （ M ) トナーが 
セットされています。 

操作部に 「山 トナーがなくなりました」、または「ぬトナー補給く C , M , 丫 K >」 のメッ 
セージが表示されたら交換します。 
















1. 各部の名称とはたらき 


操作部 


操作部の各部の名称とはたらきについて説明します。 


1 2 



3 

4 


1画面 

本機の状態や エラー メ ッセー ジが表示されます。 

省エネモードに移行すると、バックライトが消灯します。省エネモードの設定につい 
ては、『ソフトウェア ガイド』® 「プリンター本体の設定」を参照してください。 

2選択キー 

画面下部に表示された項目を選ぶときに押します。 

3 [戻る] キー 

設定を有効にせずに上位の階層に戻るとき、メニューから通常の表示に戻るときに押 
します。 

4 スクロールキー 

力ーソルを上下左右に移動させたり、設定値を増減させるときに使います。 

本書で [▲][▼][►] 1>]と表記されているときは、同方向のスクロールキーを押します。 

5 [0 K ] キー 

設定や設定値を確定させるとき、または下位の階層に移動するときに押します。 

6 データ インランプ 

バソコンから送られたデータを受信しているときに点滅します。印刷待ちのデータが 
あるときに点灯します。 

7 アラーム ランプ 

エラー が発生しているときに、赤もしくは黄で点灯します。 

赤：印刷ができないか、きれいな印刷結果が得られない場合があります。 

黄：印刷はできますが、消耗品の交換が間近です。 

操作部の画面でエラーの内容を確認して対処してください。 

8電源ランプ 

電源スイッチが「〇 n 」 のときに点灯します。電源スイッチが 「 Off 」 のときや、本機が 
省エネモードのときは消灯します。 











































操作部 


9 [印刷停止/再開]キー 

印刷中または受信中のデータを一時停止するときに押します。 

一時停止中は、ランプが点灯します。 

印刷またはデータの受信を再開するときには、再度[印刷停止/再開]キーを押します。 

10 [ジョブリセツト]キー 

印刷中または受信中のデータを取り消すときに押します。 

11[メニュー]キー 

設定を変更したり、現在の設定を確認するときに押します。 

各種の設定中に[メニュー]キーを押すと、通常の画面に戻ります。 




1. 各部の名称とはたらき 


電源 

電源の入れかた、切りかたについて説明します。 

△警告 _ 

• 濡れた手で電源プラグを抜き差ししないでください。感電の原因になり 
ます。 


〇重要 j 

• 電源プラグを差し込んだり抜いたりするときは、本機の電源スイッチを切ってから行っ 
てください。 



電 J 原^:八れる 

〇重要 ） 

• 電源プラグはコンセントに確実に差し込んでください。 

/電源が 「 Off 」 側になっていることを確認します。 



2 プリンター本体背面に電源プラグを差し込みます。 

































電源 


3 アース線を接続し（①)、次に電源プラグをコンセントに差し込みます（②)。 



4 電源スイッチを 「 On 」 側にします。 
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1. 各部の名称とはたらき 


電源を切る 

〇重要 ） 

•シャットダウンの手順を行う前に、電源スイッチを 「 Off 」 にしないでください。先に電 
源スイッチを Off にすると、 HDD やメモリーが破損し、誤作動を起こす恐れがあります。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 



2 [A][f] キーを押して[シャツトダウン]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 


習メニュー 

4/5ネ晒 

インターフェース1 

设定 

f サララ丫惜報 


3 [シャツトダウン]の選択キーを押します。 


シャットダウンします。 

よろしいですか？ 

[ しない「外ゥトヴウン 

[電源を切ってください。]と表示されるまでお待ちください。 

4 電源スイッチを 「 Off 」 にします。 

Q 補足 ) 

•本体が次の状態にあるとき、[シャットダウン]を選択しても電源が切れない場合があり 
ます。 

• 八ードディスクが動作中 
• 外部機器と通信中 
• 本体のカバーが開いているとき 


















































画面 


画面 


画面には操作の状態、メッセージや機能のメニューが表示されます。 
選択項目が選択、または指定されたときは、白黒反転表示されます。 

〇重要 ） 

• 画面には触れないでください。 

工場出荷時の設定では、電源を入れたときに以下の待機画面が表示されます。 


n 刷で芑ます 


[ RPCS ] 


K n c i M n Y i 


補助に: l -1 文者印刷ひ艿■{情報 


r 


T 


I 

4 


1ステータスメッセージ 

本機の状態やメッセージが表示されます。 

2 [補助メニュー] 

左の選択キーを押すと、以下のメニューが表示されます。 

• 強制排紙 
• エラー 履歴表示 
•給紙トレイ 

• エミュレーシヨン呼び出し 
• 印刷条件 
• 印刷部数 

• プログラム登録/消去 

3 [文書印刷] 

真ん中の選択キーを押すと、[文書印刷]メニューが表示されます。試し印刷文書、機 
密印刷文書、保存文書、保留文書を確認•印刷することができます。 

4 [サプライ情報] 

右の選択キーを押すと、トナー、廃トナーボトル、用紙、感光体ドラムユニットの残 
量や交換時期を確認できます。 

〇補足 ） 

•[文書印刷]メニューは、本体に拡張 HDD が装備されているときに表示されます。 

• 工場出荷時の設定では、待機画面にトナー残量を表示する設定になっています。トナー 
残量表示をオフにするときは、操作部の[メニュー]キーを押して、[調整/管理]メ 
ニューの[一般管理]#[サプライ残量表示]で[表示しない]を選択してください。 
•画面が暗くて見づらいときは、画面の明るさを調整してください。操作部の[メニュー] 
キーを押して、[調整/管理]メニューの[一般管理]#[画面コントラスト調整]で画面 
の明るさを調整できます。 







1. 各部の名称とはたらき 


表示画面とキー操作について 

表示された画面とキー操作について説明します。 



1 

2 

3 


4 

BMV289S 


1[戻る] キー 

操作を取り消すときや前の画面に戻るときに押します。 

2スクロールキー 

力ーソルを上下左右に移動します。 

本書で [▲][▼][►] [◄] と表記されているときは、同方向のスクロールキーを押します。 

3 [0 K ] キー 

画面上の機能を設定したり、選択項目を確定するときに押します。 

4選択キー 

画面下部に表示された項目を選ぶときに押します。 

本文中で「[補助メニュー]を押します。」と説明されているときは、左の選択キーを 
押します。 































2. オプションを取り付ける 


オプションの取り付けかたについて説明します。 


オプションの構成 



オプションを取り付けると、本体の性能をさらに高め、機能を拡張することができます。各 
オプションについては、「関連商品一覧」を参照してください。 

△注意 _ 

•オプションの取り付け、取り外しは、プリンターの電源スイッチが切れ 
ていて、プリンター本体が常温であることを確認してから行ってくださ 
し、。やけどの原因になります。 



P 參照 ) 

• R 315 「関連商品一覧」 


オプション取り付けの流れ 

本体に複数のオプションを取り付ける場合は、以下の順に取り付けることをおすすめします。 

/ 500枚増設トレイを取り付ける。 

500枚増設トレイは、1000枚給紙テーブル、専用テーブル、または専用キヤスター 
のいずれかと組み合わせて使用できます。他のオプションと組み合わせて使用する 
場合は、500枚増設トレイを他のオプションにセットしてから本体に取り付けてく 
ださい。 

2 1000枚給紙テーブル/ 2000枚給紙テーブル/専用テーブル/専用キヤ 
スターを取り付ける。 

1000枚給紙 テー ブル、2000枚給紙 テー ブル、専用 テー ブル、専用キヤ スター のう 
ち、どれか一つを取り付けられます。 

3 小サイズカセットを取り付ける。 

本体給紙トレイ[トレイ2]、500枚増設トレイ、または1000枚給紙テーブルのトレ 
イと入れ替えて使用します。 

4 SDRAM モジュールを取り付ける。 

コントローラー ボード内の スロットに 増設 メモリー を取り付けます。増設 メモリー 
は、 256 MB と 512 MB の2種類があります。 

5 拡張 HDD を取り付ける。 

コントローラーボード内の装着スペースに拡張 HDD を取り付けます。 
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2. オプションを取り付ける 


6 拡張ギガビットイーサネットボード 

コントローラーボード内の装着スぺースに拡張ギガビットイーサネットボードを取 
り付けます。 

7 拡張ワイヤレスインターフ ェース ボードを取り付ける。 

拡張無線 LAN ボード、拡張1284ボード、ワイヤレスインターフェースボード 
( Bluetooth ) のいずれかを取り付けます。 

8 拡張 SD カードオプションを取り付ける。 

コントローラーボードの拡張 SD 力ード用スロットに、拡張 SD 力ードオプションを 
差し込みます。 

用意されているオプションは、マルチェミュレーションカード、 PS 3 力ード、 PDF 
ダイレクトプリントカード、 PCL 力ード、 BMLinkS モジュール、セキュリテイーカー 
ド、 1 C 力ード認証、デジタルカメラ接続力ード、保存用 SD 力ード、蓄積文書暗号 
化力ード、 VM 力ードです。 

同じスロットに取り付ける SD 力ードを同時に2つ以上使いたい場合は、サービス 
実施店にお問い合わせください。 

9 排紙中継ユニットを取り付ける。 

1000枚中とじフイニッシャー、または3000枚フイニッシャーを使用するときは、本 
体トレイを取り外してから排紙中継ユニットを取り付けます。 

1〇 1000枚中とじフイニッシャー/3000枚フイニッシャーを取り付ける。 

排紙中継ユニットを取り付けてから、本体の左側面に取り付けます。本機を取り付 
けるには、本体に1000枚給紙テーブル、2000枚給紙テーブル、または専用テーブ 
ルが必要です。 

11 1000枚中とじフイニッシャー用パンチユニットを取り付ける。 

1000枚中とじフイニッシャーを使用して2穴パンチの仕上げを行うために取り付け 
ます。 

本機の取り付けに関しては、サービス実施店にご連絡ください。 

12 紙揃えユニットを取り付ける。 

3000枚フイニッシャーに取り付けます。 

本機の取り付けに関しては、サービス実施店にご連絡ください。 

13 長尺ガイドトレイを取り付ける。 

手差しトレイ部に取り付けます。 

14 4ビンプリントポストを取り付ける。 

本体の上部に取り付けます。本機を取り付けるには、本体に1000枚給紙テーブルか 
2000枚給紙テーブルが必要です。 

本機の取り付けに関しては、サービス実施店にご連絡ください。 

〇補足 ） 

- IPSiOSPC 821 には、 HDD が標準で装備されています。 

• 保存用 SD 力ードは IPSiO SP C 820 専用です。 



オプションの構成 


オプションの取^)付け 

オプションを取り付ける位置について説明します。 

♦外部 



= 


3 


a 





1500枚増設トレイ 

本体の底部に取り付けます。普通紙で、最大550枚の用紙をセットできます。取り付 
けた500枚増設トレイは、「トレイ3」になります。 

2 1000枚給紙 テーブル 

本体の底部、または500枚増設トレイに取り付けます。普通紙で、最大1,100枚 
(550 枚 X 2 段）の用紙をセットできます。 

本体給紙トレイ （550 枚 ><2段)、手差しトレイ（100枚）と合わせると、最大2,300枚 
の用紙を同時にセットできます。取り付けた位置によって、1000枚給紙テーブルの各 
トレイは、下記の通り認識されます： 

本体に取り付けているとき：「トレイ3」、「トレイ4」 

500枚増設トレイに取り付けているとき：「トレイ4」、「トレイ5」 

取り付け方法については、「給紙テーブルを取り付ける」を參照してください。 

3 専用 テーブル 

本体の底部に取り付けます。キヤスター付きの土台で、用紙などを収納できます。 
取り付け方法については、「専用テーブルを取り付ける」を參照してください。 

4 専用キヤ スター 

本体の底部、または500枚増設トレイの底部に取り付けます。キヤスター付きの土台 
です。 






























































2. オプションを取り付ける 


5 2000 枚給紙 テーブル 

本体の底部に取り付けます。普通紙で、最大2,000枚の用紙をセットできます。本体 
給紙トレイ （550 枚 X 2 段)、手差しトレイ（100枚）と合わせると、最大3,200枚の 
用紙を同時にセットできます。 

取り付けた2000枚給紙テーブルは、「トレイ3」と認識されます。 

取り付け方法については、「給紙テーブルを取り付ける」を参照してください。 

6長尺ガイドトレイ 

手差しトレイ部に取り付けるトレイです。長尺紙の給紙を補助します。 

7 小サイズカセット 

本体給紙トレイ[トレイ2]、または500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブルのトレイ 
と入れ替えて使用します。郵便八ガキなど、小さなサイズの用紙に印刷できるように 
なります。 

取り付け方法については、「小サイズカセットを取り付ける」を参照してください。 

8 4 ビンプリントポスト 

本体の上部に取り付けます。個人あるいは部単位で排紙先を指定することが可能にな 
り、印刷ジョブの混在を防ぐことができます。 

• ※6: 4ビンプリントポスト • プリントポスト上トレイ4 
• ※7 : 4ビンプリントポスト•プリントポスト上トレイ3 
• ※8 : 4ビンプリントポスト•プリントポスト上トレイ2 
• ※〇 : 4ビンプリントポスト • プリントポスト上トレイ1 
本機の取り付けに関しては、サービス実施店にお問い合わせください。 

9排紙中継ユニット 

本体の排紙トレイを取り外してから取り付けます。フィニッシャーと本体排紙トレイ 
への排紙先を仕分けるユニットです。1000枚中とじフィニッシャー、または3000枚 
フィ ニッ シャーを取り付けるときに必要な ユニット です。 

10 3000 枚フィニッシャー 

排紙中継ユニットを取り付けてから、本体の左側面に取り付けます。シフトソートな 
どの仕分け印刷、ステープルや2穴パンチなどの仕上げができます。また、自動的に 
仕分ける機能にも対応しています。排紙量は最大3,250枚です。 

• ※斗：フィニッシャー • 上トレイ 
•※ら：フィニツシャー • シフトトレイ 

11 1000 枚中とじフィニッシャー 

排紙中継ユニットを取り付けてから、本機の左側面に取り付けます。シフトソートな 
どの仕分け印刷、ステープルや中とじの仕上げが可能になります。また、ジョブごと 
に排紙トレイがシフトする、ジョブ仕分け機能にも対応しています。 

• ※1:フィニッシャー•上トレイ 
•※之：フィニツシャ ー• シフトトレイ 
• ※3 :フィニッシャー • 中とじトレイ 

12紙揃えユニット 

3000枚フィニッシャーに取り付けるユニットです。フィニッシャ ー• トレイに排紙さ 
れた用紙をそろえます。 

本機の取り付けに関しては、サービス実施店にお問い合わせください。 





オプションの構成 


♦ 外部に取り付けるオプションの組み合わせ 

外部に取り付けるオプションの可能な組み合わせは以下のとおりです。増設トレイユ 
ニッ トや専用 テー ブル/キャ スター の組み合わせによって、 フイニッ シャーや4ビンプ 
リントポストの取り付けができる場合とできない場合があります。 



500 枚 
増設トレイ 

1000 枚 

給紙テ-ブル 

2000 枚 

給紙テ-ブル 

専用 
テー ブル 

専用 
キヤスター 

フイニッシャー 

4 ビン 
プリントポスト 

1 

• 





X 
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〇 
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X 

X 



• :該当するオプションが装着されている 
〇:該当する組み合わせで取り付けが可能 
x :該当する組み合わせでは取り付けることができない 


♦内部 
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2. オプションを取り付ける 


1マルチェミュレーションカード/ PS 3 カード/ PDF ダイレクトプリントカード/ PCL 
カード/ BMLinkS モジュール/セキュリティーカード/ 1 C 力ード認証/デジタルカ 
メラ接続カード/保存用 SD カード/蓄積文書暗号化カード/ VM カード 

取り付け方法については、「拡張 SD 力ードを取り付ける」を参照してください。 

2拡張インターフェースボード 

拡張無線 LAN ボードタイプ B 、 拡張1284ボード、ワイヤレスインターフェースボー 
ド （ Bluetooth ) です。 

拡張無線 LAN ボード 

取り付け方法については、「拡張無線 LAN ボードタイプ B を取り付ける」を参照して 
ください。 

拡張1284ボード 

取り付け方法については、「拡張1284ボードを取り付ける」を参照してください。 
ワイヤレスインター フェー スボード 

取り付け方法については、「ワイヤレスインターフェースボード （ Bluetooth )」 を参照 
してください。 

3拡張 HDD 

取り付け方法については、「拡張 HDD を取り付ける」を参照してください。 

4 SDRAM モジュール 

取り付け方法については、 「 SDRAM モジュールを取り付ける」を参照してください。 

5拡張ギガビットイーサネットボード 

取り付け方法については、「拡張ギガビットイーサネットボードを取り付ける」を参照 
してください。 

_足 

- IPSiOSPC 821 には、 HDD が標準で装備されています。 

• 保存用 SD 力ードは IPSiO SP C 820 専用です。 

•各オプションの仕様については、「仕様」を参照してください。 

< D 参照 ) 

- R 52 「500枚増設トレイを他のオプションにセットする」 

- R 55 「給紙テーブルを取り付ける」 

- R 59 「小サイズカセットを取り付ける」 

- R 63 「専用テーブル/専用キャスターを取り付ける」 

- R 70「 SDRAM モジュールを取り付ける」 

- R 74 「拡張 HDD を取り付ける」 

- R 79 「拡張ギガビットイーサネットボードを取り付ける」 

- R 84 「拡張無線 LAN ボードタイプ B を取り付ける」 

- R 88 「ワイヤレスインターフェースボード （ Bluetooth ) を取り付ける」 

- R 91 「拡張1284ボードを取り付ける」 

- R 93 「拡張 SD 力ードを取り付ける」 

• R 318 「仕様」 



オプションの構成 


コントローラーボードを取り付けるときの注意 

コントローラーボードの内部にオプシヨンを装着するときは、引き抜いたコントローラー 
ボードの取り付けに注意してください。 

コントローラー ボードを取り付けるときは、取っ手の部分（ボードの中央）を押し、確実 
に本体に押し込んでください。 

〇重要 ） 

• コント ロー ラー ボードが確実に取り付けられていないと、次のような現象が起こる可能 
性があります。 

1) 操作部のランプがすべて点灯する 

2) 操作部のランプが一切点灯しない 

3) 操作部の画面に「サービスコール670」と表示される 
























2. オプションを取り付ける 


給紙テーブル/専用テーブル/キャス 
ターを取り付ける 


給紙テーブルや専用テーブル、専用キャスター、小サイズカセットの取り付け方法につい 
て説明します。 

〇重要 ） 

•複数のオプションを取り付けるときは、最初に給紙テーブル、または専用テーブルを取 
り付けてください。 

♦オプションの組み合わせ 

本体とそれぞれのオプシヨンで可能な組み合わせは以下のとおりです。 
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1 本体+500枚増設トレイ 

「給紙テーブルを取り付ける」を參照して、取り付けを行ってくださし、。 


2 本体+1000枚給紙テーブル 

「給紙テーブルを取り付ける」を參照して、取り付けを行ってくださし、。 


3 本体+2000枚給紙テーブル 

「給紙テーブルを取り付ける」を參照して、取り付けを行ってください。 

4 本体+専用テーブル 

「専用 テー ブル/専用キヤ スター を取り付ける」を参照して、取り付けを行ってくだ 
さい0 

5 本体+専用キヤスター 

「専用 テー ブル/専用キヤ スター を取り付ける」を參照して、取り付けを行ってくだ 
さい0 
















































































































































































































給紙テーブル/専用テープル/キヤスターを取り付ける 


6 本体+500枚増設トレイ+1000枚給紙テーブル 

この組み合わせで使用する場合は、最初に「500枚増設トレイを他のオプションにセッ 
卜する」を参照して500枚増設トレイを1000枚給紙テーブルの上にセットしてくださ 
し、。その後、「給紙テーブルを取り付ける」を参照して本体に取り付けます。 


7 本体+500枚増設トレイ+専用テーブル 

この組み合わせで使用する場合は、最初に「500枚増設トレイを他のオプションにセッ 
卜する」を參照して500枚増設トレイを専用テーブルの上にセットしてください。そ 
の後、「専用テーブル/専用キャスターを取り付ける」を参照して本体に取り付けます。 

8 本体+500枚増設トレイ+専用キャスター 

この組み合わせで使用する場合は、最初にを「500枚増設トレイを他のオプションにセッ 
卜する」參照して500枚増設トレイを専用キヤスターの上にセットしてください。その 
後、「専用テーブル/専用キャスターを取り付ける」を参照して本体に取り付けます。 

9 小サイズカセット 

「小サイズカセットを取り付ける」を参照して、本体給紙トレイ[トレイ2]、または 
500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブルのトレイと入れ替えて使用します。 

〇参照 ) 

- R 52 「500枚増設トレイを他のオプションにセットする」 

- R 55 「給紙テーブルを取り付ける」 

- R 59 「小サイズカセットを取り付ける」 

- R 63 「専用テーブル/専用キャスターを取り付ける」 




2. オプションを取り付ける 


500枚増設トレイを他のオプションにセツトする 


500枚増設トレイは、オプションの1000枚給紙 テー ブル、専用 テー ブル、専用 キヤスター 
のいずれかと組み合わせて使用できます。この場合、500枚増設トレイを他のオプション 
にセットしてから本体に取り付けます。ここでは、オプションにセットする方法を説明し 
ます。 


△注意 



• 500枚増設トレイは約 15kg あります。 

•500 枚増設トレイを移動させるときは、トレイの上にある金属部分をつか 
んで、ゆっくりと体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無 
理をして持ち上げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因に 
なります。 


/同梱品を確認します。 



1.500枚増設トレイ/ 2. 固定金具2個/ 3. 固定ねじ3本 

2 500枚増設トレイから保護材を取り外します。 

3 以下のイラストで示した場所をつかみ、500枚増設トレイを持ち上げます。 











給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


4 1000枚給紙テーブルの面に合わせて垂直にゆっくりと降ろします。 

垂直ピンでしっかりと固定されるようにセツトしてください。 



ここでは1000枚給紙 テー ブルにセットする例で説明しています。専用 テー ブル、専 
用キヤスターにも、同じ方法でセットします。 

5 500枚増設トレイの給紙トレイを止まるまでゆっくりと引き出し、前面を 
持ち上げて給紙トレイを引き抜きます。 



引き抜いたトレイは水平な場所に置いてください。 

6 左側にある穴1箇所に、固定ねじで固定します。 

コインを使って、しっかり固定してください。 

















2. オプションを取り付ける 


7 前面を持ち上げるようにして給紙トレイを差し込み、奥までゆっくりと 
押し込みます。 



8 背面にある穴2箇所に、固定金具と固定ねじで固定します。 

コインを使って、しっかり固定してください。 



専用テーブル/キヤスターにセツトする場合は、この手順は必要ありません。 












給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


給紙テーブルを取り付ける 


500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブル、または2000枚給紙テーブルの取り付け方法に 
ついて説明します。500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブルと2000枚給紙テーブルの取 
り付け方法は同じです。ここでは1000枚給紙テーブルを例に説明します。 


注意 



• プリンター本体は約 97kg あります。 

•機械を移動させるときは、両側面の取っ手を4人以上で持ち、ゆっくり 
と体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無理をして持ち上 
げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 


〇重要 ) 

• 1000枚給紙テーブルを500枚増設トレイの下に取り付けて使用する場合は、まず500枚 
増設トレイを1000枚給紙テーブルにセットしてください。 

•500 枚増設トレイ、1000枚給紙テーブル、2000枚給紙テーブルのどれか一つを取り付け 
られます。 

• 1000枚給紙テーブルを取り付けた場合は、2000枚給紙テーブルや専用テーブル/専用 
キャスターを取り付けることはできません。 

• 2000枚給紙テーブルを取り付けた場合は、500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブルや専 
用テーブル/専用キャスターを取り付けることはできまん。 

/同梱品を確認します。 

500枚増設トレイの同梱品 



1.500枚増設トレイ/ 2. 固定金具2個/ 3. 固定ねじ3本 


BMV009S 












2. オプションを取り付ける 


1000枚給紙テーブルの同梱品 



1 



2 


3 

BEK242S 


1. 1000枚給紙テーブル/ 2. 固定金具2個/ 3. 固定ねじ3本 
2000枚給紙テーブルの同梱品 



1 . 2000枚給紙テーブル/ 2. 固定金具2個/ 3. 固定ねじ3本 


2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 
3 1000枚給紙テーブルから保護材を取り外します。 

4 本体の右側面から、取っ手を引き出します。 
























給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


5 本体の両側面にある取っ手をつかみ、本体を持ち上げます。 



本体の前後のバランスを保ち、必ず4人以上で持ち上げてください。 

6 本体の前面と1000枚給紙テーブルの前面を合わせて、垂直にゆっくりと 
降ろします。 

垂直ピンでしっかりと固定されるようにセツトしてください。 



本体から引き出した取っ手は元の位置に戻してください。 

7 本体給紙トレイ[トレイ 2] を止まるまでゆっくりと引き出し、前面を持 
ち上げて給紙トレイを引き抜きます。 



引き抜いたトレイは水平な場所においてくださし、。 




































2. オプションを取り付ける 


8 左側にある2箇所の穴の右側を使い、固定ねじで固定します。 

コインを使って、しっかり固定してください。 



9 前面を持ち上げるようにして給紙トレイを差し込み、奥までゆっくりと 
押し込みます。 



W 背面にある穴2箇所を、固定金具を固定ねじで固定します。 

コインを使って、しっかり固定してください。 



11 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 

12 「システム設定リスト」を印刷して、1000枚給紙テーブルが正しく取り付 
けられたことを確認します。 








































給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


〇補足 ） 

•給紙テーブルが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リスト」を印刷して、 
「システム構成情報」の「接続機器」の欄を確認します。 

• 500枚増設トレイ：「1段バンク」 

• 1000枚給紙テーブル：「2段バンク」 

• 2000枚給紙テーブル：「大量給紙トレイ」 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』 © 「テスト印刷メニュー」 
を参照してください。 

• 取り付けた500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブルや2000枚給紙テーブルを使用する 
には、プリンタードライバーでの[オプション構成の変更/給紙トレイ設定]で、オフ 
ションの設定をしてください。[オフション構成の変更/給紙トレイ設定]の開きかたは、 
『ソフトウェアガイド』®「プロパティを表示する」を参照してください。 

• トレイ3〜5で印刷位置がずれたときは、「印刷位置を調整する」を参照してください。 

〇参照 ） 

• R236 「印刷位置を調整する」 


サイズカセツトを取り付ける 


小サイズカセットの取り付け方法について説明します。小サイズカセットは、本体給紙卜 
レイ[トレイ2]、500枚増設トレイ、または1000枚給紙テーブルのトレイと入れ替えて 
使用します。ここでは、本体給紙トレイ[トレイ 2] と入れ替える方法を例に説明します。 

〇重要 ） 

• 小サイズカセットを取り付けるときは、本機が印刷中でないことを確認してから行って 
ください。 

/同梱品を確認します。 



1 


BEJ005S 


1. 小サイズカセット 


2 小サイズカセットから保護材を取り外します。 












2. オプションを取り付ける 


3 本体給紙トレイ[トレイ 2] を止まるまでゆっくりと引き出し、前面を持 
ち上げて給紙トレイを引き抜きます。 



引き抜いたトレイは安全な場所に保管してください。 

4 小サイズカセツトの前面を持ち上げるようにして給紙トレイを差し込 
み、奥までゆっくりと押し込みます。 



5 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 

小サイズカセツトを使用するには、操作部で設定を行います。 

6 操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニユー画面が表示されます。 
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給紙テーブル/専用テープル/キヤスターを取り付ける 


/[▼][▲] キーを押して[調整/管理]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫メニュー i /5 

用紙設定 _ 


_同整/音理 


_ ssm 

調整/管理画面が表示されます。 

8 [▼] [ A ] キーを押して[一般管理]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 


圉調整/管理~~ 

1/2ネ圆 

品質調整 


B 1 W 


B 寺刻設定 



一般管理画面が表示されます。 


ク [▼] [▲] キーを押して[小サイズ紙用トレイ]を選択し、 [0 K ] キーを 
押します。 

闫一股音理 5/5ネ國 


小サイズ紙用トレイ画面が表示されます。 

/ジ [▼] [▲] キーを押して[トレイ 2] を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
I 闫小 M ズ紙用トレ Y ~~1/1ネ圆| 


トレイ2 


トレイ3 
トレイ4 


//[▼][▲] キーを押して[使用する]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
く小?イズ紙用：トレイ2> i/i 
使用しない 


使用する 


確認メッセージが表示されます。 

r ■設定変更を完了しました。 
主電源を入れなおしてくだ 
さい。 







2. オプションを取り付ける 


12 本体の電源を入れなおします。 

〇補足 ) 

•小サイズカセットが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リスト」を印刷し 
て確認します。正しく取り付けられているときは、「調整/管理」の「小サイズ紙用トレ 
イ：（トレイの名前)」の欄に「使用する」と記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』@「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

•取り付けた小サイズカセットを使用するには、プリンタードライバーでの[オプション 
構成の変更/給紙トレイ設定]で、オプションの設定をしてください。[オプション構成 
の変更/給紙トレイ設定]の開きかたは、『ソフトウェアガイド』®「プロパティを表示 
する」を參照してください。 

• トレイ3〜5で印刷位置がずれたときは、「印刷位置を調整する」を参照してください。 
参照 ) 

• R236 「印刷位置を調整する」 







給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


専用テーブル/専用キヤスターを取り付ける 


専用テーブルまたは専用キャスターの取り付け方法を説明します。 


注意 



• プリンター本体は約 97kg あります。 

•機械を移動させるときは、両側面の取っ手を4人以上で持ち、ゆっくり 
と体に負担がかからない状態で持ち上げてくださしヽ。無理をして持ち上 
げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 


〇重要 ) 

•専用テーブル/専用キャスターを500枚増設トレイの下に取り付けて使用する場合は、 
まず500枚増設トレイを専用テーブル/専用キャスターにセットしてください。 

• 専用テーブル、専用キャスターのうちどれか一つを取り付けられます。 

• 専用テーブル/専用キャスターを取り付けた場合は、1000枚給紙テーブル、2000枚給紙 
テーブルを取り付けることはできません。 

• 専用テーブル/専用キャスターを取り付けたあと、本体を違うフロアなどに移動する場 
合は、サービス実施店にご相談ください。 

/同梱品を確認します。 

専用テーブルの同梱品 



1. 専用テーブル/ 2. 固定ねじ1本 
専用キヤスターの同梱品 




1. 専用キヤスター/ 2. 固定ねじ1本/ 3. 垂直ピン2本 
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2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 
















2. オプションを取り付ける 


3 専用テーブル、または専用キャスターから、保護材を取り外します。 

4 専用キヤスターをご使用の場合は、同梱品の垂直ピン2本を専用キャス 
ターに取り付けます。 



5 本体の右側面から、取っ手を引き出します。 



6 本体の両側面にある取っ手をつかみ、本体を持ち上げます。 



本体の前後のバランスを保ち、必ず4人以上で持ち上げてくださし、。 

























給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


7 本体の前面と専用テーブルの前面を合わせて、垂直にゆっくりと降ろし 
ます。 

垂直ピンでしっかりと固定されるようにセツトしてください。 



本体から引き出した取っ手は元の位置に戻してください。 

8 本体給紙トレイ[トレイ 2] を止まるまでゆっくりと引き出し、前面を持 
ち上げて給紙トレイを引き抜きます。 



引き抜いたトレイは水平な場所に置いてください。 

9 左側にある2箇所の穴の右側を使い、固定ねじで固定します。 

コインを使って、しっかり固定してください。 






































2. オプションを取り付ける 


10 前面を持ち上げるようにして給紙トレイを差し込み、奥までゆっくりと 
押し込みます。 



11 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 

12 500枚増設トレイも同時に取り付けたときは、「システム設定リスト」を 
印刷して、500枚増設トレイが正しく取り付けられたことを確認します。 

〇補足 ） 

•500 枚増設トレイが正しく取り付けられたかどうかは、システム設定リストを印刷して 
確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の「接続機器」の 
欄に「1段バンク」と記載されます。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

• トレイ3で印刷位置がずれたときは、「印刷位置を調整する」を参照してください。 

〇参照 ） 

• R236 「印刷位置を調整する」 

















給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


長尺用紙給紙ガイドを取り付ける 

長尺ガイドトレイの取り付け方法を説明します。 

〇重要 ） 

•長尺トレイを収納するときは、必ずべルトをしてくださし、。 

/同梱品を確認します。 



1. 長尺ガイドトレイ/ 2. 受け台/ 3. ベルト/ 4. コインねじ2本 


2 手差しトレイを開きます。 



3 コインを使用し、2箇所のコインねじを外します。 





































2. オプションを取り付ける 


4 受け台とベルトをコインねじ2本で固定します。 

ベルトは、奥側へ丸い穴の方を受け台と一緒にコインねじで取り付けます。 



ベルトの反対側の穴を奥側のコインねじに掛けます。 



5 手差しトレイに長尺ガイドトレイを奥まで差し込みます。 



6 手差しトレイをゆっくり閉めます。 
























給紙テーブル/専用テーブル/キヤスターを取り付ける 


7 奥側コインねじからベルトを外し、手前のコインねじに掛けて手差し卜 
レイを固定します。 










2. オプションを取り付ける 


拡張メモリーユニットを取り付ける 


SDRAM モジュールを取り付ける 


SDRAM モジュールの取り付け方法を説明します。 


ZK 注意 


0 


• コントロ _ フーボードをセツトする箱の中に手を入れないでくださし、。 
故障やけがの原因になります。 


〇重要 ) 

• SDRAM モジュールに触れる前に金属製の物に触れて、身体に帯びた静電気を除いてくだ 
さい。 SDRAM が破損する恐れがあります。 

• SDRAM モジュールに物理的衝撃を与えないでください。 

• 本体の搭載メモリーは 512 MB です。最大 1024 MB まで増設できます。 

• SDRAM モジュールと拡張無線 LAN を同時に装着する場合は、最初に SDRAM モジュー 
ルを装着した後に、 拡張無線 LAN を装着してください。拡張無線 LAN がすでに装着され 
ている場合は取り外してから、 SDRAM モジュールを装着してください。 

/本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

2 コントローラーボードを固定しているコインねじ5本を取り外します。 



取り外したコインねじはコントローラーボードを固定するときに使用します。 





























拡張メモリーユニットを取り付ける 


3 取っ手をつかみ、コントローラーボードをゆっくりと手前に引き抜きます。 



両手で コントローラー ボードをつかみ最後まで引き抜き、机などの平らな場所に置 
きます。 



4 SDRAM モジュールは以下のイラストに示したスロツトに設置します。 



SDRAM モジュール用のスロットは2スロットあります。外側のスロットには、 512 MB 
の SDRAM モジュールがセットされています。メモリーを増設する場合は、内側の 
空いているスロットに増設する SDRAM モジュールを取り付けてください。 









































2. オプションを取り付ける 


5 SDRAM モジュールの切り欠きを差し込み口の凸部分に合わせ、垂直に差 
し込みます。 



6 カチッと音がするまで、 SDRAM モジュールをしっかり真上から押し込み 
ます。 



/拡張 H DD を取り付ける場合は、コントローラーボードをセツトしないで、 
拡張 HDD の取り付け手順に進んでください。 

拡張 HDD の取り付け方は、「拡張 HDD を取り付ける」を參照してください。 

8 コントローラーボードを本体に差し込み、突き当たるまでゆっくりと押 
し込みます。 



BMV149S 


取っ手を押し、確実に本体に押し込んでください。コントローラーボードがきちん 
とセットされていないと正しく動作しません。 






























拡張メモリーユニットを取り付ける 


9 本体にコントローラーボードを、コインを使ってねじ5本で固定します。 



〇補足 ） 

• SDRAM モジュールの合計値は以下のとおりです。 


標準 

増設 

合計値 

512MB 

256MB 

768MB 

512MB 

512MB 

1024MB 


• SDRAM モジュールが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リスト」を印刷 
して確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の「搭載メモ 
リ」の欄に搭載しているメモリーの合計値が記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』© 「テスト印刷メニュー」 
を参照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

• コントローラーボードの取り付けに注意が必要です。詳しくは、「コントローラーボード 
を取り付けるときの注意」を參照してください。 

•取り付けた SDRAM モジュールを使用するには、プリンタードライバーでの[オフショ 
ン構成の変更/給紙トレイ設定] で、 オプションの設定をしてください。[オプション構 
成の変更/給紙トレイ設定]の開きかたは、『ソフトウェア ガイド』© 「プロパティを表 
示する」を参照してください。 

€>參照 ) 

- R 49 「コントローラーボードを取り付けるときの注意」 






























2. オプションを取り付ける 


拡張 HDD を取り付ける 


IPSiOSPC820 に、拡張 HDD を取り付ける方法を説明します。 
IPSiOSPC821 には、拡張 HDD が標準で装備されています。 


△注意 


0 


• コントローラーボー ドをセツトする箱の中に手を入れないでくださし、。 
故障やけがの原因になります。 


〇重要 ) 

•操作の前に金属製の物に触れて、身体に帯びた静電気を除いてください。静電気により 
拡張 HDD が破損する恐れがあります。 

• 拡張 HDD に物理的衝撃を与えないでください。 

• 拡張 HDD と拡張無線 LAN を同時に装着する場合は、最初に拡張 HDD を装着した後に、 
拡張無線 LAN を装着してください。拡張無線 LAN がすでに装着されている場合は取り外 
してから、拡張 HDD を装着してください。 


/同梱品を確認します。 



1. 拡張 HDD/2. 電源ケーブル/ 3. フラットケーブル/コインねじ3本 


2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

3 コントローラーボードを固定しているコインねじ5本を取り外します。 



取り外したコインねじはコントローラーボードを固定するときに使用します。 
































拡張メモリーユニットを取り付ける 


4 取っ手をつかみ、コントローラーボードをゆっくりと手前に引き抜きます。 



両手で コントローラー ボードをつかみ最後まで引き抜き、机などの平らな場所に置 
きます。 



5 拡張 HDD は以下のイラストに示した場所に設置します。 



拡張 HDD を取り付ける際に、 SDRAM モジュールに接触しないように注意してくだ 
さい。 SDRAM モジュールを破損する恐れがあります。 













































2. オプションを取り付ける 


6 コントローラーボードのパネル面のつめに、拡張 HDD の装着金具を引つ 




/拡張 HDD とコントローラーボードを、パネル面外側からコインねじ2本で 
固定します。 



8 拡張 HDD と基板を、コインねじ1本で固定します c 
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拡張メモリーユニットを取り付ける 


9 拡張 HDD とコントローラーボードに電源ケーブルを取り付けます。 
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10 拡張 HDD とコントローラーボードにフラットケーブルを取り付けます。 



//コントローラーボードに他のオプションを取り付ける場合は、コント 
ローラーボードをセツトしないで、次に取り付けるオプションの取り付 
け手順に進んでください。 

12 コントローラーボードを本体に差し込み、突き当たるまでゆっくりと押 
し込みます。 



とセットされていないと正しく動作しません。 


































2. オプションを取り付ける 


13 コントローラーボードを本体に、コインねじ5本で固定します。 



プリンターの電源を入れると、拡張 HDD の初期化（フォーマット）が自動的に開始 
されます。 

〇補足 ) 

•拡張 HDD が正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リスト」を印刷して確認 
します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の「接続デバイス」の 
欄に「八ードディスク」と記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』® 「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

• コントローラーボードの取り付けに注意が必要です。詳しくは、「コントローラーボード 
を取り付けるときの注意」を參照してください。 

•取り付けた拡張 HDD を使用するには、プリンタードライバーでの[オプション構成の変 
更/給紙トレイ設定]で、オプションの設定をしてください。[オプション構成の変更/ 
給紙トレイ設定]の開きかたは、『ソフトウェア ガイド』® 「プロパティを表示する」を 
參照してください。 

€1参照 ) 

- R 49 「コントローラーボードを取り付けるときの注意」 

























インターフェース ユニッ トを取り付ける 


インターフェース ユニッ トを取り付ける 


インターフエース ユニツ トの取り付け方法を説明します。 


拡張ギガビツトイーサネツトボードを取り付ける 


拡張ギガビットイーサネットボードの取り付け方法を説明します。 

〇重要 ） 

•拡張ギガビットイーサネットボードを装着すると、本体標準のイーサネットポートは使 
用できなくなります。拡張ギガビットイーサネットボードのイーサネットポートをご利 
用ください。 

•操作の前に金属製の物に触れて、身体に帯びた静電気を除いてください。静電気により 
拡張ギガビットイーサネットボードが破損する恐れがあります。 

•拡張ギガビットイーサネットボードに物理的衝撃を与えないでください。 

•拡張ギガビットイーサネットボードと拡張無線 LAN を同時に装着する場合は、最初に拡 
張ギガビットイーサネットボードを装着した後に、拡張無線 LAN を装着してくださし、。 
拡張無線 LAN がすでに装着されている場合は取り外してから、拡張ギガビットイーサ 
ネットボードを装着してください。 

/同梱品を確認します。 
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1.拡張ギガビットイーサネットボード/ 2. 接続防止用キャップ1個/ 3. コア2個 
(本体にイーサネットケーブルを取り付けるときに使用します。）/4.コインねじ2本 


2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 













2. オプションを取り付ける 


3 本体標準のイーサネットポートを抜き、接続防止用キャップをはめ込み 
ます。 



4 コインねじ1本を外し、カバーを取り外します。 



取り外したカバーは使用しません。 

5 コントローラーボードを固定しているコインねじ5本を取り外します。 



取り外したコインねじはコントローラーボードを固定するときに使用します。 





























































インターフェース ユニッ トを取り付ける 


6 取っ手をつかみ、コントローラーボードをゆっくりと手前に引き抜きます。 



両手でコントローラーボードをつかみ最後まで引き、机などの平らな場所におきます。 



7 拡張ギガビットイーサネットボードは以下のイラストに示した場所に設 
置します。 



拡張ギガビットイーサネットボードを取り付ける際に、 SDRAM モジュールに接触し 
ないように注意してください。 SDRAM モジュールを破損する恐れがあります。 













































2. オプションを取り付ける 


8 拡張ギガビットイーサネットボードを、垂直にゆっくり奥まで差し込み 
ます。 



拡張ギガビットイーサネットボードを奥まで押し込んで、コントローラーボードと 
しっかり接続していることを確認してください。 

9 拡張ギガビットイーサネットボードを、コント ローラー ボードのパネル 
面外側からコインねじ2本で固定します。 
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10 コントローラーボードを本体に差し込み、突き当たるまでゆっくりと押 
し込みます。 



取っ手を押し、確実に本体に押し込んでください。コントローラーボードがきちん 
とセットされていないと正しく動作しません。 

























インターフェース ユニッ トを取り付ける 


11 コントローラーボードを本体に、コインねじ5本で固定します。 



〇補足 ） 

•拡張ギガビットイーサネットボードが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定 
リスト」を印刷して確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」 
の「接続デバイス」の欄に「ギガビットイーサネットボード」と記載されます。 
•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』©「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

•拡張ギガビットイーサネットボードをお使いになる前に、本体の操作部で設定してくだ 
さい。詳しくは、「イーサネットを使用する」を参照してください。 

〇参照 ） 

- R 115 「イーサネットケー■ブルで接続する」 

• R 123 「イーサネットを使用する」 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般の金属廃棄物と同様に処理し 
てください。 


























2. オプションを取り付ける 


拡張無線 LAN ボードタイプ B を取り付ける 


拡張無線 LAN ボードタイプ B の取り付け方を法説明します。 

〇重要 ） 

•操作の前に金属製の物に触れて、身体に帯びた静電気を除いてください。静電気により 
拡張無線 LAN ボードが破損する恐れがあります。 

• 拡張無線 LAN ボードに物理的衝撃を与えないでください。 

• SDRAM モジュール、拡張 HDD 、 拡張無線 LAN を同時に装着する場合は、最初に SDRAM 
モジュールを装着した後に拡張 HDD を装着し、最後に拡張無線 LAN を装着してください。 


/同梱品を確認します。 
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1. 拡張無線 LAN ボード/ 2. マジックテープ2個/ 3. フック8個（フックは4個の 
み使用します。） 


2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 
3 コインねじ2本を外し、スロットカバーを取り外します。 



取り外したカバーは使用しません。 


































インターフェース ユニッ トを取り付ける 


4 拡張無線 LAN ボードを奥まで差し込みます。 



拡張無線 LAN ボードを奥まで押し込んで、コントローラーボードとしっかり接続し 
ていることを確認してください。 

5 拡張無線 LAN ボードを、コインねじ2本で固定します。 



6 マジ ッ ク テープからシールを はがし、マ ジッ ク テープを 本体背面の上部 
に貼ります。 

2個のマジックテープは、できるだけ離して取り付けてください。 



マジックテープは、ねじ穴の上や本体の境目の上などを避けて貼り付けてくださし、。 
























































2. オプションを取り付ける 


7 アンテナが本体上面から出るように（①)、アンテナを取り付けます。 

黒いコアが付いたアンテナが、拡張無線 LAN ボード側にくるように取り付けます。 



8 フックから両面テープのシールをはがし、本体背面にある通気口部分よ 
り上に、均等に4個貼り付けます。 



9 ケーブルをフックでまとめます。黒いコアが付いたアンテナのケーブル 
は、直径 1 cm 以上の輪を作ってまとめます（①)。 























































インターフェース ユニッ トを取り付ける 


〇補足 ） 

•拡張無線 LAN ボードが正しく取り付けられたかどうかは、、「システム設定リスト」を印 
刷して確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の「接続デ 
バイス」の欄に「無線 LAN 」 と記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』©「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

• 拡張無線 LAN ボードをお使いになる前に、本体の操作部で設定してください。詳しくは、 
「拡張無線 LAN を使用する」を參照してください。 

•フックを開くときは、両側のつまみを指ではさみ、上に少し持ち上げてから手前に引っ 
張ります。 
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〇参照 ) 

• R 132 「拡張無線 LAN を使用する」 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般の金属廃棄物と同様に処理し 
てください。 












2. オプションを取り付ける 


ワイヤレスインターフェースボード （ Bluetooth ) を 
取り付ける 

ワイヤレスインターフェースボードの取り付け方法の説明です。 

〇重要 ） 

•ワイヤレスインターフェースボードを取り付けたプリンターで印刷できるのは、 
Bluetooth を搭載したバソコンやデジタルカメラです。デジタルカメラから印刷する場合 
は、オプションの PS 3 力ードが必要です。 

•操作の前に金属製の物に触れて、身体に帯びた静電気を除いてください。静電気により 
ワイヤレスインターフェースボードが破損する恐れがあります。 

• ワイヤレスインターフェースボードに物理的衝撃を与えないでください。 

/同梱品を確認します。 




〇 



1. インタ_ フエ _ス ユニツト/ 2.力ードアダプター / 3.力_ド/ 4. カバー 

2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

3 コインねじ2個を外し、スロットカバーを取り外します。 




取り外したカバーは使用しません。 



























インターフェース ユニッ トを取り付ける 


4 インターフェースユニットを奥まで差し込みます。 



インターフエース ユニッ トを奥まで押し込んで、コントローラーボードとしっかり 
接続していることを確認してください。 

5 インターフェースユニットを、コインねじ2本で固定します。 



6 カードアダプターにカードを取り付けます。カードアダプターとカード 
のラベル面を両方上にして取り付けてください。 













































2. オプションを取り付ける 


7 ラベル面を左にして、ゆっくりと突き当たるまでインターフェースユ 
ニッ トにカードアダプターを差し込みます。 



8 カバーのつめ付近をつまみながら、カバーのつめ3箇所とインターフエー 
スポードの切り欠き3箇所を合わせ、カバーを取り付けます。 



〇補足 ） 

• ワイヤレスインターフェースボードが正しく取り付けられたかどうかは、システム設定 
リストを印刷して確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」 
の「接続デバイス」の欄に 「 BT ボード」と記載されます。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

• 詳細は、ワイヤレスインターフェースボードに付属の使用説明書を参照してください。 
•システム設定リストの印刷手順は、『ソフトウェアガイド』©「テスト印刷メニュー」を 
参照してください。 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般の金属廃棄物と同様に処理し 
てください。 















































インターフェース ユニッ トを取り付ける 


拡張1284ボードを取り付ける 


拡張1284ボードを取り付け方法の説明です。 

〇重要 ） 

•操作の前に金属製の物に触れて、身体に帯びた静電気を除いてください。静電気により 
拡張1284ボードが破損する恐れがあります。 

• 拡張1284ボードに物理的衝撃を与えないでください。 

• 拡張1284ボードへの接続には、八ーフピッチ36ピンまたはフルピッチ36ピンのイン 
夕ーフエースケーブルを使用してください。フルピッチ36ピンのインターフェースケー 


ブルの場合は、変換コネクターを使用します。 

/同梱品を確認します。 




1. 拡張1284ボード/ 2. 変換コネクター 

2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 
3 コインねじ2本を外し、スロットカバーを取り外します。 




取り外したカバーは使用しません。 


























2. オプションを取り付ける 


4 拡張1284ボードを奥まで差し込みます。 



拡張1284ボードを奥まで押し込んで、コントローラーボードとしっかり接続してい 
ることを確認してください。 

5 拡張1284ボードを、コインねじ2本で固定します。 
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〇補足 ） 

•拡張1284ボードが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リスト」を印刷し 
て確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の「接続デバイ 
ス」の欄に「パラレルインターフェース」と記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』©「テスト印刷メニュー」 
を参照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初からやり直してください。それでも正しく取 
り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

〇参照 ) 

- R 121 「パラレルケーブルで接続す る」 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般の金属廃棄物と同様に処理し 
てください。 













































拡張 SD カードを取り付ける 


拡張 SD カードを取り付ける 


拡張 SD 力ードの取り付け方法を説明します。 

A 注息 _ 

• SD 力ードは、子供の手に触れないようにしてくださしヽ。もし子供が誤っ 
て SD 力ードを飲み込んだ場合は、直ちに医師の診断を受けてくださし、。 


〇重要 ) 

• 拡張 SD 力ードに物理的衝撃を与えないでください。 



/同梱品を確認します。 



1 . 拡張 SD 力ード 

2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

3 コインねじを外し、拡張 SD カード用のスロットカバーを傾けながら取り 
外します。 






































2. オプションを取り付ける 
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スロット1:マルチェミュレーシヨンカード、 PS 3 力ード、 PDF ダイレクトプリン 
トカード、 PCL 力ード、 BMLinkS モジュール、セキュリティーカード、 1 C 力ード認 
証、デジタルカメラ接続力ード 

スロット2 :保存用 SD 力ード、蓄積文書暗号化力ード、 VM 力ード 

スロットカバーをスロット下部の穴に差し込み、スロットカバーを取り 
付けます。コインねじで固定します。 



4 カチッと音がするまで、拡張 SD カードをスロットに差し込みます。 
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拡張 SD カードを取り付ける 


〇補足 ） 

•本体を使用中は、装着した拡張 SD 力ードに触れないでください。少し押しただけで外 
れてしまうことがあります。必ずスロットカバーを取り付けてください。 

•装着した拡張 SD 力ードが正しく取り付けられたかどうかは、操作部に表示されるメ 
ニューを確認します。装着した拡張 SD 力ードによって、操作部に表示されるメニュー 
が異なります。 

•セキュリティーカード：最初の階層に、[メモリー内残存データ状態確認]が表示され 
ます。 

•蓄積文書暗号化カード：[セキュリティー管理]に[機器データ暗号化設定]が表示 
されます。 

• マルチェミュレーシヨンカード、 PS 3 力ード、 PDF ダイレクトプリントカード 、 PCL 
力ード：[システム設定]の[優先ェミュレーシヨン/プログラム]に装着したェミュ 
レーシヨンカードの名称が表示されます。 

• デジタルカメラ接続力ードが正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」 
の「搭載ェミュレーシヨン」の欄に 「 PictBridge 」 が記載されます。 

•正しく取り付けられない場合は、最初の手順からやり直してください。それでも正しく 
取り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 




2. オプションを取り付ける 


フイニツシヤーを取り付ける 


排紙中継ユニットと1000枚中とじフイニッシャー、または3000枚フイニッシャーを取り 
付ける方法を説明します。 

1000枚中とじフイニッシャー、または3000枚フイニッシャーを取り付けるときは、排紙 
中継ユニットから取り付けます。 

フイニッシャーを本機に取り付けることにより、ステープルやパンチが可能になります。 
〇重要 ） 

• 1000枚中とじフイニッシャー、または3000枚フイニッシャーを取り付けるときは、先 
に1000枚給紙テーブルか2000枚給紙テーブル、または専用テーブルを取り付けてくだ 
さし、0 

• コントローラーボードにオプションを装着する場合は、排紙中継ユニットを取り付ける 
前に装着してください。 


排紙中継ユニットを取り付ける 


排紙中継ユニットの取り付け方法を説明します。 

1000枚中とじフイニッシャー、または3000枚フイニッシャーを取り付けるときは、排紙 
中継ユニットを取り付けます。 

〇重要 ） 

• 排紙中継ユニット部の排紙部や口ーラー部を持たないでください。曲がる恐れがありま 
す。移動するときは、以下のイラストに示した部分を持ってください。 
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•排紙中継ユニットを取り付ける前に、1000枚給紙テーブルか2000枚給紙テーブル、ま 
たは専用テーブルを取り付けてください。 

• コントローラーボードにオプションを装着する場合は、排紙中継ユニットを取り付ける 
前に装着してください。 











フイニッシャーを取り付ける 


/同梱品を確認します。 

、綱浴 

1 2 3 4 5 6 

1.中継ユニット/2.ガイドプレート2個（本機には使用しません。）/3.コインね 
じ（短）1本/ 4. コインねじ（長）1本/ 5. L 字連結ブラケット/6.フレームカバー 

2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

3 固定用テープと固定材を取り外します。 

4 コインねじを外し、本体右上にあるカバーキャップを取り外します。 



取り外した部品は使用しません。 

5 本体奥カバーを固定しているコインねじを外し、カバーを取り外します。 




取り外した部品は使用しません。 

























2. オプションを取り付ける 


6 エンドフェンスを起こします。 



7 つまみを内側に押しながら、本体トレイを取り外します。 



取り外した部品は使用しません。 


8 排紙中継 ユニットの凸 部を、本体奥 カバーの凹 部に合わせて、水平にゆっ 
くり奥まで差し込みます。 























フイニッシャーを取り付ける 


9 排紙中継ユニットの右カバーを開け、排紙中継ユニットを本体にコイン 
ねじ（長）で固定します。 



10 フレームカバーを取り付けます。 



//排紙中継ユニットの右カバーを閉めます。 

12 排紙中継ユニットを本体にコインねじ（短）で固定します。 



または3000枚フィニッシャーの取り付けに進んでください。 L 字連結ブラケットは 
フィニッシャーの取り付けに使用します。 



























2. オプションを取り付ける 


€1参照 ) 

- R100 「1000枚中とじフイニツシヤーを取り付ける」 
- R107 「3000枚フイニッシャーを取り付ける」 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般のプラスチック廃棄物あるい 
は回収システムにより処理してください。 


1000枚中とじフイニッシャーを取り付ける 


1000枚中とじフイニッシヤーの取り付け方法を説明します。 


△注意 



• 1000枚中とじフイニツシャーは約 48kg あります。 

• 1000枚中とじフイニツシャーを移動させるときは、両側面の中央部分を 
持ち、ゆっくりと体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無 
理をして持ち上げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因に 
なります。 


〇重要 j 

• 1000枚中とじフイニッシャーを取り付ける前に、排紙中継ユニット、および1000枚給 
紙テーブル、2000枚給紙テーブル、または専用テーブルを取り付けてください。 

• コントロー ラー ボードにオプションを装着する場合は、排紙中継 ユニッ トを取り付ける 
前に装着してください。 

•同梱されている、装着用金具とアース金具の板パネには触らないでください。板パネを 
変形させるとアースが不確実になり、電波障害を起こす原因になります。 

• 1000枚中とじフイニッシャーの取り付けには、中継ユニットに同梱されている L 字連結 
ブラケットが必要です。 

• 1000枚中とじフイニッシャーを取り付けるとき、または移動するときに、以下のイラス 
卜で示した3箇所を持たないでください。変形する恐れがあります。 
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•フィ ニッシャーを取り付けたあとは、以下の設定、確認をしてください。 

• プリンターとパソコンが双方向通信していないときは、必ずプリンタードライバーで 
オプションの設定をしてください。 



























フイニッシャーを取り付ける 


•ステープルや、パンチを使用するときには、必ずプリンタードライバーで原稿サイズ 
と原稿方向を設定してください。設定のしかたは、『ソフトウェア ガイド』® 「便利な 
機能」を参照してください。 

•プリンタードライバーでソートを設定するとき、アプリケーションの[部単位で印刷] 
にチェックが入っていると、意図しない印刷結果になることがあります。チェックを 
はずして印刷してください。 



1. 1000枚中とじフィニッシャー/2.装着金具2個 （ L : 左用、 R : 右用）/3.アー 
ス金具1個/ 4. シフトトレイ/ 5.中とじトレイ/ 6. スポンジクツシヨン2個/ 7. 
コインねじ（短いノブ）1本/ 8. コインねじ（長いノブ）1本/ 9. コインねじ（短) 
2本/10.コインねじ（長）4本 

2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

3 固定用テープと固定材を取り外します。 
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2. オプションを取り付ける 


4 スポンジクツシヨンの両面テープからシールをはがし、フイニツシヤー 
に貼り付けます。 

カバー、または側板端部から〇〜 1mm 上の位置に貼り付けます。 



5 アース金具を1000枚中とじフイニッシャーの底部に、コインねじ（短) 
2本で固定します。 



6 本体奥に L の刻印がある装着用金具を、コインねじ（長)2本で固定します。 

UP の刻印を上方向にして取り付けてください。 



















































フイニッシャーを取り付ける 


7 本体手刖に中継ユニットに同棚されている R の刻印がある装着用金具と L 
字連結ブラケットを、コインねじ（長）2本で固定します。 

装着用金具は、 UP の刻印を上方向にし、 L 字連結ブラケットは、中継ユニットに差 
し込んで取り付けてください。 



8 1〇〇〇 枚中と じフイニッシャーの 前 カバーを 開けます。 



9 連結バーを手前に引き、ロックを外します。 

























































2. オプションを取り付ける 


10 1000枚中とじフイニツシャーの連結バーが、本体に取り付けた装着金具 
にかみ合うように、1000枚中とじフイニッシヤーを本体へまっすぐに押 
し込みます。 



//連結バーをロックします。 



12 連結バーをコインねじ（長いノブ）で固定します。 



1000枚中とじフイニッシャーの前カバーを閉めます。 






























































フイニッシャーを取り付ける 


13 1000枚中とじフイニッシャーにトレイを差し込み（①)、トレイの裏側か 
らコインねじ（短いノブ）で固定します（②)。 



14 1000枚中とじフイニッシャーに中とじトレイを取り付けます。 



フィニッ シャーのケーブルを、本体側面のコネクターに接続します。 













































2. オプションを取り付ける 


〇補足 ） 

•1000枚中とじ フィニッ シャーが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リス 
卜」を印刷して確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の 
「接続機器」の欄に「1000枚中とじ フィ ニッシャ ーC810」 と記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』© 「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初の手順からやり直してください。それでも正 
しく取り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

•取り付けた1000枚中とじフィニッシャーを使用するには、プリンタードライバーでの 
[オプション構成の変更/給紙トレイ設定]で、オプションの設定をしてください。[才 
プション構成の変更/給紙トレイ設定]の開きかたは、『ソフトウェア ガイド』® 「プロ 
パティを表示する」を參照してください。 





フイニッシャーを取り付ける 


3000枚フイニツシヤーを取り付ける 


3000枚フイニッシャーを取り付ける方法を説明します。 


注意 



• 3000枚フィニッシャーは約 56kg あります。 

• 3000枚フィニッシャーを移動させるときは、両側面の中央部分を持ち、ゆっ 
くりと体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無理をして持ち 
上げたり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 


〇重要 ) 

• 3000枚フィニッシャーを取り付ける前に、排紙中継ユニット、および1000枚給紙テー 
ブル、2000枚給紙テーブル、または専用テーブルを取り付けてください。 

• コントローラーボードにオプションを装着する場合は、排紙中継 ユニッ トを取り付ける 
前に装着してください。 

•同梱されている、装着用金具とアース金具の板パネには触らないでください。板パネを 
変形させるとアースが不確実になり、電波障害を起こす原因になります。 

• 3000枚フィニッシャーの取り付けには、中継ユニットに同梱されている L 字連結ブラ 
ケットが必要です。 

• 3000枚フィニッシャーを取り付けるとき、または移動するときに、以下のイラストで示 
した2箇所を持たないでください。変形する恐れがあります。 



•フィニッシャーを取り付けたあとは、以下の設定、確認をしてください。 

• プリンターとパソコンが双方向通信していないときは、必ずプリンタードライバーで 
オプションの設定をしてください。 

•ステープルや、パンチを使用するときには、必ずプリンタードライバーで原稿サイズ 
と原稿方向を設定してください。設定のしかたは、『ソフトウェア ガイド』® 「便利な 
機能」を参照してください。 

•プリンタードライバーでソートを設定するとき、アプリケーションの[部単位で印刷] 
にチェックが入っていると、意図しない印刷結果になることがあります。チェックを 
はずして印刷してください。 
































2. オプションを取り付ける 


/同梱品を確認します。 


1.3000枚フィニッシャー/2.装着金具2個 （ L : 左用、 R : 右用）/3.アース金具 
3個/ 4. トレイ/ 5. 専用ねじ回し/ 6. スポンジクッシヨン/ 7. パンチくず入れ/ 
8. 短ねじ1本/ 9. 長ねじ4本 
専用ねじ回しは、ねじに差し込んで使用します。 



2 本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 
3 固定用テープと固定材を取り外します。 
































































フイニッシャーを取り付ける 


4 スポンジクッションの両面テープからシールをはがし、3000枚フイニッ 
シャーに貼り付けます。 

カバー、または側板端部から〇〜 1mm 上の位置に貼り付けます。 



5 専用ねじ回しを使用して、短ねじ6本を外します。 

取り外した短ねじは、アース金具を取り付けるときに使用します。 



6 アース金具3個を3000枚フィニッシャーの底部に、専用ねじ回しを使って 
短ねじ2本づつで固定します。 



































2. オプションを取り付ける 


7 本体奥に L の刻印がある装着用金具を、専用ねじ回しを使って長ねじ2本 
で固定します。 

UP の刻印を上方向にして取り付けてください。 



8 本体手前に中継ユニットに同梱されている R の刻印がある装着用金具と 
L 字連結ブラケットを、専用ねじ回しを使って長ねじ2本で固定します。 

装着用金具は、 UP の刻印を上方向にし、 L 字連結ブラケットは、中継ユニットに差 
し込んで取り付けてください。 



9 3000枚フィ ニッ シャーの前カバーを開けます。 














































フイニッシャーを取り付ける 


10 連結レバーを固定しているねじを、専用ねじ回しを使って外します。 

取り外したねじは、連結ノて一を再度固定するときに使用します。 



11 連結バーを手前に引き、ロックを外します。 



12 3000枚フイニツシャーの連結バーが、本体に取り付けた装着金具にかみ 
合うように、3000枚フイニツシャーを本体へまっすぐに押し込みます。 






































































2. オプションを取り付ける 


13 連結バーをロックします。 



14 連結バーをねじで固定します。 

3000枚フイニッシャーの前カバーを閉めます。 

15 3000枚フイニッシャーにトレイを差し込み（①)、専用ねじ回しを使って、 
トレイの裏側から短ねじで固定します（②)。 



16 3000枚フ ィニ ッシャーのケーブルを、本体側面のコネクターに接続します。 


































































フイニッシャーを取り付ける 


//前カバーを開き、前カバーの裏側にパンチくず入れを取り付けます。 
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〇補足 ） 

•3000 枚フィ ニッ シャーが正しく取り付けられたかどうかは、「システム設定リスト」を 
印刷して確認します。正しく取り付けられているときは、「システム構成情報」の「接続 
機器」の欄に「3000枚フィニッシャー 8200」と記載されます。 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』© 「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 

•正しく取り付けられていない場合は、最初の手順からやり直してください。それでも正 
しく取り付けられない場合は、サービス実施店に相談してください。 

• 取り付けた3000枚フィニッシャーを使用するには、プリンタードライバーでオプション 
の設定をしてください。取り付けた3000枚フィニッシャーを使用するには、プリンター 
ドライバーでの[オプション構成の変更/給紙トレイ設定]で、オプションの設定をし 
てください。[オプション構成の変更/給紙トレイ設定]の開きかたは、『ソフトウェア 
ガイ ド』® 「プロパティを表示する」を参照してください。 

• 3000枚フィニッシャー取り付け後は、専用ねじ回しをなくさないように保管してください。 















2. オプションを取り付ける 




3. パソコンとの接続 


パソコンに本体を接続する方法を説明します。 


イ ー サネットケ ー ブルで接続する 



イーサネットケーブルを本体に接続する方法を説明します。 

HUB などのネットワーク機器を準備してから、本体にイーサネットケーブルを接続します。 
本体のイーサネットボード（ポート）に、 10 BASE - T 、 または 100 BASE - TX のケーブルを接 
続してください。1000 BASE - T 対応の拡張ギガビットイーサネットボードは、オプション 
として用意されています。 

〇重要 ） 

• イーサネットケーブルは同梱されていません。ご使用になるネットワーク環境に合わせ 
て、別途ご用意ください。 

•拡張ギガビットイーサネットボードを装着すると、本体標準のイーサネットポートは使 
用できなくなります。 

■本体標準のイーサネットポートに接続する 

/イーサネットケーブルの先端から 5 cm (①） の箇所にケーブルを輪状に 
し、同梱のフェライトコアを取り付けます。 



2 本体の電源スイッチが 「 off 」 になっていることを確認します。 
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3. パソコンとの接続 


3 本体の左側面にあるイーサネットポートにケーブルを接続します。 



4 ケーブルのもう一方のコネクターを八ブ ( HUB ) などのネットワーク機 
器に接続します。 

■拡張ギガビットイーサネットボードのイーサネットポートに接 
続する 

GigaBit イーサネットインター フエースには、1000 BASE - T 、 100 BASE - TX 、または 
10 BASE - T ケーブルを接続します。 


/イーサネットケーブルの両端に、それぞれ先端から 5 cm (①） の箇所で 
ケーブルを輪状にし、拡張ギガビットイーサネットボードに同梱されて 
いるフェライトコアを取り付けます。 
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2 本体の電源スイッチが 「 off 」 になっていることを確認します。 































イーサネットケーブルで接続する 


3 拡張ギガビットイーサネットボードのポートにケーブルを接続します。 




4 ケーブルのもう一方のコネクターを八ブ ( HUB ) などのネットワーク機 
器に接続します。 

〇補足 ) 

•ネットワーク環境の設定については、「イーサネットを使用する」を參照してください。 
€>参照 ) 

- R 79 「拡張ギガビットイーサネットボードを取り付ける」 

• R 123 「イーサネットを使用する」 
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3. パソコンとの接続 



1 10 BASE - T 動作時は下側の LED が緑点灯します。 

21000 BASE - T 動作時は両方の LED が点灯します。 

3 100 BASE - TX 動作時は上側の LED が黄点灯します。 


LED の見かた 

LED の見かたについて説明します。 

♦ 本体標準のイーサネットポート 



1100 BASE - TX 動作時は上側の LED が黄点灯し、 10 BASE - T 動作時は消灯します。 
2ネットワークに正常に接続していると下側の LED が緑点灯します。 

♦拡張ギガビットイーサネットボード 









































































USB ケーブルで接続する 


USB ケーブルで接続する 


USB ケーブルを本体に接続する方法を説明します。 

〇重要 ） 

• USB 接続は、 Windows 2000 /XP/Vista、Windows Server 2003/2003 R2 S Mac OS 9、 Mac 
OS 10.3 .3 以降に対応しています。 

• Macintosh では、本体標準の USB ポートのみ対応しています。 

• Mac OS 9のサポート速度は USB1.1 相当です。 

• USB ケーブルは同梱されていません。ご使用になるパソコンに合わせて、別途ご用意く 
ださい。 

/本体の左側面にある USB ポート B に、 USB ケーブルの小さい方のコネク 
ターを接続します。 




2 もう一方をパソコンの USB ポート、または USB 八ブなどに接続します。 

これで本体とパソコンの接続は終了です。パソコンにプラグアンドプレイ画面が表 
示されます。詳しくは、『ソフトウェア ガイド』© 「印刷するための準備」を参照し 
てください。 


119 






























3. パソコンとの接続 


プリンターとデジタルカメラの接続 


本機ではデジタルカメラで撮影した画像を、パソコンを使用せずに直接印刷（ダイレクトプ 
リント）することができます。ここでは本体とデジタルカメラとの接続手順を説明します。 



〇重要 ) 

• この機能を使用するためには、以下のオプションが搭載されている必要があります。 

• デジタルカメラ接続力ード 

• お使いのデジタルカメラが、 PictBridge 対応であることをご確認ください。 

• USB ケーブルは同梱されていません。デジタルカメラに同梱品の USB ケーブルをご使用 
ください。 

1 本体の電源、お使いのデジタルカメラの電源が入っていることを確認し 
ます。 

2 本体の USB ポート A とデジタルカメラを USB ケーブルで接続します。 



J デジタルカメラに接続しないときは、操作に支障が出ない場所を選んで 
USB ケーブルを束ねておきます。 

〇補足 ) 

•印刷方法については、『ソフトウェアガイド』® 「 PictBridge を使用した印刷」を參照し 
てください。 


€1参照 ) 

- R 93 「拡張 SD 力ードを取り付ける」 






















































パラレルケーブルで接続する 


パラレルケーブルで接続する 


パラレルケーブルを本体に接続する方法を説明します。 

パソコンと本体をパラレル接続するには、インターフェースケーブルを使用します。イン 
夕ーフェースケーブルは本体に同梱されていません。接続するパソコンによって使用する 
ケーブルが異なりますので、ご使用のパソコンをご確認の上、インターフェースケーブル 
を用意してください。インターフェースケーブルについては、「関連商品一覧」を参照して 
ください。 

G 重要 ) 

• 必ず指定のインターフェースケーブルをお使いください。他のケーブルを使うと電波障 C1 
害を起こすことがあります。 

• 拡張1284ボードへの接続には、八ーフピッチ36ピン、またはフルピッチ36ピンのイン 
夕ーフェースケーブルを使用してください。フルピッチ36ピンのインターフェースケー 
ブルの場合は、変換コネクターを使用します。 

/本体とパソコンの電源を切ります。 

2 インターフェースケーブルを変換コネクターに接続し、拡張1284ボード 
のインターフエースコネクターに差し込みます。 



J パソコンのインターフェースコネクターにインターフェースケーブルの 
もう一方のコネクターを接続し、固定します。 

これで、本体とパソコンの接続は終了です。次にプリンタードライバーをインストー 
ルします。詳しくは、『ソフトウェア ガイド』® 「印刷するための準備」を参照して 
ください。 

參照 ) 

- R91 「拡張1284ボードを取り付ける」 

• R315 「関連商品一覧」 
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3. パソコンとの接続 




4 ■インターフェース設定 


イーサネットや無線 LAN を使用する場合の設定方法を説明します。 

イーサネットを使用する 


イーサネット接続の設定について説明します。 

イーサネットケーブルやオプションの拡張無線 LAN ボードを使用して本体をネットワーク 

に接続する場合は、使用するネットワーク環境に応じて、必要な項目を操作部で設定して 

ください。 

〇重要 ） 

• [ネットワーク設定]メニューで設定できる項目と、工場出荷時の値は以下のとおりです。 
•本体 IPv4 アドレス： 

自動的に取得 (DHCP) : Off 
IPv4 アドレス： 11.22.33.44 
IPv4 サブネットマスク： 0.0 .0.0 
IPv4 デフオルトゲートウェイアドレス： 0.0.0.0 
• IPv6 ステートレス自動設定機能：有効 
IPsec :無効 
• 有効プロトコル： 

IPv4 :有効 
IPv6 :無効 
SMB :有効 
AppleTalk :有効 

イーサネット用 IEEE 802.IX認証：無効 
802.IX認証初期化 
• イーサーネット速度：自動選択 
• インターフェース選択：イーサネット 

• [ネットワーク設定]メニューでの設定が済みましたら、セキュリティーを設定してくださ 
し、。 セキュリティーの設定については、『セキュリティーガイド』©を參照してください。 

〇補足 ） 

• IPv4 を利用できる環境で IPv4 アドレスに関する設定をする場合は、 Ridoc I〇 Admin や 
Web Image Monitor も使用できます。詳しくは、『ソフトウェアガイド』⑤を參照してく 
ださい。 

• DHCP 環境で使用する場合、 IPv4 アドレス、サブネットマスク、 IPv4 ゲートウェイアド 
レスは自動的に設定されます。 

•[イーサネット速度]は必要に応じて設定してください。詳しくは、『ソフトウェアガイ 
ド』® 「インターフェース設定メニュー」を參照してください。 
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4. インターフエース設定 


IP アドレスを手動で指定する 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニユー画面が表示されます。 

ク [▼] [▲] キーを押して[インターフェース設定]を選択し、 [0K] キー 
を押します。 


酉ンニュー 4/5 



シャットタウン 


ラ丫惜報 

インターフエース設定画面が表示されます。 


3 [▼] [A] キーを押して[ネットワーク設定]を選択し、[〇 K ] キーを押 
します。 

工場出荷時の設定は、冒頭の「重要」を參照してください。 

闫丫ントフ I ■■ス設定 17 TTMT 

受 f 言）彳ッファ 

05 ■■フ r ■ス切り替え時間 

ネットワーク設定画面が表示されます。 


4 [▼] [A] キーを押して[有効プロトコル]を選択し、 [0K] キーを押します。 
|闫ネットワーク 2/2ネ圆| 


有効ゴロトコル 


イーサネット速度 


有効プロトコル設定画面が表示されます。 


















































イーサネットを使用する 


/[▼][▲] キーを押して使用するプロトコルを選択し、 [0 K ] キーを押し 
ます。 

I闫有効ブロトコル i/2 ^ m \ 


IPv6 

SMB 

ご使用にならないプロトコルは[無効]にしておくことをお勧めします。 
ここでは IPv 4 を有効にする例で説明します。 

彡 [▼] [▲] キーを押して[有効]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 



約2秒後に有効プロトコル設定画面に戻ります。無効にする場合は[無効]を選択 
し、 [0 K ] キーを押します。 

7 使用するプロトコルを続けて設定します。 

8 有効にするプロトコルの設定が終了したら、[戻る]キーを押します。 

ネットヮーク設定画面が表示されます。 

ク [▼] [▲] キーを押して[本体 IPv 4 アドレス]を選択し、[〇 K ] キーを押 
します。 

|圉ネットワーク 1/3ネ國| 


本体 IPv 4 ア 


IPv6 ステートレス訣定 
IPsec 

本体 IPv 4 アドレス設定画面が表示されます。 

/ジ [▼] [▲] キーを押して[指定]を選択し、 [ IP アドレス]の選択キーを押 
します。 

〈IPv4アドレス表示 >1/1 ^ m \ 

自動]的に取待 (DHCP) 


國 


r IP7FU TT % 卜加 T ?■■トウ 1 イ 1 

現在設定されている IPv 4 アドレスが表示されます。 

設定する IPv 4 アドレスは、ネットワーク管理者に確認してくださし、。 







4. インターフエース設定 


//[▼][▲] キーを押して、カーソルのあるフィールドの値を変更します。 


く IPv 4 アドレス〉 


◊国 

アドレスを t キーで入力 


11921 1 0 


0 


0 



•[▼][▲] キーを押し続けると、値が10ずつ増減します。 

• [►][< キーを押すと、 フイー ルドを移動します。 

•11.22.33.44 は使用できません。指定しないでください。 

12 すべてのフイールドに値を入力して、[〇 K ] キーを押します。 


く IPv 4 ア ドレス〉 


◊国 

アドレスを t キーで入力 


1192||168 


0 


1 



本体 IPv 4 アドレス設定画面に戻ります。 


13 本体の IPv4 アドレスを確定させます。 [▼] [▲] キーを押して[指定]を 
選択し、[〇 K ] キーを押します。 

〈 IPv 4アドレス表示 >1ハネ国 
自劻的に取 f 寻 ( DHCP ) 


國 


jpfM IMMmSZ 

設定が確定すると、以下の画面が表示されます。 

※訣定さ n ました※ 

自劻的に取 f 寻 ( DHCP ) 


國 


約2秒後にネットワーク設定画面に戻ります。 

14 続けて、サブネットマスク、 IPv4 ゲートウェイアドレスを設定します。 

[サブネットマスク]、[ゲートウェイ]の選択キーを押し、 IPv 4 アドレスと同様の手 
順、で設定します。 

15 「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 

「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』© 「テスト印刷メ 
ニュー」を参照してください。 

16 [メニュー]キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 

17 「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 


















































イーサネットを使用する 


〇補足 ） 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』® 「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 


IP アドレスを自動的に取得する ( DHCP ) 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 



BMV261S 


メニユー画面が表示されます。 

2 [▼] [ A ] キーを押して[インターフェース設定]を選択し、[〇 K ] キー 
を押します。 


酉メニュー 4/5" eloKj 



シャツトダウン 


ssm 

インターフエース設定画面が表示されます。 

3 [▼] [ A ] キーを押して[ネットワーク設定]を選択し、 [0 K ] キーを押 
します。 

工場出荷時の設定は、冒頭の「重要」を參照してください。 

17TTMT 

受 f 言バッファ 

フ广ス切り替え時間 

ネットワーク設定画面が表示されます。 








































4. インターフエース設定 


4 [▼] [a] キーを押して[有効プロトコル]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
囯ネットワーク 2/3ネ晒 

イーサネット速度 


有効プロトコル設定画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して使用するプロトコルを選択し、 [0 K ] キーを押し 
ます。 

I 圉有効ブロトコル i /2 


IPv 6 

SMB 

ご使用にならないプロトコルは[無効]にしておくことをお勧めします。 
ここでは IPv 4 を有効にする例で説明します。 

彡 [▼] [▲] キーを押して[有効]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 



約2秒後に有効プロトコル設定画面に戻ります。無効にする場合は[無効]を選択 
し、 [0 K ] キーを押します。 

7 使用するプロトコルを続けて設定します。 

8 有効にするプロトコルの設定が終了したら、[戻る]キーを押します。 

ネットワーク設定画面が表示されます。 

ク [▼] [▲] キーを押して[本体 IPv 4 アドレス]を選択し、[〇 K ] キーを押 
します。 


匿^ F ワーク 1/3" 涵 



IPv 6 ステートレス訣定 
IPsec 


本体 IPv 4 アドレス設定画面が表示されます。 





イーサネットを使用する 


/ク [▼] [▲] キーを押して[自動的に取得 ( DHCP )] を選択し、 [0 K ] キー 
を押します。 


〈IPv4アドレス表 eiOKj 




指定 


IP 7 M ゥト加「トトウエイ 


約2秒後にネットワーク設定画面に戻ります。 

// [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 


12 「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 

〇補足 ） 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド』® 「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 











4. インターフエース設定 


通信速度を設定する 


イーサネットの通信速度の設定方法について説明します。 

イーサネットの通信速度は、ご使用の環境（接続先の機器）を確認して、以下の表の〇印 
の組み合わせになるように設定してください。 


接続先 

本体側 

10BASE-T 

半二重固定 
[10Mbps 半二 
重固定] 

10BASE-T 

全二重固定 
[10Mbps 全二 
重固定] 

100BASE-TX 

半二重固定 
[100Mbps 半 
二重固定] 

100BASE-TX 

全二重固定 
[100Mbps 全二 
重固定] 

自動選択 
[自動設定] 

10BASE-T 

半二重固定 

〇 

- 

- 

- 

〇 

10BASE-T 

全二重固定 

- 

〇 

- 

- 

- 

100BASE-TX 

半二重固定 

- 

- 

〇 

- 

〇 

100BASE-TX 

全二重固定 

- 

- 

- 

〇 

- 

オート ネゴシ 
エーシヨン 

(自動選択） 

〇 

- 

〇 

- 

〇 


〇重要 ) 

• インターフェースの種別が一致しないと接続できません。 
•通常は[自動選択]を選択してください。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニユー画面が表示されます。 
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イーサネットを使用する 


ク [▼] [▲] キーを押して[インターフェース設定]を選択し、[〇 K ] キー 
を押します。 


芭メニュー 4/5" eloKj 



シャットダウン 


\ mmrn ' 

インターフエース設定画面が表示されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[ネットワーク設定]を選択し、 [0 K ] キーを押 
します。 

闫丫ントフ I ■■ス設定 17 TTMT 

受 f 言）彳ッファ 

05 ■■フ r ■ス切り替え時間 

ネットワーク設定画面が表示されます。 

#[▼][▲] キーを押して[イーサネット速度]を選択し、 [0 K ] キーを押 
します。 



通信速度設定画面が表示されます。 

5 [▼] [A] キーを押して設定したい通信速度を選択し、[〇 K ] キーを押し 
ます。 

|<丫-サ?ゥト速度 > 17TTMJ1 


自動]設定I 


10 Mbps 半二垔固定 
1 0 Mbps 全二重 IMie 1 

約2秒後にネットワーク設定画面に戻ります。 

6 [メニュー] キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 

7 「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 

〇補足 ） 

•「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』 ® 「テスト印刷メニュー」 
を參照してください。 





























4. インターフエース設定 


拡張無線 LAN を使用する 


拡張無線 LAN を使用するときに必要な項目を設定します。 

〇重要 ） 

•[無線 LAN ] メニューで設定できる項目と、工場出荷時の値は以下のとおりです。 

• 通信モード：インフラストラクチヤー 

• SSID 設定：入力値設定なし 
• アドホックチヤンネル：11 

• セキュリティー方式選択：しない 
• 電波状態 
• 設定初期化 

•無線 LAN を使用するには、[インターフェース設定]で[無線 LAN ] を選択し、[ネット 
ワーク設定]で以下の項目を設定してください。設定方法については、「イーサネットを 
使用する」を参照してください。 

• [ IPv 4 アドレス] 

• [サブネットマスク] 

• [ IPv 4 ゲートウェイアドレス] 

• [有効プロトコル] 

• 拡張無線 LAN は、イーサネットインターフェースと同時に使用することはできません。 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 
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メニュー画面が表示されます。 


ク [▼] [▲] キーを押して[インターフェース設定]を選択し、 [0 K ] キー 
を押します。 


芭メニュー 4/5" elOKj 



シャットダウン 


U ララ丫惜報 


インターフエース設定画面が表:^されます。 







































拡張無線 LAN を使用する 


•?[▼][▲] キーを押して[無線 LAN ] を選択し、 [0 K ] キーを押します。 

|囯丫ン5づ I - ス訣定~~ 27 TTM 1 


無線 LAN 


USB 該定 


無線 LAN の設定画面が表爪されます0 

4 [▼] [ A ] キーを押して[通信モード]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
|闫無锶 LAN 1/2ネ國 I 


通 f 言 モー ド 


SSID 設定 

アドホックチャネル _ 

通信モード設定画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して使用する通信モードを選択し、 [0 K ] キーを押し 
ます。 

|<通1言モード > 1/1#國 


302.11 ア Ri ゥクモ -F 




SSID の設定が必要ない環境で無線 LAN を使用する場合は、[アドホックモード]を 
選択します。 

約2秒後に無線 LAN の設定画面に戻ります。 

6 選択した通信モードに応じた設定を行います。 

■ [ 802 . 11 アドホックモード]を選択した場合 

1通信に使用するチヤンネルを設定します。 [▼] [▲] キーを押して[アドホック 
チヤネル]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 

|闫無锶 LAN 1/2ネ國| 


通 f 言 モー ド 
SSID 設定 



現在設定されているチヤンネルが表示されます。 

設定するチヤンネルはネットワーク管理者に確認してくださし、。 






4. インターフエース設定 


2 [▼] [▲] キーを押してチヤンネル数値を選択し、[〇 K ] キーを押します。 

使用する無線 LAN の規格に合わせてチヤンネルを選択してください。 

IEEE 802.11 b / g を使用する場合:1〜14 

EEE 802.1 la を使用する場合： 36、40、44、48 
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無線 LAN の設定画面に戻ります。 

3通信に使用する SSID を設定します。 [▼] [▲] キーを押して [SSID 設定]を選 
択し、[〇 K ] キーを押します。 

圉無線 LAN 1/2 

通 f 言モード 


_D 設定] 


アドホックチャネル 

SSID 設定画面が表示されます。 SSID が設定済みのときは SSID を確認すること 
ができます。 SSID が未設定のときは、 「 SSID は入力されていません。」と表示 
されます。 

設定する SSID はネットワーク管理者に確認してください。 

4 [ SSID 入力]の選択キーを押します。 


く SSID 設定〉 

1/1，►圆 

SSID 入力1 



「 SSID を入力してください。」のメッセージが表示されたら、[入力]の選択キー 
を押します。 


SSID を入力してください。 


_ 「入力 

5スクロールキーで文字を選択して[〇 K ] キーを押し、文字列を入力します。 



◊国 

0bcdefghijklmni 
rstuvwxyz@.- _ & 

□ p q 

■/1231靜# j 人力終了 


• SSID で使用できる文字は半角英数字と表示可能な半角記号で32バイトまで 
です。大文字と小文字も区別されます。 





























拡張無線 LAN を使用する 


• [ ABC /123] の選択キーを押すと、大文字のアルファベットや数字、記号の入 
カモードに切り替わります。 

•[削除]の選択キーを押すと、入力した文字列が消去されます。 

6文字列の入力が完了したら、[入力終了]の選択キーを押します。 


aaa_ 

◊国 

Sbcdefghijk 

1 m n 〇 p q 

rstuvwxyz@. - 

-_M] 

ABC /123 j 則除 

入力終了 ' 


設定が確定し、無線 LAN の設定画面に戻ります。 

■[インフラストラクチャーモード]を選択した場合 

1通信に使用する SSID を設定します。 [▼] [▲] キーを押して [SSID 設定]を選 
択し、[〇 K ] キーを押します。 

圉無線 LAN 1/2ネ國 

通 f 言モード 


【 SID 設定] 


/ 「ホツクナヤイル _ 

SSID 設定画面が表示されます。 SSID が設定済みのときは SSID を確認すること 
ができます。 SSID が未設定のときは、 「 SSID は入力されていません。」と表示 
されます。 

設定する SSID はネッ トワー ク管理者に確認してください。 

2 [ SSID 入力]の選択キーを押します。 


く SSIDiS 足〉 

1/1，►圆 

SSID 入力1 



「 SSID を入力してください。」のメッセージが表示されたら、[入力]の選択キー 
を押します。 


SSID を入力してください。 


I_ [ 入力 

3スクロールキーで文字を選択して[〇 K ] キーを押し、文字列を入力します。 


L ◊函 

0b c d e f 
r s t u v w 

g h i j k 1 m n c 
x y z @ ■ - _ M 

j p q 

ABC /1231 

$ 

j 入力終了 











4. インターフエース設定 


• SSID で使用できる文字は半角英数字と表示可能な半角記号で32バイトまで 
です。大文字と小文字も区別されます。 

• [ ABC /123] の選択キーを押すと、大文字のアルファベットや数字、記号の入 
カモードに切り替わります。 

•[削除]の選択キーを押すと、入力した文字列が消去されます。 

4文字列の入力が完了したら、[入力終了]の選択キーを押します。 


aaa 

◊国 

0 bcdefghijk 

1 m n 〇 p q 

rstuvwxyz @. - 

■ _ & U 

ABC /123 1則除 

1 入力終了 


設定が確定し、無線 LAN の設定画面に戻ります。 


/ [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 

8 「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 

「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』®「テスト印刷メ 
ニュー」を参照してください。 


〇補足 ） 

• 『ソフトウェアガイド』©「プリンター本体の設定」 
• 『ソフトウェアガイド』®「テスト印刷 メニュー」 


無線 LAN ご使用時の注意 


無線 LAN では、 LAN ケーブルの代わりに電波を利用して情報のやりとりを行います。無線 
LAN の電波は、一定の範囲内であれば壁などの障害物も越えて到達するため、セキュリ 
ティーに関する設定を行って いない 場合、次のような問題が発生する可能性があります。 

♦ 個人情報の漏洩 

• ID 、 パスワード、クレジットカードの番号やメールの内容などが、第三者に盗み見ら 
れる。 


♦ネットワークへの不正侵入 

• ウィルスなどによってデータやシステムを破壊 • 改ざんされる。 

• 特定の人物になりすまして不正な情報を流される。 

•機密情報が持ち出される。 

これらの問題が発生する可能性を少なくするためには、本機や無線 LAN アクセスポイント 
などの無線 LAN 製品に搭載されている機能を確認し、セキュリティーに関する設定を行う 
ことをお奨めします。 
















無線 U \ N のセキュリティー方式を設定する 


無線 LAN のセキュリティー方式を設 
定する 


無線 LAN のセキュリテイー方式の設定方法について説明します。ここでは WEP キーと WPA 
の設定について説明します。 


WEP キーを設定する 


ネットワーク内で WEP キーを使用している場合は、通信に使用する WEP キーを設定しま 
す。設定する WEP キーはネットワーク管理者に確認してください。 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 



BMV261S 


メニユ_画面が表爪されます。 

ク [▼] [▲] キーを押して[インターフェース設定]を選択し、[〇 K ] キー 
を押します。 


琶 メニュー 

4/5ネ晒 

シャットダウン 

f サララ丫惜報 


インターフエース設定画面が表：^されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[無線 LAN ] を選択し、 [0 K ] キーを押します。 



無線 LAN の設定画面が表爪されます0 
















































4. インターフエース設定 


¥[▼][▲] キーを押して[セキュリティー方式選択]を選択し、[〇 K ] キー 
を押します。 

I 闫無锶 LAN 27TTM1 


iz キュ 


設定值初期化 


セキュリティー方式選択画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して [ WEP ] を選択し、[詳細設定]の選択キーを押 
します。 

<的ュリティ-方式逞択〉1/2 
しない 

画 

Ham 


6 [入力]の選択キーを押します。 


WEP(B 音号化)キーを入力して 
ください。 

1G 道数 : 10/2G 衍 
LftSCII : 5/13 桁 I 幼 

WEP キー入力画面が表示されます。設定する WEP キーはネットワーク管理者に確 
認してください。 

7 スクロールキーを 押して、 WEP キーを 入力します。 


L ◊函 

0b c d e f 
r s t u v w 

g h i j k 1 m n c 
x y z @ ■ - _ M 

3 p q 

ABC/123 

$ 

j 入力終了 


•64 bitWEP を使用する場合、16進数では10桁、 ASCII 文字列では5桁の文字列が 
使用できます。 128 bitWEP を使用する場合、16進数では26桁、 ASCII 文字列では 
13桁の文字列が使用できます。 

•入力できる桁数は、16進数の場合は10桁か26桁、 ASCII 文字列の場合は5桁か 
13桁に限られます。それ以外の桁数で入力を完了させると、「入力したキーの文 
字または桁数が正しくありません。」というメッセージが操作部の画面に表示され 
ます。 

• ASCII 文字列の場合、大文字と小文字はそれぞれ別の文字として認識されます。 

• [ ABC /123] の選択キーを押すと、大文字のアルファベットや数字、記号の入力 
モードに切り替わります。 

•[削除]の選択キーを押すと、入力した文字列が消去されます。 









無線 U \ N のセキュリティー方式を設定する 


8 WEP キーの入力が完了したら、[入力終了]の選択キーを押します。 


ill ill ill ill ill ill ill ill ill ill 
i| i iji i |i i |i iyi 111111111 i|i rp 

◊国 

Sbcdefghijklmni 
rstuvwxyz@.-_ & 

□ p q 

№123 1 則除 1 入力終了 


約2秒後にセキュリティー方式選択画面に戻ります。 

9 WEP キーの設定を確定させます。 [▼] [▲] キーを押して [ WEP ] を選択 
し、[〇 K ] キーを押します。 

<的ュリティ-方式逞択> i/2 
しない 

H 

Ham _ 

これで WEP キーの設定は終了しました。 

約2秒後に無線 LAN の設定画面に戻ります。 

10 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 

//「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 

「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェア ガイド 』© 「テスト印刷メ 
ニュー」を参照してください。 


WPA を設定する 


ネットワーク内で WPA を使用している場合は、通信に使用する WPA を設定します。設定 
する WPA はネットワーク管理者に確認してください。 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニユ _ 画面が表爪されます0 
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4. インターフエース設定 


ク [▼] [▲] キーを押して[インターフェース設定]を選択し、 [0 K ] キー 
を押します。 


芭メニュー 4/5" eloKj 



シャットダウン 


_ \mmrn' 

インターフエース設定画面が表示されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[無線 LAN ] を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
I 圉〇トフ I - ス訣定 2/2ネ國 I 


無線 LAN 


USB 訣定 


無線 LAN の設定画面が表爪されます0 

¥[▼][▲] キーを押して[セキュリティー方式選択]を選択し、[〇 K ] キー 
を押します。 

圉無線 LAN 2/2 

設定值初期化 


セキュリティー方式選択画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して [ WPA ] を選択し、[詳細設定]の選択キーを押 
します。 

1<奸ュリティ-方式逞択> 2/2 ^\ m \ 




6 [▼] [ A ] キーを押して[暗号方式]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 

WPA 1/1 ネ國 | 


隨号方式 I 


_ S _ 正方式 

L 設定終了 






無線 U \ N のセキュリティー方式を設定する 


/[▼][▲] キーを押して使用する暗号方式を選択し、 [0 K ] キーを押します。 


<WPAB 音号方式 > 

1/1 ネ圆 

8iB13 

CCMP(AES) 



暗号方式の設定値は次のとおりです。 

• TKIP 

アルゴリズムに WEP と同じ RC 4 を用いながら鍵の攬拌等により脆弱性を下げる 
ことができます。 

• CCMP ( AES ) 

AES (Advanced Encryption Standard ) を使用することにより更にセキュリティー 
を高められます。 

約2秒後に WPA 画面に戻ります。 

及 [▼] [▲] キーを押して[認証方式]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 


琶 WPA 

1/1 ネ晒 

B 音号方式 


睡 



f 設定終了 


認証方式の選択画面が表示されます。 


ク [▼] [▲] キーを押して使用する認証方式を選択し、[〇 K ] キーを押します。 


く正方式〉 i/2 


WPA-PSK 


WPA 

WPA2-PSK 


認証方式の設定値は次のとおりです。 

• WPA-PSK 

アクセスポイントとクライアントが共有する暗号鍵（共有鍵： Pre-Shared Key ) を 
利用して認証を行います。事前共有鍵と呼ばれる8〜63桁の ASCII 文字列を設定 
します。 

認証方式の選択画面で [ WPA - PSK ] を選択し、 [0 K ] キーを押します。 PSK を入 
力する画面が表示されたら[入力]キーを押し、スクロールキーを押して入力し 
ます。 

• WPA 

証明書の導入の設定画面で[設定する]か[しない]を選択します。 

この方式を選択した場合は、別途 Web Image Monitor にて証明書を導入してくだ 

さし、0 

• WPA 2 -PSK 


WPA-PSK と同じく、アクセスポイントとクライアントが共有する暗号鍵（共有 
鍵： Pre Shared Key ) を利用して認証を行います。事前共有鍵と呼ばれる8〜63桁 
の ASCII 文字列を設定します。 
















4. インターフエース設定 


認証方式の選択画面で [ WPA - PSK ] を選択し、 [0 K ] キーを押します。 PSK を入 
力する画面が表示されたら[入力]キーを押し、スクロールキーを押して入力し 
ます。 

• WPA 2 

WPA 2 は、 WPA の追加仕様で 、 IEEE 802.1 1 i への完全対応しています。 

この方式を選択した場合は、別途 Web Image Monitor にて証明書を導入してくだ 
さい0 

約2秒後に WPA 画面に戻ります。 

10 [設定終了]の選択キーを押します。 

Hpa i/i 


隨号方式 I 


正方式 

[設定終了 

約2秒後にセキュリティー方式選択画面に戻ります。 

11 WPA の設定を確定させます。 [▼] [▲] キーを押して [ WPA ] を選択し、 
[〇 K ] キーを押します。 

I く的:^ティ-方式逞択> 2/2 ^ m \ 


WPA 


imi^) _ 

これで WPA の設定は終了しました。 

約2秒後に無線 LAN の設定画面に戻ります。 

12 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 

13 「システム設定リスト」を印刷して、設定した内容を確認します。 

「システム設定リスト」の印刷手順は、『ソフトウェアガイド』®「テスト印刷メ 
ニュー」を参照してください。 
















IEEE 802 .IX ( WPA / WPA 2) の設定 


IEEE 802.1 X ( WPA / WPA 2) の設定 


ここでは、セキュリテイー向上のための設定について説明しています。 

WPA / WPA 2 は、 WPA - PSK / WPA 2- PSK に比べ証明書を導入した認証サーバーを利用すること 
で更にセキュリテイーの向上を図っています。 

IEEE 802 .IX ( WPA / WPA 2) は 、 Web Image Monitor の管理者モードで設定します。 
イーサネットを使用して設定をするには、操作部から[インターフェース設定]—[ネット 
ワーク設定]—[イーサネット用 IEEE 802. IX 認証]で[有効]に設定してください。 

無線 LAN を使用して設定をするには、操作部、または Web Image Monitor で WPA を設定 
してください。 

〇重要 ） 

• 無線 LAN で WPA / WPA 2 を設定するには、 SSL を有効にしてください。 SSL の設定につい 
ては、『ソフトウェアガイド 』© 「SSL (暗号化通信）の設定」を参照してください。 


Web Imaqe Monitor の表示と管理者モードへのログイン 

Web ブラウザーを使って、本機の状態を確認したり、本機のネットワークに関する設定を 
変更することができます。 

この機能を Web Image Monitor といいます。 

Web Image Monitor の表示方法と管理者モードでアクセスする方法について説明します。 
Web Image Monitor の詳細については、『ソフトウェアガイド』® 「 Web ブラウザーを使う」 
を参照してください。 

/ Web ブラウザーを起動します。 

2 Web ブラウザーのアドレスバーに 「 http :// (本機のアドレス、またはホ 
スト名）/」と入力し、本機にアクセスします。 

IPv 4 アドレスを入力する場合、各セグメントの先頭に「0」は入力しないでくださ 
し、。例えば「192.168.001.010」と入力する場合は、「192.168.1.10」と入力します。 
Web Image Monitor のトップページが表示されます。 

3 Web Image Monitor のトップページで、[ログイン]をクリックします 0 

ログインユーザー名とログインパスワードを入力する画面が表示されます。 

4 ログインユーザー名とログインパスワードを入力して、[ログイン]をク 
リックします。 

ログインユーザー名とログインパスワードは管理者にお問い合わせください。 








4. インターフエース設定 


サイト証明書の導入手順 

/認証局サーバーにアクセスし、 「 CA 証明書」を入手します。 

証明書の入手方法は、ご使用の環境により異なります。 

2 Web Image Monitor の管理者モードにログインします 0 

3 メニューエリアの[設定]を押します。 

4 「セキュリティー」エリアにある[サイト証明書]を押します。 

5 「インポートするサイト証明書」の[参照]を押し、入手した 「 CA 証明 
書」を選択します。 

6 [インポート]を押します。 

7 インポートした証明書の状態が「信頼できる」であることを確認します。 

「サイト証明書チェック機能」が[有効]になっていて、証明書の状態が「信頼でき 
ない」場合、通信ができなくなる可能性があります。 


S [0 K ] を押します。 

9 管理者モードからログアウトします。 

W Web Image Monitor を終了します。 

〇補足 ） 

• ログインユーザー名とログインパスワードについては、管理者にお問い合わせくださし、。 

機器証明書の 導入手順 

/ Web Image Monitor の管理者モードにログインします。 

2 メニューエリアの[設定]を押します。 

3 「セキュリティー」エリアにある[機器証明書]を押します。 

4 「機器証明書」画面で「証明書2」を選択し、[要求]を押します。 

5 「証明書項目内容入力」画面で「共通名」、「国コード」に適切な値を入力 
し、 [0 K ] を押します。 

6 「設定の書き換え中」画面が表示されます。1〜2分経ってから[〇 K ] を 
押します。 









IEEE 802 .IX ( WPA / WPA 2) の設定 


7 「機器証明書」画面で、「要求中」である証明書の[詳細](メモ帳型のア 
イコン）を押します。 

8 「証明書詳細」画面の「証明書要求中文字列」内のテキストをすべてコ 
ピーします。 

9 認証局サーバーにアクセスし、コピーした「証明書要求中文字列」を使 
用して 「 CA 署名済み証明書」を入手します。 

証明書の入手方法は、ご使用の環境により異なります。 

10 「機器証明書」画面で、「証明書2」を選択し、[導入]を押します。 

手順4で「証明書1」を選択した場合は、ここでも「証明書1」を選びます。「証明 
書2」を選択した場合は、ここでも「証明書2」を選びます。 

11 手順クでダウンロードした 「 CA 署名済み証明書」をテキストエディタで 
開き、書かれているものをすべてコピーします。 

12 「証明書要求の入力」画面で、コピーした 「 CA 署名済み証明書」の内容を 
すべて貼り付けます。 

13 [ OK ] を押します。 

14 「設定の書き換え中」画面が表示されます。1〜2分経ってから [ OK ] を 
押します。 

15 「機器証明書」画面で、証明書の状態が「導入済み」になっていることを 
確認します。 

16 「利用する証明書」で 、 IEEE 802. IX に「証明書2」を選択して [ OK ] を 
押します。 

〇補足 ） 

• 「機器証明書」画面で証明書1〜4のいずれも選択可能ですが、「証明書1」を選択した場 
合は「利用する証明書」の 「 IEEE 802.1 X 」のドロップダウンメニューで[証明書 1] を 
選択してください。 

• 2つの証明書の要求を同時に行うと、証明書の発行先が表示されない場合があります。 
•証明書の要求を取りやめる場合は、[取りやめ要求]を押しします。 

• ログインユーザー名とログインパスワードについては、管理者にお問い合わせくださし、。 
•手順ぶや//で [ OK ] を押したあとに「ページが見つかりません」画面が表示された場 

合は、さらに1〜2分待ってからブラウザの[更新]を押してください。 





4. インターフエース設定 


各項|の設定手順 

/ Web Image Monitor の管理者モードにログインします。 

2 「設定」画面の「インターフェース」エリアにある[無線 LAN 設定]を押 
します。 

3 「通信モード」に[インフラストラクチャーモード]を選択します。 

4 「 SSID 」 をご利用のアクセスポイントに合わせて入力します。 

5 「セキュリティー方式」に [ WPA ] を選択します。 

6 「 WPA 暗号方式」を、ご利用のアクセスポイントに合わせて選択します。 
7 「 WPA 認証方式」に、 [ WPA ] または [ WPA 2] を選択します。 

8 [0 K ] を押します。 

9 管理者モードから[ログアウト]します。 

1〇 Web Image Monitor を終了します。 

〇補足 ） 

•設定の不具合により、お使いのプリンターと通信できなくなる可能性があります。本機 
からネットワークサマリーを印刷して状況を確認することができます。 

•原因が特定できない場合は、本機の設定を通常のインターフェースに戻した後、はじめ 
から手順をやり直してください。 




5. 用紙のセツト 


本機で使用できる用紙の種類やサイズ、用紙のセツト方法について説明します。 

使用できる用紙の種類とサイズ 


各給紙トレイにセットできる用紙の種類、サイズと方向、最大セット枚数について説明し 
ます。 

D は縦方向に用紙をセットすることを表し、操作部にも D と表示されます。 

D は横方向に用紙をセツトすることを表し、操作部にも D と表示されます。 

海外向けサイズの用紙は以下のとおりに表示されます。 



本書の表記 

Legal 

Letter 

5V8V2 

操作部の表示 

8 V 2 x 14 

8 V 2 x 11 

5 V 2 X 8 V 2 

RPCS プリンタードラ 

イバ ー の表示 

Legal (8V2 X 14) 

Letter (8V2 X 11) 

5 V 2 X 8 V 2 


500枚給紙トレイ[トレイ 1] 


用紙の種類 

セツトできる用紙サイズ 

最大セツト枚数 

普通紙 
再生紙 
特殊紙 1 〜 3 
色紙 

レタ ーへッ ド紙 

コート紙：光沢強め印刷 

コ _ 卜紙 

ラベル紙 

中厚口 

厚紙 1 〜 3 

+Custom 1 〜 8 1 

• 定型サイズ： 

A4D 、 A5D 、 B5D 
• 海外向けサイズ： 

LetterD 

普通紙： 550 枚 


” +Custom とは、お客様が登録した用紙種類の名前です。 

トレイ1に用紙をセットしても用紙サイズは自動検知されません。操作部で用紙サイズを 
設定してください。 
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5. 用紙のセツト 


500枚給紙トレイ[トレイ 2] 〜[トレイ 5] 


用紙の種類 

自動的に選択される用紙サ 
ィズ 

操作部で設定を必要とする 
用紙サイズ 

最大セット枚数 

普通紙 

• 定型サイズ： 

• 定型サイズ： 

普通紙： 550枚 

再生紙 

A3 c?、B4 c?s A 4 Dn?s 

封筒洋長3号 D 、 封筒 


特殊紙1〜3 

B5Dc?、A5D 

角形2号 c? 


色紙 

• 海外向けサイズ： 

• 海外向けサイズ： 


レターへッド紙 
コート紙：光沢強 
め印刷 
コート紙 
ラベル紙 
封筒 
中厚口 
厚紙1〜3 

+Custom 1〜 8 1 

Letterc? 

LetterDs Legale?、 

• 不定形サイズ： 

幅 182〜 297mm、 長さ 

148〜 432mm 



” + Custom とは、お客様が登録した用紙種類の名前です。_ 

• 長さが 420 mm を超える不定形サイズの用紙は、幅 279 mm までのものが使用できます。 

• 操作部で設定が必要な用紙サイズをセットしたときは、セットした用紙サイズと操作部 
の設定を必ず合わせてください。詳しくは、「用紙をセットする」を參照してください。 
•不定形サイズの用紙を印刷するときは、必ず操作部、またはプリンタードライバーで用 
紙サイズを設定してください。 


小サイズカセット[トレイ 2] 〜[トレイ 5] 


用紙の種類 

セツトできる用紙サイズ 

最大セット枚数 

普通紙 

• 定型サイズ： 

普通紙： 550枚 

再生紙 

A4c?、B5c?、A5Dc?s B6c?、A6c?、 郵便 


特殊紙1〜3 

八ガキ D、 往復八ガキ Dd 、 封筒長形 


色紙 

3号 c? 


レターへッド紙 

• 海外向けサイズ： 


コート紙：光沢強め印刷 

Letterc?、5 1 /2 x 8 1 /2i3 | 


コート紙 

• 不定形サイズ： 


ラベル紙 

幅100〜21 6mm、 長さ148〜 432mm 


封筒 



中厚口 



厚紙1〜3 



+Custom 1〜8女 1 




” + Custom とは、お客様が登録した用紙種類の名前です。 

小サイズカセツトを使用しているときは、どの用紙をセツトしてもサイズが自動検知され 
ません。操作部で用紙サイズを設定してください。 












使用できる用紙の種類とサイズ 


2000枚給紙テーブル[トレイ 3] 


用紙の種類 

セツトできる用紙サイズ 

最大セツト枚数 

普通紙 

定型サイズ： 

普通紙： 2,000枚 

再生紙 
特殊紙1〜3 
色紙 

レターへッド紙 

コート紙：光沢強め印刷 

コ ー ト紙 

ラベル紙 

中厚口 

厚紙1〜3 

+Custom 1〜8女 1 

A4D 



” +Custom とは、お客様が登録した用紙種類の名前です。 

2000枚給紙テーブルには、 LetterD の用紙もセツトできます。 LetterD の用紙をセツトすると 
きは、サービス実施店に連絡してください。 


手差しトレイ 


用紙の種類 

自動的に選択される用紙サ 
ィズ 

操作部で設定を必要とする 
用紙サイズ 

最大セツト枚数 

普通紙 

• 定型サイズ： 

• 定型サイズ： 

普通紙：100枚 

再生紙 

A3 B4 c?、A4 

12xl8c?、A5c?s A6c?、 往 

厚紙1: 40枚 

特殊紙1〜3 

B5Dc?、A5D、B6c?s 郵便 

復八ガキ Dd 、 封筒洋長 

厚紙2、3 : 20枚 

色紙 

八ガキ 

3号 D、 封筒長形3号！!?、 


レターへツド紙 


封筒角形2号 D 


コート紙：光沢強 


•海外向けサイズ： 


め印刷 


11 xi 7 Legale ?、 


コート紙 


LetterDc?、 ^I 2 x ^l2^ 


ラベル紙 


• 不定形サイズ： 


〇 HP フイルム 


幅 90〜305 mm、 長さ 


封筒 


148〜1,260 mm 


薄紙 




中厚口 




厚紙1〜3 




+Custom 1〜8六 1 





^ +Custom とは、お客様が登録した用紙種類の名前です。 

• 不定形サイズの用紙を印刷するときは、必ず操作部またはプリンタードライバーで用紙 
サイズを設定してください。 

•手差しトレイで、操作部で設定が必要な用紙サイズをセットしたときは、セットした用 
紙サイズと操作部の設定を必ず合わせてください。詳しくは、「用紙をセットする」を參 
照してください。 

• 手差しトレイに長尺紙をセットするときは、正しく用紙が送られるように長尺ガイドト 
レイの使用をおすすめします。また、用紙の厚さや紙幅により用紙の送られ方や画質が 
異なりますので、事前にご使用になる用紙で印刷結果を確認してください。 
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5. 用紙のセツト 


• 長尺紙は給紙方向に対して長さ1,260 mm まで印刷できますが、推奨する印刷範囲は 
432 mm までです。詳しくは、「印刷範囲」を参照してください。 

•用紙には繊維の流れる方向によって縦目（丁目）と横目（丫目）があり、逆にセットする 
と紙づまりの原因になります。第二原図用紙をセットするときは T 目の用紙を使用し、 
次の図のように1枚ずつセットしてください。 



BMV290S 


〇補足 ） 

•+ Custom は、お客様ご自身が用途に合わせて設定を登録した用紙の名前です。独自の用紙 
を登録する方法については、「用紙に独自の名前をつけて使用する」を参照してくださし、。 
• 両面印刷ができる用紙の種類は、以下のとおりです。 

•普通紙、再生紙、特殊紙1〜3、中厚口、厚紙1 (106 〜 169 g / m 2 、 91〜 145 kg )、 色紙、レ 
ターへッド紙 

〇参照 ) 

- R 165 「用紙をセットする」 

- R 187 「用紙に独自の名前をつけて使用する」 


セツトできる用紙の用紙厚 


トレイ 

セツト可能な用紙厚 

トレイ1 

トレイ2 

1000 枚給紙デーブル 

2000 枚給紙テーブル 
小サイズカセット 

60〜 256 g / m 2 (52 〜 220 kg ) 

手差しトレイ 

52〜 256 g / m 2 (45 〜 220 kg ) 































用紙に関する注意 


用紙に関する注意 


用紙のセット、保管、印刷範囲や種類ごとの設定について説明します。使用する用紙の種 
類に合わせて、最適な設定を行ってください。 

〇重要 ） 

• 市販されているすべての用紙での印刷結果を保証するものではありません。あらかじめ 
ご了承ください。 


用紙をセツトするとき 

本体に用紙をセツトするときの注意事項です。 


〇重要 j 

• リコー推奨の用紙をご利用ください。それ以外を使用した印刷についてはその印刷結果 
は保証いたしかねますので、あらかじめご了承ください。リコ-推奨の麵については、 
「消耗品一覧」参照してください。 

•インクジエット専用紙はセットしないでください。定着ユニットへの用紙の巻き付きが 
発生し、故障の原因になります。 

• 用紙は以下の向きにセットしてください。 

•本体給紙トレイ：印刷面を上 
•手差しトレイ：印刷面を下 

•500枚増設トレイ、1000枚/2000枚給紙テーブル、小サイズカセット：印刷面を上 
• 手差しトレイにセットするときは、用紙がサイドガイドのつめの下に収まるようにして 
ください。 

•用紙をセットした給紙トレイを本体にセットするときは、ゆっくりと入れてください。卜 
レイを勢いよく入れると、トレイの用紙ガイドがずれることがあります。 

• セットした用紙のサイズが自動検知されない場合は、操作部で用紙サイズを設定してく 
ださい。 

• 複数の用紙が重なって送られないように、用紙をパラパラとさばいてからセットしてく 
ださい。複数の用紙が重なって送られると、紙づまりの原因になります。 

〇補足 ） 

• 用紙の種類によっては、印刷中に本体の内部で用紙をさばく音がすることがありますが 
品質には影響ありません。（音がしやすい用紙：ツルツルすベる用紙、 0 HP 、 第二原図用 
紙、郵便八ガキなど。） 

€>参照 ) 

- R 313 「消耗品一覧」 
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5. 用紙のセツト 


用紙を保管するとき 


用紙を保管するときの注意事項です。 

• 用紙は以下の点に注意して保管してください。 

• 湿気の多い所には置かない。 

• 直射日光の当たる所には置かない。 

• 立て掛けない。 

• 残った用紙は、購入時に入っていた袋や箱の中に入れて保管してくださし、。 


用紙の種類ごとの注意 


使用できる用紙種類の注意事項です。 

普通紙 


紙の厚さ 

60〜 81 g / m 2 (52 〜 70 kg ) 

操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前)]から[表示 
なし（普通紙)]を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[普通紙/再生紙]、または[普通紙]を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

•トレイ1、トレイ2 : 550枚 

• トレイ3: 550枚 （500 枚増設トレイ、1000枚給紙テーブル)、また 
は2,000枚 （2000 枚給紙テーブル） 

•トレイ4、トレイ5 : 550枚(1000枚給紙テーブル） 

• 手差しトレイ：100枚 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。手差しトレイの場合は、用紙がサイドガイドのつめの 
下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

可 

普通紙の設定 

初期設定値：[普通紙 1] 

75〜 81 g / m 2 (64.5 〜 70 kg ) の用紙をセットする場合は、使用するトレ 
イを[調整/管理][一般管理]の[普通紙設定]で[普通紙 2] に設 
定してください。 


中厚口 


紙の厚さ 

82〜 105 g / m 2 (71 〜 90 kg ) 

操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前)]から[中厚 
口]を選択 




















用紙に関する注意 


プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[中厚口]を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

•トレイ1、トレイ2 : 550枚 

• トレイ3: 550枚 （500 枚増設トレイ、1000枚給紙テーブル)、また 
は2,000枚 （2000 枚給紙テーブル） 

•トレイ4、トレイ5 : 550枚(1000枚給紙テーブル） 

• 手差しトレイ：100枚 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。手差しトレイの場合は、用紙がサイドガイドのつめの 
下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

可 


厚紙 


紙の厚さ 

106〜 256 g / m 2 (91 〜 220 kg ) 

• [厚紙 1] :106〜 169 g / m 2 (91 〜 145 kg ) 

• [厚紙 2] :17◦〜 220 g / m 2 (146 〜 189 kg ) 

•[厚紙 3] : 221〜 256 g / m 2 (190 〜 220 kg ) 

操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前）]から、[厚 
紙 1] 〜[厚紙 3] を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[厚紙 1] 〜[厚紙 3] を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

トレイ1〜5 : 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。 

手差しトレイ： 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) の太線側を超えな 
いよ a にしてください。 

• [厚紙 1] : 40枚 
• [厚紙2 ]、[厚紙 3] : 20枚 

両面印刷 

• [厚紙 1] :可 
• [厚紙2 ]、[厚紙 3 ] :不可 

その他の注意 

• 印刷速度が普通紙よりも遅くなります。 

• トレイ1〜5に用紙をセットするときは、20枚以上をセットし、サ 
イドフェンスを用紙へ軽く突き当て直してください。 

• 表面が滑らかな厚紙を使用するときは、紙づまりや重送が発生する 
場合がありますので、印刷のたびに用紙をさばいてからセットして 
ください。また、用紙をさばいてからセットしても重なって送られ 
る、紙づまりが発生する場合は、1枚ずつ用紙をセットしてくだい。 

• 用紙がそっている場合には、セットする前にそりを直してください。 
•用紙に縦スジ（折れ癖）が付く場合があります。 


















5. 用紙のセツト 


薄紙 


紙の厚さ 

52〜 59 g / m 2 (45 〜51 kg ) 

操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：手差しトレイ]から[薄紙] 
を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[薄紙]を選択 

給紙可能トレイ 

手差しトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

セツトする用紙の量は、用紙がサイドガイドのつめの下に収まる枚数 
をセツトしてください。 

両面印刷 

不可 

その他の注意 

•薄紙を使用する場合、一度印刷をして品質を確認してください。お 
使いの用紙によっては、きれいに印刷されない場合があります。 

• トレーシングペーパー（第二原図用紙）は吸湿によりカールしやす 
いため、力ールが大きい場合は矯正してからセツトしてください。 


〇 HP フイルム 


操作部の設定 

操作部で、[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：手差しトレイ] 
[ OHP ] を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[〇 HP フィルム]を選択 

給紙可能トレイ 

手差しトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。 

両面印刷 

不可 

その他の注意 

• 印刷速度が普通紙より遅くなります。 

• リコー推奨の〇 HP フィルムを使用してください。推奨以外の用紙 
を使用すると、定着ユニットに用紙が巻き付くことがあり、故障の 
原因になります。リコー推奨の用紙については、 P 313 「消耗品一 
覧」を参照してください。 

• 〇 HP フィルムをセットするときは、裏表を誤らないように注意して 
ください。故障の原因となります。 

•〇 HP フィルムは印刷のたびに、さばいてからセットしてください。 

トレイにセットしたまま放置していると密着して用紙送りを妨げ 
る原因になります。 

• 〇 HP フィルムが重なって送られる場合は、1枚ずつセットしてくだ 
さい0 

• 〇 HP フィルムに印刷するときは、出てきた〇 HP フィルムを1枚ず 
つ取り除いてください。 




















用紙に関する注意 


レターへッド紙 


操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前)]で[レター 
ヘッド]を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[レターヘッド付き用紙]を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。手差しトレイの場合は、用紙がサイドガイドのつめの 
下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

可 

レターへツド紙設定 

初期設定値：[レターヘッド 1] 

きれいに印刷できない場合は、[調整/管理][一般管理]の[レター 
ヘッド紙設定]から、使用するレターヘッド紙の紙種（紙厚）にあわ 
せて、[レターヘッド 1] 〜[レターヘッド 3] を選択します。 

設定値が大きくなるほど印刷速度が遅くなります。 

その他の注意 

• レターヘッド紙やビジネス用便箋など、天地の向きや表裏がある用 
紙は、用紙の組み合わせなどによって、正しく印刷されないことが 
あります。セット方法については、 R 186 「天地の向き、表裏のあ 
る用紙に印刷する」を参照してください。 












5. 用紙のセツト 


ラベル紙 


操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：手差しトレイ]で[ラベル 
紙]を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[ラベル紙]を選択 

給紙可能トレイ 

手差しトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

1 

両面印刷 

不可 

その他の注意 

• 印刷速度が普通紙よりも遅くなります。 

• リコー推奨の用紙を使用してください。リコー推奨の用紙について 
は、 P 313 「消耗品一覧」を参照してください。 

•推奨のラベル紙を使用するときは、用紙の種類を[中厚口]に設 
定して印刷してください。 

• 裁断面等からの糊のはみ出しや紙粉などの影響により、紙づまりな 
どの搬送不良、異常画像の発生、感光体等の消耗品が早期劣化を起 
こす場合があります。 

• カール等変形したラベル紙は、搬送不良の原因となりますので使用 
しないで下さい。 

• 重なって送られないように、1枚ずつ印刷してください。 


光沢紙 


操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前)]で[コート 
紙：光沢強め印刷]を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[コート紙：光沢強]を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。手差しトレイの場合は、用紙がサイドガイドのつめの 
下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

不可 

その他の注意 

• 印刷速度が普通紙よりも遅くなります。 

• カールやソリがある場合は矯正してからセットしてください。 
•用紙をさばいてから使用してください。また、重なって送られる、 
紙づまり、異常音が発生する場合は1枚ずつ手差しトレイに用紙を 
セットしてください。 





用紙に関する注意 


コー ト紙 


操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前)]で[コート 
紙]を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[コート紙]を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。手差しトレイの場合は、用紙がサイドガイドのつめの 
下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

不可 

コート紙設定 

初期設定値：[コート紙 1] 

きれいに印刷できない場合は、[調整/管理][一般管理]の[コート 
紙設定]から選択します。 

紙厚にあわせて設定する場合は、[コート紙 1] 〜[コート紙 5] を選択 
します。設定値が大きくなるほど、厚めの用紙がご利用になれます。 
紙種（表面の加工など）にあわせて設定する場合は、[コート紙 6] 、 
[コート紙 7] を選択します。 

設定値が大きくなるほど印刷速度が遅くなります。 

その他の注意 

• 印刷速度が普通紙よりも遅くなります。 

• 用紙をパラパラとさばいてから使用してください。また重なって送 
られる、紙づまり、異常音が発生する場合は手差しトレイから1枚 
ずつセットして印刷してください。 

•2 次加工（プレ印刷、ミシン目、スリット加工等）により、正しく 
通紙しない場合があります。 


特殊紙 


特殊紙の目安 

ご利用の用紙に印刷した結果、他の用紙種類の設定ではきれいに印刷 
できない場合に特殊紙として設定してください。 

操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前)]で[特殊紙 
1 ] 〜[特殊紙 3] を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[特殊紙 1] 〜[特殊紙 3] を選択 

給紙可能トレイ 

すべてのトレイで給紙可 

用紙セツト可能枚数 

セットする用紙の量は、トレイ内の上限表示 （▼) を超えないように 
してください。手差しトレイの場合は、用紙がサイドガイドのつめの 
下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

可 




















5. 用紙のセツト 


封筒 


操作部の設定 

[用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前）]で[封筒] 
を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

[用紙種類]で[封筒]を選択 

給紙可能トレイ 

トレイ2〜5と手差しトレイから給紙可 

•トレイ2、トレイ3〜5 (500 枚増設トレイ/1000枚給紙テーブル） 
で長形3号サイズの封筒を使用するときは、小サイズカセットが装 
着されている必要があります。 

• 2000枚給紙テーブルを使用しているときは、トレイ3での給紙はで 
きません。 

用紙セツト可能枚数 

封筒の種類により異なります。 

用紙がサイドガイドのつめの下に収まる枚数をセットしてください。 

両面印刷 

不可 

その他の注意 

• 場合によっては、封筒の長辺の端に細かいしわができて排紙された 
り、裏面が汚れて排紙されたり、ぼやけて印刷されることがありま 
す。また黒くベタ刷りする場合に、封筒の用紙が重なりあっている 
部分にすじが入ることがあります。 

•封筒の種類や環境によっては、シワが発生するなど、正しく印刷さ 
れないことがあります。その場合は、封筒をセットするトレイや 
セット方向を変更してお試しください。 

•推奨以外の封筒や、推奨する封筒を使用した場合でも、環境によっ 
てはシワが発生したり、正しく印刷されないことがあります。 

•封筒のフラップ（ふた）の長さや形状によっては紙づまりが起こる 
ことがあります。 

• 封筒のフラップ（ふた）は開いた状態でトレイにセットしてください。 


〇補足 ） 

•印刷面を下にしてセットしてください。開いた状態のフラップ（ふた）は、セット方向 
の反対側になります。 

































用紙に関する注意 


• 手差しトレイ以外のトレイ2〜5にセツトする場合は、印刷面を上にしてセツトしてくだ 
さい。開いた状態のフラップ（ふた）は、トレイのエンドガイド側になります。 



• 封筒を押さえて中の空気を抜き、四辺の折り目をしっかりと押さえてからセットしてく 
ださい。また封筒が反っているときは、まっすぐに直してからセットしてください。 
•印刷後、封筒が大きく力ールしたときは、しごいて直してください。 

•印刷するときは、プリンタードライバー、または操作部で、封筒のサイズを設定してく 
ださい。詳しくは、「不定形サイズの用紙をセットする」、「不定形サイズの用紙をセット 
する」を參照してください。 

€>参照 ) 

- R 169 「不定形サイズの用紙をセットする」 

• R 179 「不定形サイズの用紙をセットする」 
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5. 用紙のセツト 


郵便八ガキ 


操作部の設定 

• [用紙設定]メニューの[用紙種類設定：（トレイの名前）]で[厚 
紙 2 ] を選択 

• トレイ2、トレイ3〜5 (500 枚増設トレイ/1000枚給紙テーブル）か 
ら印刷をする場合、次の設定をします。 

[用紙設定]メニューの[用紙サイズ設定：（トレイの名前)]で[郵 
便八ガキ]を選択 

プリンタードライバーの 
設定 

プリンタードライバーで、次の2つを設定します。 

• [トレイ用紙サイズ]で[郵便八ガキ]を選択 
• [用紙種類]で[厚紙 2] を選択 

給紙可能トレイ 

トレイ2、トレイ3〜5 (500 枚増設トレイ/1000枚給紙テーブル）と 
手差しトレイで給紙可 

• トレイ2、トレイ3〜5 (500 枚増設トレイ/1000枚給紙テーブル）に 
は、小サイズカセットが装着されている必要があります。 

• 2000枚給紙テーブルを使用しているときは、トレイ3での給紙はで 
きません。 

用紙セツト可能枚数 

•トレイ2、トレイ3〜5 (500 枚増設トレイ/1000枚給紙テーブル）： 
200 枚以下 

• 手差しトレイ： 35枚 

両面印刷 

不可 

使用できない八ガキ 

• インクジェットプリンター専用八ガキ 
• 私製八ガキ 

絵八ガキなどの厚い八ガキ、絵入り八ガキなど裏写り防止用の粉の 
ついている八ガキ、他のプリンターで一度印刷した八ガキ、表面加 
エされている八ガキ、表面に凸凹のある八ガキ 

その他の注意 

•郵便八ガキに印刷すると、紙紛が多く発生するので、こまめな清掃 
を心掛けてください。詳しくは、 P221 「レジストローラー周辺を 
清掃する」を参照してください。 

• 絵入りの八ガキなどを給紙すると、絵柄裏写り防止用の粉が給紙 
ローラーに付着し、給紙できなくなる場合があります。 

• 印刷速度が普通紙よりも遅くなります。 


〇補足 ) 

• 八ガキをセツトするときは図のように、八ガキをさばいて端をそろえます。 



















用紙に関する注意 


•八ガキが反っていると、正しく送られなかったり、印刷品質に影響が出る場合がありま 
す。セツトする前に反りが下図の範囲になるように直してください。 





•八ガキの先端部が曲がっていると、正しく送られなかったり、印刷品質に影響が出る場 
合があります。セツトする前に先端部を図のように指でのして曲がりを直してください。 



•八ガキの裏面にバリ（裁断したときにできた返し）があるときは、八ガキを平らな場所 
に置き、定規などを水平に1〜2回動かして八ガキの4辺のバリを取り除き、バリを取り 
除いたときに出た紙粉を払います。 
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5. 用紙のセツト 


•手差しトレイにセットする場合は、印刷面を下にしてセットしてください。以下は、八 
ガキの何も書いていない面に印刷する場合です。 



• 手差しトレイ以外のトレイにセツトする場合は、印刷面を上にしてセツトしてくださし、。 



•八ガキの両面に印刷する場合は、印字が少ない面ゃ印字が多い面の順で印刷すると、よ 
り良い印刷品質が得られます。 


















用紙に関する注意 


使用できない用紙 


使用できない用紙に関する説明です。 

〇重要 ） 

• 以下のような用紙は使用しないでください。 

• インクジェット専用紙 

• ジェルジェット専用紙 

• しわ、折れ、破れ、端が波打っている用紙 

• 力ール（反り）のある用紙 

• 湿気を吸っている用紙 

• 乾燥して静電気が発生している用紙 

• 一度印刷した用紙 

モノクロ•カラー複写機、インクジェットプリンターなどで印刷されたものは、定着 
温度の違いにより定着ユニットに影響を与えることがあります。印字されていない面 
への印刷もお控えください。 

•表面が加工された用紙（指定用紙を除く） 

• 感熱紙やノンカーボン紙など特殊な用紙 
• 厚さが規定以外の用紙（極端に厚い • 薄い用紙） 

• ミシン目などの加工がされている用紙 
•糊がはみ出したり、台紙の見えるラベル紙 
• ステー プラ_ • クリップなどを付けたままの用紙 
•年賀状（写真用、インクジェット用） 

〇補足 ） 

•プリンターに適切な用紙でも、保存状態が悪い場合は、紙づまりや印刷品質の低下、故 
障の原因になることがあります。 

• パンチ穴などの穴が開いている用紙を使用すると、紙づまりや用紙サイズが正しく検知 
しない場合があります。 





5. 用紙のセツト 


印刷範囲 


印刷範囲についての説明です。 

本機の印刷範囲は以下の図のとおりです。 


♦用紙 


給紙方向 


5mm 


印刷範囲 



5mm 


ti. 
T 


5mm 


4mm 

BEJ017S 


o 補足 ） 

• プリンタードライバーや印刷条件の設定によっては印刷範囲外の余白まで印刷するこ 
とができますが、上と左右の 5 mm ずつと下の 4 mm は推奨する印刷範囲に含まれてい 
ません。 

• フチなし印刷には対応していません。 

•長尺紙は給紙方向に対して長さ1,260 mm まで印刷できますが、推奨する印刷範囲は 
432 mm までです。 


















用紙をセツトする 


用紙をセツトする 


給紙トレイや手差しトレイに用紙をセツトする方法を説明します。 


500枚給紙トレイに用紙をセットする 


本体給紙トレイ[トレイ1]、[トレイ2]、500枚増設トレイ[トレイ3]、1000枚給紙テー 
ブル[トレイ 3] 〜[トレイ 5] に用紙をセットする方法と、用紙サイズを変更して用紙を 
セットする方法を説明します。 

用紙のセット方法はどのトレイでも同じです。また、小サイズカセットを使用していると 
きも、同様の方法でセットします。ここでは本体給紙トレイ[トレイ 2] を例に説明します。 

〇重要 ） 

• セットする用紙の量は、給紙トレイ内に示された上限表示を超えないようにしてくださ 
し、。紙づまりの原因になることがあります。 

• 一つのトレイに、異なる種類の用紙を混在させないでください。 

• 印刷中に本体のカバーや手差しトレイの開閉、給紙トレイの引き出しを行わないでくだ 
さい0 

•本体給紙トレイ[トレイ 1] は、工場出荷時、 A 4 D に設定されています。 

•トレイ1 と小サイズカセットに用紙をセットしてもサイズは自動検知されません。操作 
部で用紙サイズを設定してください。 



/給紙トレイを止まるまでゆっくりと引き出します。 



手差しトレイから印刷中のときは、給紙トレイを引き出さないでくださし、。 
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5. 用紙のセツト 


2 サイドガイドのロックを解除します。 



3 クリップをつまみながら（①)、サイドガイドをセットする用紙サイズに 
合わせます（②)。 



4 印刷する面を上にして、用紙をそろえてセツトします。 



用紙と用紙ガイドの間にすき間がないことを確認してください。すき間がある場合 
は、用紙ガイドを操作して調整してください。 





























用紙をセツトする 


5 クリップをつまみながら （①） 、エンドガイドをセットする用紙サイズに 
合わせます （②)。 



6 サイドガイドのロックを戻し、再び固定します。 



/給紙トレイを奥に突き当たるまで静かにセットします。 

トレイを勢いよく入れると、トレイの用紙ガイドがずれることがあります。 

€) 參照 ) 

• トレイにセットできる用紙については、 R 147 「使用できる用紙の種類とサイズ」を参照 
してください。 

自動検知されないサイズの用紙をセットする 

自動検知されない用紙サイズをセットしたときは、操作部から用紙サイズを設定します。 
トレイ1と小サイズカセットに用紙をセットしてもサイズは自動検知されません。操作部 
で用紙サイズを設定してください。 




















5. 用紙のセツト 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 



BMV261S 


メニユー画面が表示されます。 

2 [▼] [A] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
圉メニュー 1/5ネ國 


圓紙設定 I 


_堅/音理 

ssm 

用紙設定画面が表示されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[用紙サイズ設定：トレイ 2] を選択し、[〇 K ] 
キーを押します。 

闫用紙設定 17 TTMT 

用紙?■/ズ設定:手差しトレイ 
用紙サイズ該定：トレイ1 


用紙 H ズ該定：トレイ2 


用紙サイズ選択画面が表示されます。 

4 スクロールキーを 押してセツトした用紙サイズを選択し、[〇 K ] キーを 
押します。 

<用紙?イズ：トレイ 21/3 
自劻検知 A 3 D 


B 40 


A 4 C 3 B 5 [3 

約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 

5 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。これで用紙サイズの設定が完了しました。 

自動検知されない用紙で印刷した後、用紙サイズの設定を[自動検知]に戻す場合 
は、用紙をセットし直してから次の手順に進みます 














































用紙をセツトする 


0 [メニュー]キーを押します。 

メニュー画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 

用紙設定画面が表示されます。 

8 [▼] [ A ] キーを押して[用紙サイズ設定：トレイ 2] を選択し、[〇 K ] キー 
を押します。 

用紙サイズ選択画面が表示されます。 

9 スクロールキーを押して[自動検知]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 


く用紙サイズ：トレイ 2 i /3 

■自劻検知_ 

A 3 D 

B 40 

A 4 D 

A 4 C 3 

B 5 D 


約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 

10 [メニュー]キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 

不定形サイズの用紙をセットする 

[トレイ 2] 〜[トレイ 5] に不定形サイズの用紙をセットする方法を説明します。 

〇重要 ） 

•不定形サイズの用紙を印刷するときは、必ず操作部、およびプリンタードライバーで用 
紙サイズを設定してください。 

• 長さが 420 mm を超える不定形サイズの用紙は、幅 279 mm までのものが使用できます。 

• 給紙トレイにセットできる用紙サイズの範囲は以下のとおりです。 

• 通常の給紙トレイ：幅182〜 297 mm 、 長さ148〜 432 mm 
• 小サイズカセット：幅100〜21 6 mm 、 長さ148〜 432 mm 
• 不定形サイズの設定ができないアプリケーションでは印刷できません。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニユ _ 画面が表爪されます0 
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5. 用紙のセツト 


ク [▼] [▲] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [0K] キーを押します。 
|闫メニュー 1/5ネ國| 


囲紙設定 I 


_同整/音理 

_ msm 

用紙設定画面が表示されます。 

•?[▼][▲] キーを押して[用紙サイズ設定：トレイ 2] を選択し、 [0K] キー 
を押します。 

圉用紙訣定 i /5 

用紙?イブ設定:手差しトレイ_ 

用紙サイズ該定：トレイ1 


用紙 H ズ該定：トレイ2 


用紙サイズ選択画面が表示されます。 

4 スクロールキーを 押して[不定形サイズ] を 選択し、 [0K ] キーを 押し 
ます。 

<用 SftT イス：トレイ2 3/3 

角形2号 D 洋長3号 □ 

BflsaiggMi 


不定形サイズの設定画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して給紙方向に対して横のサイズを入力し、[〇 K ] キー 
を押します。 

<不定形 H ズ：トレイ2> m 
サイズを t キーで入力 
ヨコ 2 10.0 mm 
<148.0-432.0 0.1 ごと〉 

押し続けると 1 mm 、10 mm 単位でスクロールします。 

縦の入力画面が表示されます。 





用紙をセツトする 


6 [▼] [ A ] キーを押して給紙方向に対して縦のサイズを入力し、[〇 K ] キー 
を押します。 


<不定形!トレイ2> m 

サイズを t キーで入力 

タテ 

<u 

mm 

!2.0^297.0 0.1 ごと〉 


押し続けると 1 mm 、10 mm 単位でスクロールします。 

設定内容が表示され、約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 


7 [メニュー]キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 

不定形サイズの用紙で印刷した後、用紙サイズの設定を[自動検知]に戻す場合は、 
用紙をセツトし直してから次の手順に進みます。 

8 [メニュー]キーを押します。 

メニュー画面が表示されます。 

ク [▼] [▲] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [ OK ] キーを押します。 

用紙設定画面が表示されます。 

/ジ [▼] [▲] キーを押して[用紙サイズ設定：トレイ 2] を選択し、 [ OK ] キー 
を押します。 

用紙サイズ選択画面が表示されます。 

11 スクロールキーを押して[自動検知]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 


<用紙州=トレイ 2 1/3小關 


A 3 D 

B 40 

A 4 D 

A 4 C 3 

B 5 D 


約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 


12 [メニュー]キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 






5. 用紙のセツト 


用紙の種類を設定する 

用紙の種類の設定方法に関する説明です。セットした用紙の種類を設定することで、より 
適切な印刷を行うことができます。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニユ_画面が表爪されます。 

2 [t] [a] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
圉メニュー 1/5ネ國 


圓紙設定 I 


_堅/音理 

ssm 

用紙設定画面が表示されます。 

•?[▼][▲] キーを押して[用紙種類設定：トレイ 2] を選択し、 [0 K ] キー 
を押します。 

囯用紙訣定 3/5 

用紙種類設定：トレイ1 


用紙種類設定：トレイ2 


用紙種類設定：トレイ3 

用紙種類の設定画面が表示されます。 

4 [▼] [A] キーを押してセツトした用紙の種類を選択し、[〇 K ] キーを押 
します。 

|<梗類：トレイ2>3/3ネ國 


封茼 

コート紙：光沢強め印刷 


約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 














































用紙をセツトする 


5 [メニュー]キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 

〇補足 ） 

• 両面印刷ができる用紙の種類は、以下のとおりです。 

•普通紙、再生紙、特殊紙1〜3、中厚口、厚紙1 (106 〜 169 g / m 2 、 91〜 145 kg )、 色紙、レ 
ターへッド紙 


2000枚給紙テーブルに用紙をセツトする 


2000 枚給紙テーブル[トレイ 3] に用紙をセットする方法と、用紙の種類を変更する方法 
を説明します。 


〇重要 ) 

• セットする用紙の量は、給紙トレイ内に示された上限表示を超えないようにしてくださ 
し、。紙づまりの原因になることがあります。 

• 一つのトレイに、異なる種類の用紙を混在させないでください。 

• 印刷中に本体のカバーや手差しトレイの開閉、給紙トレイの引き出しを行わないでくだ 
さい0 

•用紙はきちんとそろえて、左右の壁に確実に押し当ててください。きちんとセットされ 
ていないと、紙づまりの原因になります。 



/給紙トレイを止まるまでゆっくりと引き出します。 
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手差しトレイから印刷中のときは、給紙トレイを引き出さないでくださし、。 
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5. 用紙のセツト 


2 印刷する面を上にして、用紙をそろえて左右にセツトします。 

片側1,000枚が上限です。 



3 給紙トレイを奥に突き当たるまで静かにセットします。 

€>参照 ) 

• トレイにセットできる用紙については、 R147 「使用できる用紙の種類とサイズ」を参照 
してください。 

用紙の種類を設定する 

用紙の種類の設定方法に関する説明です。セットした用紙の種類を設定することで、より 
適切な印刷を行うことができます。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニュー画面が表示されます。 


ク [▼] [▲] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [OK] キーを押します。 
闫メニュー 1/4拿晒 


用紙設定 


_同整/音理 

r サ汾惜報 


用紙設定画面が表示されます。 






























































用紙をセツトする 


•?[▼][▲] キーを押して[用紙種類設定：トレイ 3] を選択し、 [0 K ] キー 
を押します。 

闫用紙該定 3/5 

用紙種類設定：トレイ1 
用紙種類設定：トレイ2 


用紙種類設定：トレイ3 


用紙種類の設定画面が表示されます。 

4 [▼] [A] キーを押してセツトした用紙の種類を選択し、[〇 K ] キーを押 
します。 


トレイ3> 373 em 



封茼 

コート紙：光沢強め印刷 


約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 

5 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 

〇補足 ） 

• 2000枚給紙テーブルには、 LetterD の用紙もセツトできます。 LetterD の用紙をセツトする 
ときはサービス実施店に連絡してください。 

• 両面印刷ができる用紙の種類は、以下のとおりです。 

•普通紙、再生紙、特殊紙1〜3、中厚口、厚紙1 (106 〜 169 g / m 2 、 91〜 145 kg )、 色紙、レ 
ターへツド紙 












5. 用紙のセツト 


手差しトレイに用紙をセツトする 


手差しトレイに用紙を補給する方法と、用紙サイズを変更して用紙をセットする方法を説 
明します。 

定形サイズの用紙をセットする 

手差しトレイに定型サイズの用紙をセットする方法の説明です。 

〇重要 ） 

• 複数の用紙が重なって送られないように、用紙をパラパラとさばいてからセットしてく 
ださい。 

• セットした用紙の、用紙サイズとセット方向を操作部およびプリンタードライバーで正 
しく設定してください。それぞれの設定が異なる場合は紙づまりが発生したり、印刷品 
質に影響が出たりすることがあります。 

• 用紙は印刷する面を下にして横向きにセットしてください。 

• 長尺ガイドトレイが装着されている手差しトレイを閉めたあとは、必ずベルトを掛け手 
差しトレイを固定してください。本体に振動や衝撃を与えると、長尺ガイドトレイの重 
みで手差しトレイが開き、破損する恐れがあります。 

ここでは、長尺ガイドトレイが装着している場合を例に説明します。 

■用紙をセットする 

/手前側のコインねじからベルトを外し、奥側のコインねじに掛けます。 
















用紙をセツトする 


2 手差しトレイをゆっくり開きます。 



A 4 C ? より長い用紙をセツトするときは、延長トレイを引き出します。 




3 つまみを持ちながらサイドガイドを広げます（①）。印刷する面を下にし 
て、用紙の先端が軽く突き当たるまで差し込みます（②)。 
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5. 用紙のセツト 


4 つまみを持ちながらサイドガイドを用紙に押し当てます。 

普通紙と厚紙では、最大セツト枚数が異なります。サイドガイドにある上限表示 （▼) 
を超えないようにしてください。 



■用紙サイズを設定する 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 
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メニユー画面が表示されます。 

[▼][▲] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫メニュー i /5 


囲紙設定 I 


_同整/音理 


用紙設定画面が表示されます。 


























































用紙をセツトする 


ク [▼] [▲] キーを押して[用紙サイズ設定：手差しトレイ]を選択し、[〇 K ] 
キーを押します。 

I 闫用紙該定 17 TTM 1 


用紙?打該定:手差しトレイ 


用紙サイズ該定：トレイ1 
用紙 H ズ該定：トレイ2 

手差しトレイの用紙サイズの選択画面が表示されます。 

3 スクロールキーを押して、セツトした用紙サイズとセツト方向の組み合 
わせを選択し、 [0 K ] キーを押します。 


<用紙?丫ス:手差し〉 l/OXSEJ 

自動]検知 

A 3 C 3 

laEld 

A 4 D 

A 40 

B 5 D 


約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 

4 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 

〇補足 ） 

• セットした用紙がサイドガイドのつめの下に収められていることを確認してください。 
•厚紙、〇 HP フィルム、郵便八ガキなどをセットするときは、必ず操作部、またはプリン 
夕ードライバーで厚紙、〇 HP フィルムの設定をしてください。 

不定形サイズの用紙をセットする 

手差しトレイに不定形サイズの用紙をセットする方法の説明です。 

ドライバーで用紙サイズを設定している場合は、操作部からの設定は不要です。 

手差しトレイに長尺紙をセットするときは、正しく用紙が送られるように長尺ガイドトレ 
イの使用をおすすめします。 

ここでは、長尺紙をセットする方法を例に説明します。長尺紙を使わない場合のセット方 
法については、「定形サイズの用紙をセットする」を参照してしてください。 

〇重要 ） 

•不定形サイズの用紙を印刷するときは、必ず操作部、またはプリンタードライバーで用 
紙サイズを設定してください。 

• 不定形サイズの設定は、操作部からの設定よりもプリンタードライバーの設定が優先さ 
れます。 

• [印刷設定メニュー]、[一般]の[手差しトレイ設定選択]で[機器側設定優先]を選択 
した場合、プリンタードライバーよりも操作部からの設定が優先されます。 

•プリンタードライバーから設定する場合は、操作部からの設定は不要ですが、 RPCS 以 
外のプリンタードライバーを使用して印刷をするときは、操作部で設定をしてくださし、。 
•手差しトレイにセットできる用紙サイズの範囲は、幅90〜305 mm 、 長さ148〜1,260 mm 
です。 
















5. 用紙のセツト 


• 不定形サイズの設定ができないアプリケーションでは、印刷できません。 

• 長尺ガイドトレイが装着されている手差しトレイを閉めたあとは、必ずベルトを掛け手 
差しトレイを固定してください。本体に振動や衝撃を与えると、長尺ガイドトレイの重 
みで手差しトレイが開き、破損する恐れがあります。 

•厚紙やラベル紙、 OHP フィルムを手差しトレイにセットしたときは、必ず用紙種類を設 
定してください。 

•用紙の種類の設定では、操作部での設定よりも、プリンタードライバーでの設定が優先 
されます。 

•長尺紙に印刷する場合、一度印刷し品質を確認してください。お使いの用紙によっては、 
以下のような印刷結果になる場合があります。 

•赤 • 濃紺 • グリーンなどのベタ画像を印刷したときに色ムラ 
•給紙コロ跡（高温高湿環境など） 

• ベタの多い原稿を、連続で印刷したときに色が薄くなる 
• 長尺紙の後端付近にカスレやムラ 

•印刷する原稿や解像度によって、長尺紙に印刷できない場合があります。長尺紙に印刷 
するときは， 256 MB 以上のメモリ増設を推奨し、1200 xl 200 dpi で印刷する場合は、 512 MB 
のメモリ増設を推奨します。 

■用紙をセットする 

/手前側のコインねじからベルトを外し、奥側のコインねじに掛けます。 



2 手差しトレイをゆっくり開きます。 


























用紙をセツトする 


3 長尺ガイドトレイを上方向に回します。 
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4 長尺トレイ部を、本機側へ奥まで押し込みます。 

長尺トレイ部を手差しトレイと長尺ガイドトレイの間に挿入してくださし、。 



5 つまみを持ちながらサイドガイドを広げます（①）。印刷する面を下にし 
て、用紙の先端が軽く突き当たるまで差し込みます（②)。 







































5. 用紙のセツト 


6 つまみを持ちながらサイドガイドを用紙に押し当てます。 



7 受け台を開きます。 



8 余った用紙は、本体側の受け台へ乗せます。 

• 長尺紙の長さ900 mm のとき 



































用紙をセツトする 


• 長尺紙の長さ1 ,200 mm のとき 



■用紙のサイズを設定する 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 



メニュー画面が表示されます。 


ク [▼] [▲] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [ OK ] キーを押します。 
圉メニュー 1/5ネ國 


圓紙設定 I 


_堅/音理 

ssm 

用紙設定画面が表示されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[用紙サイズ設定：手差しトレイ]を選択し、[〇 K ] 
キーを押します。 

|闫用紙該定 1/5ネ國 I 


用紙?打該定:手差しトレイ 


用紙サイズ該定：トレイ1 
用紙 H ズ該定：トレイ2 


手差しトレイの用紙サイズの選択画面が表示されます。 

















































5. 用紙のセツト 


4 スクロールキーを 押して[不定形サイズ] を 選択し、 [0 K ] キーを 押し 
ます。 

〈用紙?イズ:手差し〉4/4 ^[ OK ] 

往 m ハガキ〇郵便ハガキ □ 

角形2号:3 長形3号 C 3 

洋長3号 d BBsaiggmH 

不定形サイズの入力画面が表示されます。 

/[▼][▲] キーを押して給紙方向に対して横のサイズを入力し、[〇 K ] キー 
を押します。 


<不定形料ズ=手差し> m 

サイズを # キーで入丈 

1 

m 

1.1 ごと〉 

日コ 21 0.0 

<148.0^1260.0 [ 


押し続けると 1 mm 、10 mm 単位でスクロールします。 

縦の入力画面が表示されます。 

6 [▼] [ A ] キーを押して給紙方向に対して縦のサイズを入力し、[〇 K ] キー 
を押します。 


<不定形料ズ=手差し> 

函 

サイズを#キーで入力 

タテ 

297.0 

m 

<90.0405.0 

0.1 ごと> 


押し続けると 1 mm 、10 mm 単位でスクロールします。 

設定内容が表示され、約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 

7 [メニュー] キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 




■用紙の種類を設定する 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 


用紙をセツトする 



メニュ _ 画面が表ホされます0 


2 [T] [a] キーを押して[用紙設定]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
圉メニュー 1/4拿晒 


用紙設定 


_堅/音理 

if j う Y 惜報 I 

用紙設定画面が表示されます。 

3 [▼] [ A ] キーを押して[用紙種類設定：手差しトレイ]を選択し、 [0 K ] 
キーを押します。 

圉用紙訣定 2/5 

用紙サイズ設定：トレイ3 
用紙サイズ該定：トレイ4 


用紙棰頡設定:手差し 


用紙種類の設定画面が表示されます。 

4 [▼] [A] キーを押してセツトした用紙の種類を選択し、[〇 K ] キーを押 
します。 

<棰類:手差し〉 5/9 

薄紙 


中厚 □ 


厚紙1 _ 

約2秒後に用紙設定画面に戻ります。 

5 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 
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5. 用紙のセツト 


〇補足 ） 

• セットした用紙がサイドガイドのつめの下に収められていることを確認してください。 
•厚紙、〇 HP フィルム、郵便八ガキなどをセットするときは、必ず操作部、またはプリン 
夕ードライバーで厚紙、または〇 HP フイルムの設定をしてください。 


天地の向き、表裏のある用紙に印刷する 


天地の向き、表裏のある用紙（レターヘッド紙）に印刷するときの、セット方法について 
説明します。 

レターヘッド紙やビジネス用便箋など、天地の向きや表裏のある用紙は、正しく印刷され 
ないことがあります。操作部の[メニュー]キーを押し、[メニュー]—[一般管理]—[レター 
へッド紙使用設定]—[使用する (常時)]を選択、または、[使用する（自動判定)]と、[使 
用しない]を設定したときは、 RPCS プリンタードライバーの用紙種類設定で[レターへッ 
ド付き用紙]を選択した場合にレターヘッド紙印刷を行います。レターヘッド紙印刷設定 
については、「用紙の種類ごとの注意」を参照してください。 


用紙のセツ 
卜方向 

500 枚給紙トレイ 

手差しトレイ 

レターヘッド紙印 
刷設定を使用する 

レターヘッド紙印 
刷設定を使用しな 
い 

レターヘッド紙印 
刷設定を使用する 

レターヘッド紙印 
刷設定を使用しな 
い 

片面印刷 


ABC 



ABC 








両面印刷 


涵矣 



■論 



ABC 



ABC 


片面印刷 


> 

UJ 

〇 



〇 

m 

< 



越 

趣） 

〇 



◎ 


両面印刷 

C ? 今 


越 

〇 



〇 

陶 



> 

UJ 

〇 



〇 

< 



〇補足 ） 

•印刷の途中で片面印刷から両面印刷になった場合、1部目と2部目以降で片面印刷の印 
刷面が異なる場合があります。片面印刷を同一にしたいときは、片面印刷のページと両 
面印刷のページで給紙するトレイを分けて、片面印刷を給紙するトレイは両面印刷不可 
の設定をしてください。 

• 印刷方法については、プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

參照 ) 

• R 152 「用紙の種類ごとの注意」 
















用紙に独自の名前をつけて使用する 


用紙に独自の名前をつけて使用する 


用紙に独自の名前を付けて登録できます。 


用紙種類の登録から使用するまでの流れ 


用途にあった用紙種類を選び、ユーザー用紙種類として独自の名前を付けて登録し、印刷 
するまでの流れを説明します。 

この章では、「用紙名称」を「八ガキ」と名前をつけて登録し、手差しトレイから印刷する 
例で説明します。 

〇重要 ） 

• この機能はネットワーク接続をしているときに使用できます。 

• 本機とお使いのパソコンとの間で双方向通信が働いているときに使用できます。 

• RPCS プリンタードライバーで使用できます。 

• プリンタードライバーの「設定の保存/呼び出し」機能には対応していません。 ユーザー 
用紙種類として登録した用紙種類は、プリンタードライバーの表示が「普通紙」に置き 
換わります。 

• ご使用になっているプリンタードライバーの各国言語以外で名称を登録すると、プリン 
夕ードライバーで文字が正しく表示されない場合があります。 

• 英数カタカナ半角文字以外の名称を登録すると、本機操作部の画面の文字が正しく表示 
されない場合があります。 

• ユーザー用紙種類の名称はログ収集の対象にはなりません。 



♦「用紙名称」を「八ガキ」として手差しトレイから印刷する場合のステップ1〜4 

1) Web Image Monitor で、用紙種類に名前をつけて登録します。印刷する際、登録した 
ユーザー用紙種類の名称を、プリンタードライバーで選択すると、用紙種類が自動 
で選択されます。 

「用紙名称」に「八ガキ」と名前をつけ、「用紙種類」は「厚紙2」を選びます。 
設定について詳しくは、「用紙種類に名前をつけて登録する」を參照してください。 

2) Web Image Monitor で、トレイにユーザー用紙種類を設定します。 

手差しトレイの用紙種類を、「+八ガキ （ Custom 1)」に設定します。 

設定について詳しくは、「トレイにユーザー用紙種類を設定する」を参照してください。 

3) 本機の給紙トレイに使用したい用紙をセットします。 

手差しトレイに郵便はがきをセットします。 

設定について詳しくは、「用紙をセットする」を参照してください。 

4) RPCS プリンタードライバーで、登録した用紙種類に印刷をします。 

「用紙種類」から「+八ガキ」を選び、印刷します。「用紙種類」として「+八ガキ」 
を選択することで、郵便はがきを印刷するときに適した厚紙2が自動で設定される 
ことになります。用途に合った名称をつけることができるので、用紙選択が容易に 
なります。 

設定について詳しくは、「登録した用紙種類に印刷をする」を參照してください。 


187 








5. 用紙のセツト 


〇補足 ） 

• 最大8種類までユーザー用紙種類を登録できます。 

• 双方向通信の働く条件に関しては、『ソフトウェアガイド』©「双方向通信が働く条件」 
を參照してください。 

€>参照 ) 

- R 190 「登録した用紙種類に印刷をする」 

- R 188 「用紙種類に名前をつけて登録する」 

- R 189 「トレイにユーザー用紙種類を設定する」 


用紙種類に名前をつけて登録する 


Web Image Monitor の管理者モードで設定します。 

〇重要 ） 

• 英数カタカナ半角文字以外の名称を登録すると、本機操作部の画面の文字が正しく表示 
されない場合があります。 


/ Web ブラウザを起動し、 Web ブラウザーのアドレスバーに 「http:// (本機 
の IP アドレス、またはホスト名）/」と入力し、本機にアクセスします。 

IPv 4 アドレスを入力する場合、各セグメントの先頭につく「0」は入力しないでくだ 
さい。例えば r 192.168.001.0101の場合は、「192.168.1.10」と入力します。 

SSL (暗号化通信）の設定を有効にしている場合、 「 https :// (本機の IP アドレス、ま 
たはホスト名）ハと入力します。 

Web Image Monitor のトップページが表示されます。 

2 Web Image Monitor のトップページで、[ログイン]をクリックします。 

ログインユーザー名とログインパスワードを入力する画面が表示されます。 

3 ログインユーザー名とログインパスワードを入力し、[ログイン]をク 
リックします。 

ログインユーザー名とログインパスワードは管理者にお問い合わせください。 

4 画面左のメニューから[設定]をクリックします。 



ユーザー用紙種類の設定画面が表示されます。 
















用紙に独自の名前をつけて使用する 


6 以下の項目を設定します。 

郵便はがきに印刷する場合を例にして説明します。 

•用紙名称：用紙の用途を判別できるような名称を入力します。 

「八ガキ」と入力します。 

• 用紙種類：用途にあった用紙の種類をドロップダウンメニューから選びます。 
「厚紙2」を選択します。郵便はがきを印刷する場合は、用紙種類として「厚紙2」 
を設定しておきます。設定が不適切な場合、紙詰まりなどの原因になります。 

7 [0 K ] をクリックします。 

〇補足 ） 

• 設定項目の詳細は、 Web Image Monitor のヘルプを参照してください。 

• 最大8種類までユーザー用紙種類を登録できます。 

• 使用する用紙と用紙種類との関係については、「用紙の種類ごとの注意」を參照してください。 
〇 參照 _ ) 

• R152 「用紙の種類ごとの注意」 


トレイにユーザー用紙種類を設定する 


給紙トレイと登録した用紙種類を関連付けます。 

印刷する前に、給紙トレイに用紙をセットします。 Web Image Monitor、 または本機の操作 
部を使って、トレイにユーザー用紙種類を設定します。 

Web Image Monitor 力、らトレイの設定をする 

Web Image Monitor で給紙トレイへの用紙種類の設定をします。 

/ Web Image Monitor に管理者モードでログインします。 

2 画面左のメニューから[設定]をクリックします。 

3 [機器]エリアの[用紙]をクリックします。 

4 設定したいトレイの用紙種類：をユーザー用紙種類にして、登録してお 
いた用紙種類の名称を選びます。 



先程登録した「八ガキ」は[十八ガキ (Custom 1)]と表示されています。ここでは 
例として、手差しトレイにユーザー用紙種類「八ガキ」を設定しました。 
必要に応じてその他の項目を設定します。 




















5. 用紙のセツト 


5 [0 K ] をクリックします。 

6 [ログアウト]をクリックします。 

7 Web ブラウザーを閉じます。 

_足 

• 給紙トレイに用紙をセットする方法については、「用紙をセットする」を参照してくださし、。 
• 用紙種類を本機の操作部から設定する方法については、「手差しトレイに用紙をセットす 
る」を参照してください。 

參照 ) 

•R165 「用紙をセットする」 

- R176 「手差しトレイに用紙をセットする」 


登録した用紙種類に印刷をする 


登録した用紙種類を選択して印刷します。 

〇重要 ） 

• RPCS プリンタードライバーで使用できます。 

• 本機とお使いのパソコンとの間で双方向通信が働いているときに使用できます。 

• 「設定の保存/呼び出し」機能には対応していません。ユーザー用紙種類として登録した 
用紙種類は、プリンタードライバーの表示が「普通紙」に置き換わります。 

• ご使用になっているプリンタードライバーの各国言語以外で名称を登録すると、プリン 
夕ードライバーで文字が正しく表示されない場合があります。 

• ユーザー用紙種類の名称はログ収集の対象にはなりません。 

/印刷する文書に印刷指示をします。 

2 プリンタードライバーの印刷設定の[印刷設定]タブで、[用紙種類：] 
から登録しておいた用紙種類を選択します。 

「ワンクリック設定」を選択しているときは、[印刷機能]タブをクリックします。 

3 印刷の指示をします。 

あらかじめ登録しておいた設定で印刷されます。 

Q 補足 ) 

• 設定方法の詳細は、プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 




6. 消耗品の交換 


消耗品の交換方法を説明します。消耗品はお早めにお求めくださることをお勧めします。 
消耗品をお買い求めになるときは、「消耗品一覧」を参照してください。 

トナーを交換する 


トナーの交換方法を説明します。 


△警告 



• トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器を火中に 
投入しないでください。トナー粉がはねて、やけどの原因になります。 


• トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器は、火気 
のある場所に保管しないでください。引火して、やけどや火災の原因に 
なります。 



△注意 



^ トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器は、子供 
m の手に触れないようにしてください。もし子供が誤ってトナーを飲み込 
W んだ場合は、直ちに医師の診断を受けてください。 


^ トナー（使用済みトナーを含む）を吸い込んだ場合は、多量の水でうが 
m いをし、空気の新鮮な場所に移動してください。必要に応じて医師の診 
W 断を受けてください。 

< 

^ •トナー（使用済みトナーを含む）が目に入った場合は、直ちに大量の水 

m で洗浄してください。必要に応じて医師の診断を受けてください。 


^ •トナー（使用済みトナーを含む）を飲み込んだ場合は、胃の内容物を大 

M 量の水で希釈してください。必要に応じて医師の診断を受けてください。 

< 

^ •紙づまりの処置やトナー（使用済みトナーを含む）を補給または交換す 
m るときは、トナーで衣服や手などを汚さないように注意してください。卜 
W ナーが手などの皮膚についた場合は、石験水でよく洗い流してください。 

•衣服についた場合は、冷水で洗い流してください。温水で洗うなど加熱 
するとトナーが布に染み付き、汚れが取れなくなることがあります。 
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6. 消耗品の交換 



• トナー容器を無理に開けないでください。トナーが飛び散った場合、卜 
ナーを吸い込んでしまったり、服や手を汚す原因となります。 


〇重要 ) 

• トナーを取り外すときは、トナーを落とさないように静かに行ってください。 

• トナーは無理に押し込まないでください。 

• トナーを斜めに立てかけたり逆さまにしないでください。 

• トナーは冷暗所に保管してください。 

• トナー（消耗品）は保証対象外です。ただし、ご購入になった時点で不具合があった場 
合は、購入された販売店までご連絡ください。 

操作部に次のメッセージが表示されたときは、トナーを交換してください。 


ぬトトがなくなりました 


頭助；^ュ ■-；! 文#印刷 \ rn\m 


ぬトナー補給く K . G _ M . Y > 


前加で-内の説明を確認し補給 
します。メアラ 
を確認できます e 


また、次のメッセージが表示されたときは交換時期が間近です。新しいトナーを用意して 
ください。 


トナー 残りわずか 


T 1 助^』^:#印刷 






トナーを交換する 


/前カバーの両側にあるくぼみに指をかけて、カバーを開けます。 



左から、ブラック （K)、 イエロー（丫)、シアン （C)、 マゼンタ （M) の順にトナー 
がセツトされています。 




2 交換する色のトナーをつかみ、ゆっくり引き抜きます。 



BMV062S 


トナーの容器を取り外した後、容器の口を下に向けたまま振らないでくださしヽ。残っ 
たトナーが飛散することがあります。 

設置環境等によっては、容器にトナーが残っている場合があります。その場合は、容 
器を再度セットしてください。自動的にトナー補給が行われ、継続して使用できる 
場合があります。 

3 新しいトナーを箱から取り出します。 
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6. 消耗品の交換 


4 トナーを上下にかるく 5、6回振ります。 



5 ラベルが上の状態で、トナーを水平にゆっくり奥まで差し込みます。 



トナーの容器を何度も抜き差ししないでください。トナーが漏れる場合があります。 

6 前 カバーを 閉めます。 

操作部に 「 iij トナー補給中」のメッセージが表示されますので、しばらくお待ちく 
ださい。 

〇參照 _ ) 

• R 313 「消耗品一覧」 


ご使用後のトナーは、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイク 
ル活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般のプラスチック廃棄物ある 
いは回収システムにより処理してください。 














感光体ドラムュニットを交換する 


感光体トフ厶 - L — ツト免:父換^" 4) 

感光体ドラ厶ユニットの交換方法に関する説明です。 

操作部に次のメッセージが表示されたときは、感光体ドラムユニットを交換してくださし、。 
• ブラック感光体ドラムユニットの交換メッセージ 



• カラー感光体ドラムユニットの交換メッセージ 


カラ-感光体二？卜の交換時期です 


補助;^:1-；]文軎印刷 


s ラ-感光体卜交換時期 


前かぐ-内の説明を確認し交換 
します g た i -キ-で t プライ情報を 
確認できます。 


また、次のメ ッ セージが表示されたときは交換時期が間近です。新しい感光体ドラム ユニッ 
卜を用意してください。 

• ブラック感光体ドラ厶ユ ニッ トのメ ッセー ジ 


n 妁感光体二外もうすぐ交換 


I 補助ね: i - l 文者印刷 

•カラー感光体ドラムユニットのメッセージ 


於-■光体1こ外もうすく交換 


頭助メこュ -；] 文者印刷]! fnmm 








6. 消耗品の交換 


〇重要 ) 

• 感光体ドラムユニットは長時間光に当てると性能が低下します。交換は速やかに行って 
ください。 

• 感光体ドラムユニットを外すときは、一気に引き抜くと落下しますので注意してください。 
• 感光体ドラムユニットの上部表面に触れたり、傷つけたりしないよう注意してくださし、。 
• 感光体ドラムユニットを持つときは、左側の緑色のグリップ部分と前面の取っ手を持っ 
てください。取っ手だけを持った状態で移動しないで下さい。 

• 開いた前カバーや中カバーの上にはものを載せないでください。 

以下の交換手順は、左端のイエロー感光体ドラムユニットを例に説明しています。他の感 
光体ドラムユニットの交換手順も同様です。 

/本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

2 前カバーの両側にあるくぼみに指をかけて、カバーを開けます。 



BMV060S 

3 緑色のレバーニつを反時計回りに回します。 



























感光体ドラムユニットを交換する 


4 中カバーのレバーを ゆっくりと手前に引き、 カバーを 開けます。 



感光体ドラ厶ユニットは図の位置にセットされています。左からイエロー（丫）、シ 
アン （ C )、 マゼンタ （ M )、 ブラック （ K ) の順でセットされています。 




5 感光体ドラムユニットの取っ手を起こします。 
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6. 消耗品の交換 


6 取っ手をつかみ、左側に緑色のグリップ部分がすべて見えるようになる 
までゆっくりと引き抜きます。 



7 左側の緑色のグリップ部分と前面の取っ手をつかみ、ゆっくりと引き抜 
きます。 



8 新しい感光体ドラムユニットを箱から取り出します。 



ブラックの場合は1本、カラーの場合は3本の感光体ドラ厶ユニットをセットします。 
感光体ドラムユニットは長時間光に当てると性能が低下します。交換は速やかに 
行ってください。 




















感光体ドラムユニットを交換する 


9 感光体ドラムユニットの保護シートを取り外します。 

感光体ドラムユニットの上部表面に触れたり、傷つけたりしないよう注意してくだ 

さし、0 



10 感光体ドラムユニットからオレンジ色のテープをすべてはがします。ド 
ラムユニットから出ているテープはまだ取り除かないでください。 


//キャップを取り外します。 




感光体ドラムユニットを持つときは、左側の緑色のグリップ部分と前面の取っ手を 
持ってください。取っ手だけを持った状態で移動しないで下さい。 
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6. 消耗品の交換 


12 感光体ドラムユニットの左側の緑色のグリップ部分と前面の取っ手を持 
ち、先端を本体の隙間にゆっくりと水平に差し込みます。 



下の図のように、水平に差し込んでくださし、。 



13 感光体ドラムユニットの前面を押し、ゆっくりと最後まで差し込みます。 
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感光体ドラムユニットを交換する 


14 感光体ドラムユニットの前面のレバーを下げ、カチッと音を立てて固定 
されるまで押します。 



15 感光体ドラムユニットを押さえながら、テープを水平にゆっくりと引き 
抜きます。 




テープは必ず引き抜いてください。テープを引き抜かないで動作させると、故障の 
原因になります。 

はがしたテープは汚れています。手や衣服などに触れないように注意してくださし、。 

16 カラー感光体ドラムユニットを交換しているときは、中カバーを閉じず 
に、他の色の感光体ドラムユニットも同様の手順で交換してください。 

17 中カバーの両側を押してしっかりと閉めます。 
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6. 消耗品の交換 


18 緑色のレバーニつを時計回りに回して固定します。 



BMV077S 


19 前カバーをゆっくりと閉めます。 



20 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 

「調整中です」というメッセージが表示され、カラー調整が行われます。調整作業が 
終わるまでしばらくお待ちください。調整には4〜5分かかります。調整中に電源を 
切らないでください。故障の原因になります。 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイ 
クル活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般のプラスチック廃棄 
物あるいは回収システムにより処理してください。 
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廃トナーボトルを交換する 


廃トナーボトルを交換する 


廃トナーボトルの交換方法に関する説明です。 


△警告 



• トナー（使用済みトナーを含む）、トナーの入った容器を火中に投入しな 
いでください。トナー粉がはねて、やけどの原因になります。 


注意 


i 

l • トナー（使用済みトナーを含む）または、トナーの入った容器は、子供 
m の手に触れないようにしてください。もし子供が誤ってトナーを飲み込 
W んだ場合は、直ちに医師の診断を受けてください。 

i 

^ •使用済みのトナーは、トナー粉が飛び散らないように袋に入れて保管し 

腸 てくださぃ。 


操作部に次のメッセージが表示されたときは、廃トナーボトルを交換してください。 


廃 トナー ボトル 満轉 


hWI を引き出し、左前を 
闢けて交換します。/二1+ 
で#/ライ情報を確認できます, 



また、次のメッセージが表示されたときは交換時期が間近です。新しい廃トナーボトルを 
用意してください。 


i £ T 廃トナ-0ルもうすぐ満杯 


頭助メニュぅ文者印刷 ；) mmm 


〇重要 ) 

•廃トナーの再利用はできません。 

•廃トナーボトルは消耗品ですので、常に予備のボトルを購入しておかれることをお勧め 
します。 

• 取り出した廃トナーボトルで床等を汚さないように紙等を敷いて作業してください。 
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6. 消耗品の交換 


/本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

2 本体給紙トレイ[トレイ 1] を、止まるまでゆっくりと引き出します。 



3 左前カバーをゆっくりと開けます。 



4 廃トナーボトル前面の下部にある緑色のグリップ部分を持ち、上面の 
取っ手がすべて見えるまでゆっくりと引き出します。 
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廃トナーボトルを交換する 


5 上面の取っ手を持ち、ゆっくりと水平に引き抜きます。 



6 トナーがこぼれないように注意して、使用済みの廃トナーボトルを付属 
のビニール袋に入れて封をします。 

7 新しい廃トナーボトルを箱から出します。 



8 テープを ゆっくりとはがします。 







6. 消耗品の交換 


9 厚紙をつかみ、ゆっくりと真上に引き抜きます。 



10 上面の取っ手を持ち、先端を本体の隙間にゆっくりと差し込みます。 



//取っ手の部分まで入れたら、廃トナーボトルの前面を押してゆっくりと 
最後まで差し込みます。 
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12 左前カバーをゆっくりと閉めます。 


廃トナーボトルを交換する 



13 本体給紙トレイ[トレイ 1] を、奥に突き当たるまで静かにセツトします。 
14 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイ 
クル活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般のプラスチック廃棄 
物あるいは回収システムにより処理してください。 
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6. 消耗品の交換 


ステープラーの 針を補給する 


ステーブラーの針の補給について説明します。 


注意 


A 


• フイニッ シャーの ステー プル ユニッ トを引き出すとき、戻すときは、中 
綴じ排紙口に手を入れて操作しないでください。機械のすき間に指を挟 
み、けがの原因になります。 


操作部に次のメッセージが表示されたときは、ステープラーの針を補給してくださし、。 


印刷で含ます [ RPDL ] 


ステープラーの針を補給 


H 咖こ: i-L &アライ惜報 


ステープラーの針を補給 
してください。 

設定変更 r > # :び t 強制麵 


ステープラーの針を補給し 
パンチくずを職リ除いて 
ください。 

設定変更|ンョァ伽卜 I 強制印 


〇重要 j 

•ステープラーのカートリッジは、当社製品の指定の力一トリッジお使いください。違う 
タイプの力ートリッジを使うとステープルされなかったり、針づまりの原因になります。 
詳しくは、「消耗品一覧」を參照してください。 

•力ートリッジの交換後、フイニッシャーが針シートの位置合わせをする間はステープル 
されず、5〜7回ほど空打ちされます。 



































ステーフラーの 針を捕給する 


1000枚中とじフイニッシャーを取^付けている場合 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 R 7 レバーをつかみステープル ユニツ トを引き出します。 



3 レバーを 上げます。 
































6. 消耗品の交換 


4 カートリッジのレバーを持って、静かにカートリッジを引き抜きます。 



5 カートリッジの両側を押さえ、上部ユニットを引き上げます。 



6 空になった針ケースを取り外します。 




















ステーフラーの 針を捕給する 


7 新しい針ケースを、カチッと音がするまで押し込みます。 



8 上部ユニットを静かに下ろします。 



9 セツトした針ケースからリボンを引き抜きます。 

リボンは針ケースをひと巻きしています。最後まで抜き取ってください。 
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6. 消耗品の交換 


10 カートリッジのレバーを持って、カチッと音がするまで押し込みます。 



//カートリッジのレバーを、カチツと音がするまで倒します。 



12 ステープルユニットを元に戻します。 

13 フイニッシャーの 前 カバーを 閉めます。 

〇補足 ） 

• カートリッジの両端を押さえても上部ユニットが引き上がらないときは、カートリッジ 
の針がまだ残っています。針を補給しないでそのまま使用してください。 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般のプラスチック廃棄物あるい 
は回収システムにより処理してください。 


















ステーフラーの 針を捕給する 


3000枚フイニツシヤーを取 p 付けている場合 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 レバーをつかみステープル ユニッ トを引き出します。 



3 カートリツジのレバーを持ち上げて、静かにカートリツジを引き抜きます。 




















6. 消耗品の交換 


4 カートリッジの両側を押さえ、上部ユニットを引き上げます。 



5 空になった針ケースを取り外します。 



6 新しい針ケースを、カチッと音がするまで押し込みます。 
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ステーフラーの 針を捕給する 


7 上部ユニットを静かに下ろします。 



8 セツトした針ケースからリボンを引き抜きます。 

リボンは針ケースをひと巻きしています。最後まで抜き取ってくださし、。 



9 カートリッジのレバーを持って、カチッと音がするまで下に押し込みます。 



10 ステープルユニットを元に戻します。 
11 フイニッシャーの前カバーを閉めます。 














6. 消耗品の交換 


〇補足 ） 

• カートリッジの両端を押さえても上部ユニットが引き上がらないときは、カートリッジ 
の針がまだ残っています。針を補給しないでそのまま使用してください。 

€1参照 ) 

- R 313 「消耗品一覧」 


取り外した部品は、販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、当社の回収 • リサイクル 
活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、一般のプラスチック廃棄物あるい 
は回収システムにより処理してください。 
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7 .清掃 


本体の清掃について説明します。 

清掃するときの注意 


本体を清掃するときの注意事項です。 


A 警告 _ 

• 本書で指定している部分以外のカバーやねじは外さないでくださしヽ。機械 
内部には電圧の高い部分やレーザー光源があり、感電や失明の原因になり 
ます。機械内部の点検-調整-修理はサービス実施店に依頼してください。 

• この機械を改造しないでください。火災や感電の原因になります。また、 
レーザー放射により失明の恐れがあります。 


A 注思 _ 

•機械内部には高温の部分があります。「高温注意」のラベルの貼ってあ 
る周辺には触れないでください。やけどの原因になります。 


• 電源プラグは年に1回以上コンセントから抜いて、プラグの刃と刃の周 
辺部分を清掃してくださしヽ。ほこりがたまると、火災の原因になります。 




〇重要 ) 

• ベンジンやシンナーなどの揮発性の薬品を使用したり、殺虫剤をかけたりしないでくだ 
さい。変形、変色、ひび割れの原因となります。 

• 本体の内部にほこりや汚れがあるときは、乾いた清潔な布で拭いてください。 



本機を良好な状態に保ち、きれいに印刷するために、定期的に清掃してください。 

まず、やわらかい布で空拭きします。空拭きで汚れが取れないときは、やわらかい布を水 
でぬらし、固く絞ってから拭いてください。水でも取れない汚れは、中性洗剤を使って拭 
き、水拭きして、そのあと空拭きし、水気を十分に取ります。 
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7. 清掃 


フリクションパッドを清掃する 


標準紙以外の用紙を使用したときなど、紙粉が多く出てフリクションパッドが汚れると、用 
紙が多重送りされたり、つまったりする原因になります。その場合、フリクションパッド 
を清掃します。 

〇重要 ） 

• アルコールや洗浄剤などは使わないでください。 

〇補足 ) 

•フリクションパッドを清掃しても用紙が多重送りされたり、つまったりする場合は、サー 
ビス実施店に連絡してください。 


500枚給紙トレイ 


本体給紙トレイ、500枚増設トレイ、または1000枚給紙テーブルのトレイのフリクション 
パッドは同じ方法で清掃します。また、小サイズカセットを使用しているときも、同様の 
方法で清掃します。ここでは本体給紙トレイ[トレイ 2] を例に説明します。 


/給紙トレイを止まるまでゆっくりと引き出します。 



2 セツトしている用紙を取り出します。 

3 水でぬらし固く絞った布で、フリクションパッドを拭きます。 
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フリクションパッドを清掃する 


4 用紙をセツトして、給紙トレイを奥に突き当たるまで静かにセツトします。 



い。トレイを勢いよく入れると、トレイの用紙ガイドがずれることがあります。 


2000枚給紙テーブル 


給紙テーブルを止まるまでゆつくりと引き出します。 



2 右側のトレイの取ってを持って、完全に引き出します。 



3 セツトしている用紙を取り出します。 









































7. 清掃 


4 水でぬらし固く絞った布で、フリクションパッドを拭きます。 



5 用紙を セツ トして、給紙テーブルを奥に突き当たるまで静かに セツ トし 
ます。 



BMV102S 

























レジストローラー周辺を清掃する 


レジストローラー周辺を清掃する 


標準紙以外の用紙を使用したときなど、多くの紙粉が出てレジストローラーの周辺が汚れ 
ることがあります。この状態で印刷を行うと、部分的にかすれたり、白ヌケが起きたりし 
ます。思いどおりの印刷を行うために、レジストローラー周辺の紙粉を清掃してくださし、。 


△注意 


€ 

\ •機械内部には高温の部分があります。「高温注意」のラベルの貼ってあ 

る周辺には触れないでください。やけどの原因になります。 

d 

^ レジストローラー周辺の清掃は、プリンターの電源が切れていて、プリ 

ンター本体が常温であることを確認してから行ってくださしヽ。やけどの 
y 原因になります。 


〇重要 ) 

•アルコールや洗浄剤などは使用しないでください。 

• 清掃時に転写口ーラーのベルト部分に触れないでください。 

/本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。斜線 

2 右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



3 水でぬらし、固く絞った布でレジストローラーを回しながら、左右に動 
かして拭きます。 







































7. 清掃 


4 右 カバーを 閉めます。 

5 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 



防じんガラスを清掃する 


防じんガラスを清掃する 

画像に白いスジが出たときは、防じんガラスを清掃してください。 

〇重要 ） 

• 掃除棒は強く差し込まないでください。内部を傷つける原因になります。 

/本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

2 前カバーの両側にあるくぼみに指をかけて、カバーを開けます。 



3 中央の爪を外しながら（①)、掃除棒の取っ手の部分を持ち上げます（②)。 










































7. 清掃 


4 掃除棒を2、3回くらいゆっくりと奥まで突き当てるように抜き差しして 
清掃します。 



4箇所すベて清掃してください。 

5 掃除棒を前カバーに戻します。 



清掃棒の布テープの面を下にして入れてください。 

6 前カバーをゆっくりと閉めます。 

7 電源プラグをコンセントに差し込み、本体の電源を入れます。 

















8 .調整 


本機の調整について説明します。 

色ずれを補正する 


色ずれ自動補正に関する説明です。 

本体を移動したときや厚紙を印刷したとき、または通常の印刷を繰り返しているうちに、力 
ラー原稿を印刷すると色ずれが起こる場合があります。思いどおりの色に印刷するために、 
色ずれを補正してください。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 
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メニユー画面が表示されます。 

ク [▼] [▲] キーを押して[調整/管理]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
圉メニュー 1/5ネ國 

用紙設定 


_堅/音理 


ssm 

調整/管理画面が表示されます。 

•?[▼][▲] キーを押して[品質調整]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫詗堅/音理 i /2 


品質調整 


一股管理 
B 寺刻設定 


品質調整画面が表示されます。 












































8. 調整 


4 [▼] [A] キーを押して[色ずれ補正]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
I 囯品質目同堅 17 TTM 1 


色ずれ補正 


喈調補正 
印刷位蚩 P 堅 


5 [0 K ] キーを押します。 

I 闫色ず n 補正 i / i 鋼 


自劻補正 


確認メッセージが表示されます。 


自勖補正を実行します。 
よろし u ですか？ 


取消；！実行 


6 [実行]の選択キーを押します。 

色ずれ自動補正が始まり、メッセージが表示されます。 


自勖補正実行中です。 
しばらくおまちください。 


色ずれ自動補正の実行時間は約30秒です。終了すると確認のメツセージが表示され 
ます。 


自劻補正が終了しました。 


確3 


7 [確認]の選択キーを押します。 

色ずれ補正画面に戻ります。 

8 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 





カラー階調を捕正する 


カラー階調を補正する 


カラー階調の補正に関する説明です。 

印刷を繰り返しているうちに色味が変化したり、トナーを交換したときに色味が変わるな 
ど、カラー印刷の階調は、いろいろな要素で変化します。その場合、カラー階調を補正す 
ることにより、適切な階調の印刷結果を得ることができます。 

〇補足 ） 

• 通常は特に設定する必要はありません。 

• ある期間プリンターを休止させておくと、色味が変化することもあります。 

• 1回の操作で補正しきれないときは、必要に応じて数回補正を繰り返してください。 

• 階調補正を行うと、印刷するすべてのユーザーの印刷結果に反映されます。 

• 一連の操作で使用する階調補正シートの用紙は、同じ種類の用紙を使用してください。違 
う種類の用紙を使用すると正確に補正されません。 

• 本体に同梱のカラー階調補正値設定シートが必要になります。 

カラー階調の補正は次の流れで行います。 


(自動濃度補正を実行する 



( 階調補正シート1を印刷する) 

=>「階調補正シートの見方」 


(ハイライト部を調整する ） 

I ①補正値を設定する 

②階調補正シートを印刷し、補正 
結果を確認する 

(階調補正シート2を印刷する) 

1「階調補正シートの見方」 



ドル部を調整する 


① 補正値を設定する 

② 階調補正シートを印刷し、補正 
結果を確認する 


補正値を保存する 
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8. 調整 


階調の補正値を設定する 


補正値の調整方法に関する説明です。 

印刷されたときに明るい部分（八イライト部）と、中間の部分（ミドル部）の2つの部分 
の階調を補正します。 


/操作部の[メニュー]キーを押します。 
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メニユー画面が表示されます。 

2 [▼] [A] キーを押して[調整/管理]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫メニュー i /5 

用紙設定 


_同整/音理 


ssm 

調整/管理画面が表示されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[品質調整]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫詗堅/音理 i /2 tm 


品質調整 


一股管理 
B 寺刻 W ?- 設定 

品質調整画面が表示されます。 

4 [▼] [A] キーを押して[階調補正]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
|闫品苜詷堅 1/2 ;圆| 

色ずれ補正 


階調補正 


印刷位罟調整 


補正2だけを実行する場合は、手順がに進んでください。 

















































カラー階調を捕正する 


/[▼][▲] キーを押して[自動濃度補正]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 

ISP 監 in 補正 17 TTM 1 


自劻漉度補正 


補正1シート印刷 
補正2シート印刷 

確認画面が表示されます。 

6 [実行]の選択キーを押し、自動濃度補正を実行します。 

7 自動濃度補正が完了すると、確認のメッセージが表示されます。[確認] 
の選択キーを押します。 

階調補正画面に戻ります。 

8 補正1を実行します。 [▼] [▲] キーを押して[補正1シート印刷]を選択 
し、[〇 K ] キーを押します。 

|闫 pg 詷補正 1/2 ;圆| 

自劻漉度補正 


補正1シート印刷 


補正2シート印刷 


9 [印刷]の選択キーを押し、階調補正シート1を印刷します。 
I 補正シートを印刷します。 


取消1印刷 


1〇 階調補正シート1の印刷が終了したら、補正1を設定します。[補正]の選 
択キーを押します。 

//補正1で八イライト部の階調の補正値を設定します。 

K (ブラック）の場合は、カラー階調補正値設定シートの階調補正1の色見本 （ K ) に 
補正値設定シート1の 「 K の調整」の補正値 （0 〜 6) を重ね、もっとも近い色の数値 
を [▲] キー、 [▼] キーで設定します。補正値は本体に同梱されているカラー階調補 
正値設定シートと前の手順で印刷された階調補正シート1を使用して設定します。 

12 [▼] [ A ] キーを押し目的の色を選択し、 [ OK ] キーを押します。 


<補止設定> 

1/2ネ圆 

BK3SH 


マゼンタ 


設定確 IS 1 

[設定中止 



























8. 調整 


/•?[▼][▲] キーで補正値を入力し、 [0 K ] キーを押します。 


イエロー 



圆 

值を 令キーで入力 





<0^> 


補正値は〇〜6まで設定できます。 
ほかの色も同様の操作で設定します。 


14 すべての設定が終わったら、[設定確認]の選択キーを押し、補正結果を 
印刷します。 


<補正設定〉 

1/2 ネ圆 

BmmmB 


マゼンタ 


設定確 IS 1 

[設定中止 

[印刷]の選択キーを押します。 

補正碚果を印刷します。 

取消 

I 印刷 


階調補正シート1が印刷されます。 


h 印刷された階調補正シート1を確認します。補正値を保存して終了する場 
合は、[保存する]の選択キーを押します。 

補正値を保存しないで終了する場合は、[しない]の選択キーを押します。保存しな 
いで終了した場合は、補正値が反映されません。 


補正值を保存しますか？ 


II 厂しない Tfi 存すろ1 

これで補正1の設定は終了です。補正2に進みます。 

16 [t][a] キーを押して[補正2シート印刷]を選択し、 [ OK ] キーを押します。 
|闫 Pg 詷補正 1/2 ;圆| 


自劻漉度補正 
補正1シート印刷 




































カラー階調を捕正する 


17 [印刷]の選択キーを押し、階調補正シート2を印刷します。 

I "補正シートを印刷します。 

丨取消 I 印刷 

18 補正1の階調の補正値設定と同様の操作を行い、補正2でミドル部の階調 
の補正値を設定します。 


19 すべての設定が終わったら[メニュー]キーを押します。 

通常の画面に戻ります。 



• 画面の表示は一例です。 
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8. 調整 


カラー階調補正値設定シートと階調補正シートの見 
かた 

カラー階調補正値設定シートには八イライト部設定用の色見本「階調補正1」欄とミド 
ル部設定用の色見本「階調補正2」欄があります。 

階調補正シートには、八イライト部設定用の「階調補正シート1」とミドル部設定用の 
「階調補正シート2」の2種類があります。「階調補正シート1」は補正1で、「階調補正 
シート2」は補正2で使用します。 


♦色見本と補正値 

ここでは、カラー階調補正値設定シートの色見本と階調補正シートの補正値の見方につ 
いて説明します。 

K (ブラック）の設定方法を例に説明しています。設定方法は M (マゼンタ）の場合も同 
様です。 C/Y (シアン/イエロー）は、2色を組み合わせた状態で補正値を決めますが、 
パネル上では1色ずつ設定します。 

〇補足 ） 

•カラー階調補正値設定シートの階調補正1の色見本 （ K ) に補正値設定シート1の 「K 
の調整」の補正値 （0 〜 6) を重ね、色見本ともっとも近い補正色を見つけ、その補正 
値を操作パネルで設定します。現在設定されている補正値は赤色で印刷されます。 



(ブラック）の補正値 


0 1 2 3 4 5 6 
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カラー階調を捕正する 


■ 階調補正シート2 


7 — 

2 — 

3 - 

4 — 


■ 階調補正シート1 



2. M の調整 


1 K (ブラック）の調整 

ブラックのトナー1色のみを使用したときに印刷される色を調整します。現在設定さ 
れている補正値は、赤色で印刷されます。 

2 M (マゼンタ）の調整 

マゼンタのトナー1色のみを使用したときに印刷される色を調整します。現在設定さ 
れ ている 補正値は、赤色で印刷されます。 

3 C (シアン）/ Y (イェロー）の調整 

シアンとイェローを使用したときに印刷される色を補正します。シアンとイェローは、 
2色を組み合わせた状態で補正値を決めますが、パネル上では1色ずつ設定します。 

4設定値 

階調補正シート印刷時に設定されている数値が表示されます。操作パネルで設定した 
数値と対応します。 


♦階調補正シートの見かた 

印刷した階調補正シートの見かたを説明します。 

階調補正は 、 K (ブラック ）、 M (マゼンタ ）、 C (シアン ） /Y (イエロー）の各色の補正 
値を階調補正シートを見て決め、操作パネルで設定します。 


階調補正シート 


_______ 

_______ 

_______ 

_______ 

_______ 

_______ 

_______ 


2 


4 . 


5 □□□□□□□ ^ 

4 UDDD 匚匚匚 
匚匚 □□□□□ 

3 」□□ □ □□□ 

2 」匚'0口 □□□ 

I_ }□□•□□□□ 

1 g 匚匚匚匚匚匚 □ 






















































8. 調整 


P 皆調の補正値を初期値に戻すには 

階調設定した補正値を初期値に戻す方法の説明です。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 
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メニユ_画面が表爪されます。 

2 [T] [a] キーを押して[調整/管理]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫メニュー 1/5ネ國 

用紙設定 


_同整/音理 


\mmrn' 

調整/管理画面が表示されます。 

3 [▼] [A] キーを押して[品質調整]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
闫詗堅/音理 1/2ネ圆 


品質調整 


一股管理 
B 寺刻 W ?- 設定 

品質調整画面が表示されます。 

#[▼][▲] キーを押して[階調補正]を選択し、 [0 K ] を押します。 
闫品質目同堅 i /2 

色ずれ補正 


醒調補正 I 


印刷位蚩 P 堅 




















































カラー階調を捕正する 


/[▼][▲] キーを押して[補正値クリア]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 



6 [クリアする]の選択キーを押し、補正値をクリアします。 

補正值をクリアします。 

よろしいですか？ 

_ f しない丨如アする 

7 階調補正値が初期値に戻ったことを示すメッセージが表示されます。[確 
認]の選択キーを押します。 

甫正值をクリアしました。 

_ f 確3 

8 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 





8. 調整 


印刷位置を調整する 


オプションの500枚増設トレイ[トレイ3]、1000枚給紙テーブル[トレイ 3] 〜[トレイ 5] 
の印刷位置の調整について説明します。 

縦の印刷位置の調整ができます。 

通常は特に設定する必要はありませんが、印刷の位置がずれたときに調整します。 

/操作部の[メニュー]キーを押します。 


t；o 

印刷停止/ 
再開 

11 〇 

， d^> / 

戻る 

〇 

k . y 

、 i ( ii a i . 

源 4 アラ-ム ◊デ-タイ: 

- - - ~~ li ii ii n n 一 _ 

LJ LJ LJ 」 


メニユ_画面が表爪されます。 

2 [ t ] [ a ] キーを押して[調整/管理]を選択し、 [ OK ] キーを押します。 
圉メニュー i /5 

用紙設定 


_堅/音理 


\mmrn' 

調整/管理画面が表示されます。 

•?[▼][▲] キーを押して[品質調整]を選択し、 [ OK ] キーを押します。 
闫詗堅/音理 1/2ネ圆 


品質調整 


一股管理 
B 寺刻 W ?- 設定 

品質調整画面が表示されます。 

4 [ T ] [ A ] キーを押して [EP 刷位置調整]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 
圉品質目同堅 i /2 

色ずれ補正 
P 崔同補正 


印刷位蚩目同堅 





















































印刷位置を調整する 


5 印刷位置を調整するための目安とする調整シートを印刷します。 [▼] [▲] 
キーを押して[調整シート印刷]を選択し、[〇 K ] キーを押します。 

闫印刷位茜目同堅 1/1ネ國 

H ドト 

_同整実行 

調整シート印刷の選択画面が表示されます。 

彡 [▼] [▲] キーを押して調整するトレイを選択し、[〇 K ] キーを押します。 


圉調整シ-卜印刷 i/i 

1 

mssM 

トレイ4 



調整シートが印刷されます。 

7 印刷した調整シートで、実際の印刷位置を確認します。 



現在の印刷位置が確認できます。 

8 [戻る]キーを押し、印刷位置調整のメニューに戻ります。 

ク [▼] [▲] キーを押して[調整実行]を選択し、 [0 K ] キーを押します。 
固印刷位蚩 P 堅 1/1 C 10 KJ 

詷堃 シー ト印刷 


印刷位置調整の選択画面が表示されます。 
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8. 調整 


/ジ [▼] [▲] キーを押して調整するトレイを選択し、[〇 K ] キーを押します。 
固印刷位蚩 P 堅 1/1 C 10 KJ 


タテ：トレイ3 


タテ：トレイ4 

印刷位置の調整画面が表示されます。 

//[▼][▲] キーを押して、数値（単位 mm ) を現在の設定から変更します。 


<印刷位茜:5テ：トレイ3> m 

p 堃值を 

く 

t キーでス 

0.0 

、力 

0.1 ごと> 


数値を大きくすると、印刷範囲を+方向にずらして印刷します。数値を小さくする 
と、印刷範囲を一方向にずらして印刷します。 


給紙方向 


t 

タテ 

* 

+ 

印刷範囲 


12 [0 K ] キーを押して、印刷位置調整のメニューに戻ります。 
13 調整シートを印刷して、調整した結果を確認します。 

14 [メニュー]キーを 押します。 

通常の画面に戻ります。 



















9. 困ったときには 


困ったときの対処方法や思いどおりに印刷できないときの対処方法について説明します。 

操作部にメッセージが表示されたとき 


操作部の画面にエラーメッセージが表示されたときは、以下の表を参考にして対処してく 
ださい。 

〇補足 ） 

• 「エラーコードが表示されるメッセージ」は、システム設定メニューの[エラー表示設定] 
を[すべて表示]に設定すると、画面に表示されるようになります。 

• 省エネモード中に エラー が発生した場合は、 エラー メッセージは表示されません。 

• エラーメッセージが表示されたまま省エネモードに移行すると、エラーの対処を行って 
もメッセージは消えません。その場合は操作部のいずれかのボタンを押して、省エネモー 
ドを解除してください。 

•調整/管理メニューの[サプライエンド時動作]を[印刷継続可能]に設定すると、印 
刷中に消耗品が切れた場合は消耗品交換メッセージ（サプライエンドメッセージ）が表 
示され、印刷が継続されます。 


エラーコードが表示されないメッセージ（アルフ アベ ット順) 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

§V: A 

白 黒反転部を開け用紙を取り除い 
てください。 

給紙部で、紙づまりか 
用紙のミスフイードが 
発生しました。 

右カバーを開けて用紙を取り除い 
てください。取り除けないときは、 
手差しトレイを開けて用紙を取り 
除いてください。 

P280 「紙づまり （A) が発生した 
とき」を参照してください。 

§V: B 

前カバーの説明に従い用紙を取り 
除いてください。 

本体内部の用紙搬送部 
で紙づまりが発生しま 
した。 

右カバーを開けて用紙を取り除い 
てください。 

R282 「紙づまり （B) が発生したと 
き」を参照してください。 

§V: C 

前カバーの説明に従い用紙を取り 
除いてください。 

本体内部の用紙搬送部 
で紙づまりが発生しま 
した。 

右カバーを開けて用紙を取り除い 
てください。 

P284 「紙づまり （C) が発生したと 
き」を参照してください。 

紙づまりのメッセージが消えない 
場合は、定着ユニットを出し入れし 
てください。 
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9. 困ったときには 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

§ V : D 

前カバーの説明に従い用紙を取り 
除いてください。 

本体内部の用紙搬送部 
で紙づまりが発生しま 
した。 

右カバーを開けてから、排紙中継ユ 
ニットの左カバーを開けて用紙を 
取り除いてくださし、。取り除けない 
ときは、排紙中継ユニットの右力 
バーを開けて用紙を取り除いてく 
ださい。 

R 287 「紙づまり （ D ) が発生したと 
き」を参照してください。 

§ V : R 

フイニッシャーを開けて用紙を取 
り除いてください。 

フイニッシャーの内部 
で紙づまりが発生しま 
した。 

フイニツシヤーのカバーを開けて、 
用紙を取り除いてください。 

R 289 「紙づまり （ R ) が発生したと 
き」を参照してください。 

§ V : W 

プリントポストを開けて用紙を取 
り除いてください。 

4ビンプリントポストの 
内部で紙づまりが発生 
しました。 

4ビンプリントポストのカバーを開 
けて、用紙を取り除いてください。 
P 299 「紙づまり （ W ) が発生した 
とき」を参照してください。 

§ V : 丫 

白黒反転部を開け用紙を取り除い 
てください。 

給紙部で、紙づまりか用 
紙のミスフイードが発 
生しました。 

給紙テーブル、または20◦◦枚給紙 
テーブルのカバーを開けて、用紙を 
取り除いてください。 

P 300 「紙づまり（丫）が発生したと 
き」を参照してください。 

Z 

両面ユニットを開けて用紙を取り 
除いてください。 

両面ユニット内で紙づ 
まりが発生しました。 

右カバーを開けて用紙を取り除い 
てください。取り除けないときは、 
右上カバーを開けて用紙を取り除 
いてください。 

P 301「紙づまり （ Z ) が発生したと 
き」を参照してください。 

DHCP サーバーからアドレスが 

/取得できません。 （101/201) 

DHCP サーバーで IP ア 

ドレスを取得できませ 
ん〇 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

IPv 4 アドレスが、重複しています。 
(102/202) 

ネットワーク内に同じ 
IPv 4 アドレスを持つ機 

器が存在します。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

IPv 6 アドレスが重複しています 
/リンクローカルアドレス 

/ステートレスアドレス 
/手動設定アドレス (109/209) 

ネットワーク内に同じ 
IPv 6 アドレスを持つ機 

器が存在します。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

IPv 6 アドレス、ゲートウェイに不正な 
値が設定されています。 (110/210) 

IPv 6 アドレス、または 

ゲートウェイアドレス 
の設定が正しくありま 
せん。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 




操作部にメッセージが表示されたとき 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

LCT エラー。電源 OFF / ON 。 

/エラー再発生時はサービスに連絡 

2000枚給紙テーブルに 
異常が発生しました。 

電源を入れ直してください。それで 
も同じメッセージが表示されると 
きは、サービス実施店に連絡してく 
ださい。 

PDF ファイルエラー 

構文エラーなどが発生 
しました。 

PDF ファイルを作成しなおしてか 
ら印刷してください。 

ROM アップデートの準備中です。 

更新用のファー厶フェ 
アが検知されました。 

しばらくお待ちください。 

SDRAM モジュールを認識できません 
/サービスにご連絡ください 

SDRAM モジュールに異 
常が発生しました。 

SDRAM モジュールを交換するか電 
源を入れ直してください。それでも 
メッセージが消えないときは、サー 
ビス実施店に連絡してください。 

SD 力ードからの認証に失敗 

拡張エミュレーシヨン 
カードの認証に失敗し 
ました。 

電源を入れ直してください。それで 
もメッセージが消えないときはサー 
ビス実施店に連絡してください。 

SRAM 異常 

/ SRAM を初期化しました 

SRAM に異常が発生しま 
した。 

電源を入れ直してください。それで 
もメッセージが消えないときはサー 
ビス実施店に連絡してください。 

USB エラーです 

/サービスにご連絡ください 

USB インターフェース 

に異常が発生しました。 

電源を入れ直してください。それで 
もメッセージが消えないときはサー 
ビス実施店に連絡してください。 

WPA 認証完了していません。 

(211) 

WPA の認証が未完了です。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

@ Remote 回線異常 
/復旧しない場合はサービスに連絡 

@ Remote 回線に異常が 
発生しました。 

電源を入れ直してください。それで 
もメッセージが消えないときはサー 
ビス実施店に連絡してください。 

@ Remote 回線の接続状態を確認 

@ Remote 回線の接続状 
態を確認中です。 

しばらくお待ちください。 

@ Remote 証明書の更新失敗 
/サービスにご連絡ください 

@ Remote 証明書の更新 
に失敗しました。 

電源を入れ直して再度更新を行っ 
てみてください。それでもメッセー 
ジが消えないときは、サービス実施 
店に連絡してください。 



エラーコードが表示されないメッセージ （50 音順) 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

イーサネットボードエラーです。 

イーサネツトボードに 
異常が発生しました。 

コントローラーボードをセツトし 
直してください。それでもメツ 
セージが消えないときは、サービ 
ス実施店に連絡してください。 
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9. 困ったときには 


メッセージ 

/交互表示されるメ ッ セージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

印刷できます 

/ PS 3 モジュールが故障しています 
/サービスにご連絡ください 

拡張エミュレーシヨン 
モジュールに異常が発 
生しました。 

電を入れ直してくださし、。それでも 
メッセージが消えないときは、サービ 
ス実施店に連絡してください。 

印刷できます 

/プリンターモジュールが故障して 

います 

拡張エミュレーシヨン 
モジュールに異常が発 
生しました。 

電を入れ直してください。それでも 
メッセージが消えないときは、サービ 
ス実施店に連絡してください。 

印刷できます 

/サーバーと通信できません 

サーバーに接続できな 
し、。応答がない。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

印刷できません 

セキュリティーの設定 
で印刷が許可されてい 
ない PDF ファイルを、 

PDF ダイレクトプリン 

卜で印刷しようとして 
います。 

印刷しようとしている PDF フアイ 

ルを開いて、セキュリティーの設 
定を解除してください。 

印刷できる最大サイズを超えていま 
す。ジョブリセットしてください。 

指定された用紙サイズが、 
使用可能な用紙の最大サ 
イズを超えています。 

[ジョブリセット]の選択キーを押 
して印刷を中止してください。 

印刷保留中 

/印刷を再開する場合は、 PC から 
指示してください。 

試し印刷や機密印刷な 
どの印刷ジョブを保留 
しています。 

保留/解除の設定は 、 Web Image 
Monitor で行ってください 。 Web 
Image Monitor については、『ソフ 

トウエアガイド』© 「 Web ブラウ 
ザーを使う」を参照してください。 

遠隔診断機器との接続エラー 
/管理者にご連絡ください 

RCG (Remote 
Communication Gate ) 

と通信できません。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

オプション RAM エラーです。 

SDRAM モジュールに異 

常が発生しました。 

SDRAM モジュールを交換してくだ 

さい0 

SDRAM モジュールの交換について 
は、 R 70「 SDRAM モジュールを取 
り付ける」を参照してください。 

同じサブネット範囲内では IPv 4 ア 

ドレス 

/重複しています 

IPv 4 アドレスが重複し 

ています。 

ネットワーク管理者に連絡してく 
ださい。 

おまちください 

準備中です。 

「印刷できます」と表示されるまで 
お待ちください。 

カラー感光体ユニット交換時期前 
カバー内の説明を確認し交換しま 
す。メニューキーでサプライ情報を 
確認できます。 

カラー感光体ドラ厶ユ 
ニットの交換時期です。 

カラー感光体ドラ厶ュニットを交 
換してください。「感光体ドラ厶ユ 
ニットを交換する」を参照してく 
ださい。 

















操作部にメッセージが表示されたとき 


メツセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

カラー感光体ユニットの交換時期 
です 

/カラー感光体を交換してください 

カラー感光体ドラ厶ユ 
ニットの交換時期です。 

カラー感光体ドラ厶ユニットを交 
換してください。「感光体ドラ厶ユ 
ニットを交換する」を参照してくだ 
さい0 

カラー感光体ユニットもうすぐ交換 
/新しい感光体ユニットが必要です 
/購入窓口にご連絡ください 

カラー感光体ドラ厶ユ 
ニットの交換時期が間 
近です。 

交換時期に備えて、新しいカラー感 
光体ドラムユニットを用意してく 
ださい。 

感光体ユニットが正しくセットさ 
れていません 

XXX 

感光体ドラ厶ユニット 
が正しくセットされて 
いないか感光体ドラム 
ユニットがセットされ 
ていません。 

(XXX :ブラック、シア 
ン、マゼンタ、イエロー） 

感光体ドラムユニットが正しい場 
所にセットされているか確認して 
ください。 

給紙トレイ#エラー。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）に異常が発 
生しました。 

他の用紙がセットされているトレ 
イを新たに指定して印刷するとき 
は[強制印刷]、データを取り消す 
ときは[ジョブリセット]の選択 
キーを押してください。 

給紙トレイに用紙がありません。用 
紙を補給してください。 

指定したトレイに用紙 
がセットされていませ 
ん〇 

指定したトレイに用紙をセットし 
てください。 R165 「用紙をセット 
する」を参照してください。 

給紙トレイを正しくセットしてく 
ださい。 

表示された給紙トレイ 

1〜5が'、正しくセットさ 

れていません。 

表示されたトレイを正しくセット 
してください。 

給紙トレイを正しくセットしてく 
ださい。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示された給紙トレイ 

1〜5が'、正しくセットさ 

れていません。 

表示されたトレイが正しくセット 
されているか確認してくださし、。他 
の用紙がセットされているトレイ 
を新たに指定して印刷するときは 
[強制印刷]、設定を変更して印刷す 
るときは[設定変更]、データを取 
り消すときは[ジョブリセット]の 
選択キーを押してください。 

給紙トレイを正しくセットするか 
機能を解除して強制印刷。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイがな 
し、、または正しくセット 
されていません。 

表示されたトレイがあるか、または 
正しくセットされているか確認し 
てください。設定を変更して印刷す 
るときは[設定変更]、データを取 
り消すときは[ジョブリセット]、 
機能を解除して印刷するときは[解 
除]の選択キーを押します。 

現在の無線 LAN カードでは WPA は 
動作しません 

WPA 非対応の無線_ 
カードを使用しています。 

WPA に対応した無線 LAN カードを 
使用してください。 



243 















9. 困ったときには 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

t 故障時自動通報 SC : #### 

故障しているか、故障 
の可能性があります。 

電源を入れ直して確認してくださ 
し、。それでもメッセージが消えな 
いときは、サービス実施店に連絡 
してください。そのときは、エ 
ラーコード（左記の「####」部 
分）も連絡してください。 

最大サイズオーバーです。 

強制印刷またはジョブリセットし 
てください。 

印刷できる最大サイズ 
を超えています。 

データを取り消すときは[ジョブリ 
セット]、設定を変更しないで印刷 
するときは[強制印刷]を、それぞ 
れの選択キーを押して実行します。 

消耗品の自動発注に失敗 

消耗品の自動発注に失 
敗しました。 

電^を入れ直してください。それでも 
メッセージが消えないときは、サービ 
ス実施店に連絡してください。 

ジョブリセット中です 

印刷ジョブをリセット 
中です。 

「印刷できます」と表示されるまで 
お待ちください。 

ステープラーの針を補給 

ステープラーの針がな 
くなりました。 

フイニッシヤーにステープラーの 
針を補給してください。 R208 「ス 
テープラーの針を補給する」を参照 
してください。 

ステープラーの針を補給してくだ 
さい0 

ステープラーの針がな 
くなりました。 

フイニッシヤーにステープラーの 
針を補給してください。 P208 「ス 
テープラーの針を補給する」を参照 
してください。 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョプリセット]、設定を変更しな 
いで印刷するときは[強制印刷]の 
選択キーを押して実行します。 

ステープラーの針を補給しパンチ 
くずを取り除いてください。 

ステープラーの針がな 
くなり、パンチくずが満 
杯になりました。 

ステープラーの針を補給し、パンチ 
くずを取り除いてください。 R208 
「ステープラーの針を補給する」と、 
R276 「パンチくずがいっぱいに 
なったとき j を参照してください。 
設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョプリセット]、設定を変更しな 
いで印刷するときは[強制印刷]の 
選択キーを押して実行します。 

ステープルエラー 
サービスにご連絡ください。 

ステープル機能に異常 
が発生しました。 

電源を入れ直してください。それで 
も同じメッセージが表示されると 
きは、サービス実施店に連絡してく 
ださい。 




操作部にメッセージが表示されたとき 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

センターに接続できませんでした 
/プロキシユーザー名/パスワード 
を確認 

プロキシユーザー名も 
しくはパスワードが間 
違っています。 

プロキシユーザー名もしくはパス 
ワードを正しく設定してください。 

中間転写ユニットの交換時期です 
/サービスにご連絡ください。 

中間転写ユニットの交 
換時期です。 

サービス実施店に連絡してください。 

中間転写ユニットを正しくセット 
してください。 

中間転写ユニットが正 
しくセットされていま 
せん。 

サービス実施店に連絡してください。 

定着ユニットの交換時期です。 
/サービスにご連絡ください。 

定着ユニットの交換時 
期です。 

定着ユニットの交換時期です。サー 
ビス実施店に連絡してください。 

定着ユニットを正しくセットして 
ください。 

定着ユニットが正しく 
セットされていないか 
定着ユニットがありま 
せん。 

サービス実施店に連絡してください。 

電源を切り、感光体ユニットを正し 
くセットしてください。 

XXX 

感光体ドラムユニット 
が正しくセットされて 
いません。（XXX:ブラッ 
ク、シアン、マゼンタ、 
イエロー) 

感光体ドラムユニットが正しく 
セットされているか確認してくだ 
さし、。感光体ドラムユニットのセッ 
卜方法については、「感光体ドラム 
ユニットを交換する」を参照してく 
ださい。 

山 トナーがなくなりました 

/XXX 

/トナーを交換してください 

トナーがなくなりまし 
た。（XXX:ブラック、シ 
アン、マゼンタ、イエ 
口一) 

トナーを交換してください。 R191 
「トナーを交換する」を参照してく 
ださい。 

トナー残りわずか 
/XXXを用意 

/購入窓口にご連絡ください。 

トナーが残りわずかです。 
(XXX :ブラック、シア 
ン、マゼンタ、イエロー） 

新しいトナーを用意してください。 
「トナーを交換する」を参照してく 
ださい。 

ぬ トナー補給く K，C, 丫 M> 

前カバー内の説明を確認し補給し 
ます。メニューキーでサプライ情報 
を確認できます。 

トナーがなくなりました。 

本体の前カバーを開け、内側に貼ら 
れているラベルを確認して、トナー 
を補給してくださし、。 P191 「トナー 
を交換する」を参照してください。 
印刷中のデータを取り消すときは 
[ジョブリセット]の選択キーを押 
してください。 

トナーを正しくセットしてください。 
XXX 

トナーが正しくセット 
されていないか、トナー 
の種類が正しくありま 
せん。 

(XXX :ブラック、シア 
ン、マゼンタ、イエロー） 

トナーが正しい場所にセットされ 
ているか確認してください。トナー 
のセット方法については、「トナー 
を交換する」を参照してください。 
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9. 困ったときには 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

トレイ#エラー。機能を解除して 

強制印刷します。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）に異常が発 
生しました。 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョブリセット]、機能を解除して 
印刷するときは[解除]の選択キー 
を押します。 

トレイ#エラー。電源〇 FF / 〇 N 。 

/エラー再発生時はサービスに連絡 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）に異常が発 
生しました。 

電源を入れ直してください。それで 
も同じメッセージが表示されると 
きは、サービス実施店に連絡してく 
ださい。 

トレイ#に用紙がありません。補 
給してください。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）に用紙が 
セツトされていません。 

表示されたトレイに用紙を補給し 
てください。 

他の用紙がセットされているトレ 
イを新たに指定して印刷するとき 
は[強制印刷]、設定を変更して印 
刷するときは[設定変更]、データ 
を取り消すときは[ジョブリセッ 
卜]の選択キーを押してください。 

トレイ#に用紙を補給するか機能 
を解除して強制印刷。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）に用紙があ 
りません。 

表示されたトレイに用紙を補給し 
て印刷します。 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョブリセット]、機能を解除して 
印刷するときは[解除]の選択キー 
を押します。 

トレイ#の設定を変更するか機能 
解除して強制印刷。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）の用紙サイ 
ズ、種類、または両方が、 
プリンタードライバー 
や操作部で指定した用 
紙サイズと異なります。 

表示されたサイズ•種類の用紙に変 
更して印刷します。 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョブリセット]、機能を解除して 
印刷するときは[解除]の選択キー 
を押します。 

トレイ#は片面印刷のみの設定と 
なっているため両面印刷できません 

表示されたトレイ# (卜 
レイの名前）の設定が片 
面印刷に設定されてい 
ます。 

両面印刷できるトレイを選択し直 
すか、表示されたトレイの設定を変 
更します。 

設定を変更して印刷するときは[用 
紙設定]メニューの[両面印刷トレ 
イ]から表示されたトレイを選択し 
[対象にする]を選択します。 




操作部にメッセージが表示されたとき 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

トレイ#を下記設定に変更してく 
ださい。 

用紙サイズ（用紙種類） 

表示されたトレイ#(卜 
レイの名前）の用紙サイ 
ズ、種類、または両方が、 
プリンタードライバー 
や操作部で指定した用 
紙サイズと異なります。 

表示されたサイズ•種類の用紙に変 
更して印刷します。 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョブリセット]、設定を変更しな 
いで印刷するときは[強制印刷]を、 
それぞれの選択キーを押して実行 
します。 

トレイを下記設定に変更するか機 
能を解除して強制印刷。 

用紙サイズ（用紙種類） 

自動トレイ選択時に用紙 
サイズと紙種の一致する 
トレイがありません。 

トレイを表示されたサイズに変更 
して印刷します。 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョブリセット]、機能を解除して 
印刷するときは[解除]の選択キー 
を押します。 

ネットワークに接続できません 
/サービスにご連絡ください 

ネットワークに接続で 
きません。 

サービス実施店に連絡してください。 

ネットワークに接続できません 
/IP アドレスの設定を確認 

IPv4 アドレスの設定が 
正しくありません。 

IPv4 アドレスの設定を確認してく 
ださい。ネットワーク管理者に連 
絡してください。 

ネットワークの設定 
/を確認してください。 

(103/203) 

IP アドレスの設定が正 
しくありません。 

ネットワーク （IP アドレス、サブ 
ネットマスク、ゲートウェイアド 
レス）の設定を確認してください。 
詳細については、「インターフェー 
ス設定」を参照してください。 

占 廃トナーボトル満杯 
トレイ1を引き出し、左前カバーを 
開けて交換します。メニューキーで 
サプライ情報を確認できます。 

廃トナーボトルが満杯 
になりました。 

廃トナーボトルを交換してくださ 
い。「廃トナーボトルを交換する」 
を参照してください。 

d 廃トナーボトルもうすぐ満杯 
/購入窓口にご連絡ください 

廃トナーボトルがもう 
すぐ満杯になります。 

新しい廃トナーボトルを用意して 
ください。 

廃トナーボトルを正しくセットし 
てください。 

廃トナーボトルがセット 
されていないか、正しく 
セットされていません。 

廃トナーボトルを正しくセットし 
てください。「廃トナーボトルを交 
換する」を参照してください。 

八ードディスクが故障しました 
/サービスにご連絡ください 

拡張 HDD に異常が発生 

しました。 

拡張 HDD を取り付け直してくださ 
し、。それでもメッセージが消えない 
ときは、サービス実施店に連絡して 
ください。拡張 HDD の取り付け方 
法は、 P74 「拡張 HDD を取り付け 
る」を参照してください。 
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9. 困ったときには 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

パスワード不一致 

暗号化された PDF ファ 

イルのパスワードが一 
致していません。 

正しいパスワードを入力してくだ 
さい0 

パラレル I / F エラーです。 

パラレルインター 
フェースに異常が発生 
しました。 

電源を入れ直してください。また、 
適切なインターフエースケーブル 
を使用していることを確認してく 
ださい。それでもメッセージが消 
えないときはサービス実施店に連 
絡してください。 

パンチくずが満杯です。取り除いて 
ください。 

パンチくずが満杯にな 
りました。 

フィニッシヤーからパンチくずを 
取り除いてください。 R 165 「用紙 
をセットする」を参照してくださ 
い0 

設定を変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョプリセット]、設定を変更しな 
いで印刷するときは[強制印刷]の 
選択キーを押して実行します。 

パンチくずを取り除いてください 

パンチくずが満杯にな 
りました。 

フィニッシヤーからパンチくずを取 
り除いてください。 R 165 「用紙を 
セットする」を参照してください。 

ファイルシステムエラー 

PDF ダイレクト印刷用の 
領域を確保できません。 

システム設定メニューの [RAM 

ディスク]の設定値を増やすか、 
不要なファイルを削除してくださ 
し、。もしくは拡張 HDD をしてくだ 
さい。 HDD の取り付け方法は、 

R 74 「拡張 HDD を取り付ける」を 
参照してください。 

ファイルシステムフル 

PDF ダイレクト印刷用 
の領域が不足している 
ため、 PDF ダイレクト 
印刷を実行できません。 

システム設定メニューの [RAM 
ディスク]の設定値を増やすか、 
不要なファイルを削除してくださ 
い0 

フィニッシャー•上トレイが満杯に 
なりました。用紙を取り除いてくだ 
さい0 

フイニッシャー•上トレ 
イが満杯になりました。 

フィニッシヤ ー• 上トレイから用紙を 
取り除いてください。 

データを取り消すときは[ジョブリ 
セット]の選択キーを押してくださ 
い0 

フィニッシャー•中とじトレイが満 
杯になりました。用紙を取り除いて 
ください。 

フイニッシャー•中とじ 
トレイが満杯になりま 
した。 

フィニッシヤーの中とじトレイか 
ら用紙を取り除きます。 




操作部にメッセージが表示されたとき 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

フイニッシャー•シフトトレイが満 
杯になりました。用紙を取り除いて 
ください。 

フイニツシヤー•シフト 
トレイが満杯になりま 
した。 

フイニッシヤー • シフトトレイから用 
紙を取り除いてください。 

データを取り消すときは[ジョブリ 
セット]の選択キーを押してくださ 
い0 

フイニッシャーに用紙が残ってい 
ます。 

フイニッシャーの内部 
に用紙が残っています。 

フイニッシヤーのカバーを開けて、 
用紙を取り除いてください。 

R289 「紙づまり （R) が発生したと 
き」を参照してください。 

フイニッシャーに用紙が残ってい 
ます。カバーを開けて用紙を取り除 
いてください。 

フイニッシャーの内部 
に用紙が残っています。 

フイニッシヤーのカバーを開けて、用 
紙を取り除いてください。 R289 「紙 
づまり （R) が発生したとき」を参 
照してください。 

データを取り消すときは[ジョブリ 
セット]の選択キーを押してくださ 
い0 

フイニツソヤーエフー。 

電源 OFF/ONo 

/ェラー再発生時はサービスに連絡 

フイニツシヤーのシフ 
トトレイに異常が発生 
しました。 

電源を入れ直してください。それで 
も同じメッセージが表示されると 
きは、サービス実施店に連絡してく 
ださい。 

複数のインターフェースで IPv 4 
/アドレスが重複しています。 

ネットワーク内の複数の 
機器が、同一の IPv 4 アド 
レスを使用している。 

IPv 4 アドレスが重複しないよう設 
定してください。 

ブラック感光体ユニット交換時期 
前カバー内の説明を確認し交換し 
ます。メニューキーでサプライ情報 
を確認できます。 

ブラック感光体ドラム 
ユニットの交換時期で 
す。 

ブラック感光体ドラムユニットを 
交換してください。「感光体ドラム 
ユニットを交換する」を参照してく 
ださい。 

ブラック感光体ユニットの交換時期 
/ブラック感光体を交換してください 

ブラック感光体ドラ厶ユ 
ニツトの交換時期です。 

ブラック感光体ドラ厶ユニットを 
交換してください。「感光体ドラム 
ユニットを交換する」を参照してく 
ださい。 

ブラック感光体ユニットもうすぐ 
交換 

/新しい感光体ユニットが必要です 
/購入窓口にご連絡ください 

ブラック感光体ドラム 
ユニットの交換時期が 
間近です。 

新しいブラック感光体ドラ厶ユ 
ニットを用意してください。 

プリンターフォントェラーです。 

プリンターのフォント 
ファイルに異常が発生 
しました。 

電を入れ直してください。それで 
もメッセージが消えないときはサー 
ビス実施店に連絡してください。 

プリントポスト•トレイ#から用 
紙を取り除いてください。 

4 ビンプリントポストの 

排紙トレイ# (1 〜 4) が 
満杯になりました。 

表示されたトレイから用紙を取り 
除いてください。データを取り消す 
ときは[ジョブリセット]の選択 
キーを押してください。 
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9. 困ったときには 


メッセージ 

/交互表示されるメッセージ 

原因 

対処方法 • 参照先 

プロキシの設定を確認。 

再エラー時： 

/サービスにご連絡ください 

Proxy が設定されていま 
せん。 Proxy のアドレ 
ス、またはポート番号 
が間違っています。 

Proxy のアドレス、またはポート番 
号を正しく設定し、電源を入れ直 
してください。それでもメッセー 
ジが消えないときはサービス実施 
店に連絡してください。 

へキサダンプ 

16進数でデータを印刷 
できるモードです。 

印刷終了後に電源を切り、再度電源 
を入れてください。 

本体トレイが満杯になりました。 
用紙を取り除いてください。 

本体の排紙トレイが満 
杯になりました。 

本体排紙トレイの用紙を取り除い 
てください。データを取り消すと 
きは[ジョブリセット]の選択 
キーを押してください。 

また、排紙口の検知レバーに触れ 
ると、エラーを解除できる場合が 
あります。 

無線ボードが故障しています 
/サービスにご連絡ください 

拡張無線 LAN ボードま 
たはワイヤレスイン 
夕ーフェースボードに 
異常が発生しました。 

電^を入れ直してください。それでも 
メッセージが消えないときは、拡張無 
線 LAN ボードまたはワイヤレスイン 
夕ーフェースボードをセットし直し 
てくださし、。それでも同じメッセージ 
が表示されるときは、サービス実施店 
に連絡してください。 

用紙がありません。 

選択したトレイに用紙 
がありません。 

選択したトレイに用紙を補給して 
ください。 P 165 「用紙をセットす 
る」を参照してください。 

用紙種類/サイズが異なります。 
下記設定に変更してください。 

用紙サイズ（用紙種類） 

自動選択の対象となる 
トレイ# (トレイの名 
前）に、プリンタードラ 
イバーや操作部で指定 
した用紙サイズ、用紙種 
類と一致するトレイが 
ありません。 

任意のトレイを選び、指定したサイ 
ズ • 種類の用紙をセットします。 
操作部に表示されたサイズ•種類の 
用紙に変更して印刷するときは[設 
定変更]、データを取り消すときは 
[ジョブリセット]、設定を変更しな 
いで印刷するときは[強制印刷]を、 
それぞれの選択キーを押して実行 
します。 


エラーコードが表示されるメツセージ（コード番号順) 


エラーメッセージ 

原因 

対処方法 

84 : ワークエラー 

イメージを処理するためのメモ 
リー領域がありません。 

SDRAM モジュールを増設する 
か、送信データを小さくしてく 
ださい。 P 70「 SDRAM モジュー 

ルを取り付ける」を参照してく 
ださい。 





操作部にメッセージが表示されたとき 


エラーメッセージ 

原因 

対処方法 

85 :グラフィック 

指定されたグラフィックスライ 
ブラリがありません。 

送信データが正しいか確認して 
ください。 

86 :パラメーター 

モノクロエミュレーシヨンをご 
使用で、自作プログラムソフト 
でご利用の場合。制御コードの 
パラメーターが不適当です。 

正しいパラメーターを設定して 
ください。 

87 : メモリーオーバー 

印刷する用紙サイズのためのメ 
モリー領域がありません。 

SDRAM モジュールを増設する 
か、小さいサイズの用紙サイズ 
を指定してくださし、。 R 70 
「 SDRAM モジュールを取り付け 
る」を参照してください。 

89 : メモリースイッチ 

印刷条件の設定値が不適当です。 

印刷条件を正しく設定してくだ 
さい0 

9〇：メディアフル 

拡張 HDD の容量が不足してい 

ます。 

拡張 HDD に登録されている不要 
なデータを削除してください。 

92/93 : メモリーオーバー 

メモリー領域が不足しています。 

SDRAM モジュールを増設する 
か、送信データを小さくしてく 
ださい。 P 70「 SDRAM モジュー 

ルを取り付ける」を参照してく 
ださい。 

94 :ダウンロード 

フォントのダウンロードデータ 
に誤りがありました。 

フォントセツトダウンロードのパ 
ラメーターを彳1多正してください。 

95 :フォントエラー 

指定されたフォントがフォント 
テーブルにありません。 

文字コードを正しく設定してく 
ださい。 

96 :セレクトエラー/文字セッ 
トエラー 

存在しないフォントセットが選 
択されました。 

送信データを確認し、修正して 
ください。 

97 :アロケーションエラー 

フォントを登録する領域があり 
ません。 

SDRAM モジュールを増設して 
ください。 P 70 「 SDRAM モ 

ジュールを取り付ける」を参照 
してください。 

98 :アクセスエラー 

拡張 HDD に正常にアクセスで 
きません。 

拡張 HDD を正しく取り付けてく 
ださい。拡張 HDD の取り付け方 
法は、 P 74 「拡張 HDD を取り付 
ける」を参照してください。 

99 :ワーニング 

RTIFF のデータ処理中にエラー 

が発生しました。 

詳しくは 『 RTIFF 』 使用説明書 
を参照してください。 

99 :データエラー 

RTIFF のデータ処理中に致命的 
なエラーが発生しました。 

詳しくは 『 RTIFF 』 使用説明書 
を参照してください。 



251 





9. 困ったときには 


エラーメッセージ 

原因 

対処方法 

9 B :認証不適合 

認証が不適合なユーザーが、プ 
ログラムの登録、または給紙卜 
レイの情報登録をしようとしま 
した。 

ユーザーの権限を確認してくだ 
さい0 

A 3 :才ーバーフロー 

受信ノ K ッファがオーバーフロー 
しました。 

プリンターの受信バッファを多 
く設定してください。 

A 4 :ソートオーバー 

ソートできる枚数をオーバーし 
ています。 

ソート枚数を適切な数値にして 
ください。 

A 6 :ページフル 

印刷中に画像メモリーが不足し 
ました。 

SDRAM モジュールを増設する 
か、送信データを小さくしてく 
ださい。 P 70「 SDRAM モジュー 

ルを取り付ける」を参照してく 
ださい。 

A 9 :ぺージェラー 

試し印刷、機密印刷でページ 
オーバーが起こりました。 

印刷するページ数を減らしてく 
ださい。 

AA :文書数ェラー 

試し印刷、機密印刷で文書数が 
才ーバーしました。 

登録されている文書を削除する 
か、文書のデータのサイズを小 
さくしてください。 

AB :八ードディスクフル 

試し印刷、機密印刷で拡張 HDD 
がオーバーフローしました。 

登録されている文書を削除する 
か、文書のデータのサイズを小 
さくしてください。 

AC :八ードディスクフル 

拡張 HDD のフォーム、フォン 

卜用領域でオーバーフローしま 
した。 

不要なフォー厶、またはフォン 
卜を削除してください。 

AD :蓄積ェラー 

拡張 HDD が装着されていない 
状態で、機密印刷の指示が出さ 
れました。 

機密印刷を実行するときは、拡 
張 HDD を取り付けてください。 
拡張 HDD の取り付け方法は、 
P 74 「拡張 HDD を取り付ける」 
を参照してください。 

AE :ページ数ェラー 

イメージオーバーレイのフォー 
厶登録でページオーバーが発生 
しました。 

イメージオーバーレイの登録 
ページ数を減らすか登録されて 
いるイメージオーバーレイファ 
イルを削除してください。 

AF :登録数ェラー 

イメ ージオーバーレイのフォー 
厶登録で登録数オーバーが発生 
しました。 

登録されているイメージオー 
バーレイファイルを削除してく 
ださい。 

AG :八ードディスクフル 

イメ ージオーバーレイのフォー 
厶登録で拡張 HDD オーバーフ 

ローが発生しました。 

登録されているイメージオー 
バーレイファイルを削除する 
か、登録データサイズを小さく 
してください。 




操作部にメッセージが表示されたとき 


ェラーメッセージ 

原因 

対処方法 

AH :登録ェラー 

イメ ージオーバーレイのフォー 
厶登録で登録済みのフォー厶番 
号に登録しようとした。 

イメ ージオーバーレイのフォー 
厶登録の場合はフォー厶番号を 
変えるか登録済みのフォー厶を 
削除してから登録してください。 

AI :給紙サイズェラー 

給紙できないサイズの印刷が指 
定されたため、オートジョブリ 
セツトが実行されました。 

給紙できる用紙サイズで印刷を 
行ってください。 

B 6： ユーザーの自動登録に失敗 

登録件数が満杯で、 LDAP 認証、 
Windows 認証時に認証情報を機 
器のアドレス帳に自動登録でき 
ません。 

管理者に連絡してください。 

B 7 :登録済ユーザーと情報が 

重複 

LDAP や RDH 認証で、異なる 
サーバに別の ID で同じ名前が登 
録されていて、ドメイン（サー 
ノ K -) の切り替えによるなどで、 
名前（アカウント名）の重複が 
発生しました。 

管理者に連絡してください。 

B 8 :サーバー応答なし 

LDAP 認証、 Windows 認証をす 

るときにサーバへの認証問い合 
わせでタイムアウトが発生しま 
した。 

認証問い合わせ先のサーバーの 
状態を確認してください。 

B 9： 他機能でアドレス帳使用中 

他の機能でアドレス帳を使用中 
の状態が続いており、認証問合 
せができません。 

しばらくしてからもう一度操作 
をやり直してください。 

BA :利用権限がありません 

利用者制限により印刷ジョブが 
キャンセルされました。 

ユーザーコードの許可条件を確 
認してください。 

BC :ソートェラー 

ソートが解除されました。 

電源を入れ直してください。そ 
れでもメッセージが消えないと 
きはサービス実施店に連絡して 
ください。 

BD :ステープルェラー 

フイニツシャーのステープルが 
解除されました。 

用紙の方向、用紙の枚数、印刷 
の向き、ステープルの位置指定 
を確認してください。 

BE :パンチェラー 

フイニツシャーのパンチ機能が 
解除されました。 

用紙の方向、印刷の向き、パンチ 
の位置指定を確認してください。 

BF :両面ェラー 

メモリー不足のため、または両 
面印刷できない用紙サイズが指 
定されたため、両面印刷の指定 
が解除されました。 

SDRAM モジュールを増設する 
か、送信データを減らしてくだ 
さい。 SDRAM モジュールの増 
設については、 P 70「 SDRAM モ 
ジュールを取り付ける」を参照 
してください。 
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9. 困ったときには 


エラーメッセージ 

原因 

対処方法 

BI :紙種名称エラー 

指定した紙種の名称が本機に設 
定されていません。 

最新の紙種の設定情報を本機か 
ら取得し直してください。 

BJ : 分類コードが不正です 

分類コードが必要な機器設定な 
のにジョブに分類コードが指定 
されていません。 

プリンタージョブに対して分類 
コードが指定されていません。 
プリンターのプロパティーから 
分類コードを指定し、再度印刷 
をしてください。 

BQ : 圧縮エラー 

圧縮データが破損しています。 

圧縮データが破損しています。 
ホストとプリンターの間で正常 
に通信ができているか確認して 
ください。 

圧縮データ作成ツールが正常に 
動作完了しているか確認してく 
ださい。 

C 0 :エラー 

RPGL の印刷で内部エラーが発 
生しました。 

電源を入れ直してください。そ 
れでも同じメッセージが表示さ 
れるときはサービス実施店に連 
絡してください。 

C 1 :コマンドエラー 

無効なコマンドを受信しました。 

次のいずれかを行ってください。 
•〇 E 、 IN コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

C 2 :パラメーター数エラー 

パラメーターの数が不適当です。 

次のいずれかを行ってください。 
•〇 E 、 IN コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

C 3 :パラメータ範囲エラー 

ノ V ° ラメーターの範囲が不適当です。 

次のいずれかを行ってください。 
•〇 E 、 IN コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

C 6 :ポジションエラー 

印刷位置が不適当です。 

次のいずれかを行ってください。 
•〇 E 、 IN コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

C 7 :ポリゴンサイズエラー 

ポリゴンバッファが不足してい 
ます。 

次のいずれかを行ってください。 
•〇 E 、 IN コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

C 8: フォントキャッシュエラー 

ダウンロード用バッファサイズ 
が不足しています。 

[システム設定]の[優先メモ 
リー]を [ユーザー メモリー] 
に変更してください。または、 
ダウンロードするフォントサイ 
ズを減らしてください。 

C 9: パターンキャッシュエラー 

ラスターに対するテクスチャー 
パターン用バッファサイズが不 
足しています。 

[システム設定]の[優先メモ 
リー]を [ユーザー メモリー] 
に変更してください。または、 
サイズを小さくしてください。 




操作部にメッセージが表示されたとき 


エラーメッセージ 

原因 

対処方法 

CA : 原稿サイズ判定エラー 

原稿サイズ判定用バッファが 
オーバーフロー し、 後続データ 
中に、原稿サイズを越える領域 
の描画があります。 

[システム設定]の[優先メモ 
リー]を [ユーザー メモリー] 
に変更してください。または、 
サイズを小さくしてください。 

DO :応答エラー 

応答コマンド実行中に、次の応 
答コマンドの実行要求がありま 
した。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

D 1 :コマンドエラー 

無効なデバイスコントロールコ 
マンドを受信しました。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

D 2 :無効パラメーターエラー 

デバイスコントロールコマンド 
のパラメーターの中に無効な1 
バイトを受信しました。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

D 3 :パラメータ範囲エラー 

デバイスコントロールコマンド 
のパラメーターが有効範囲を超 
えています。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

D 4 :パラメーター数エラー 

デバイスコントロールコマンド 
のパラメーター数が不適当です。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

DC :フォントセレクトエラー 

指定したフォントをセクトでき 
ません。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

DD :フオントエラー 

指定したフォントがフォント 
テーブルにありません。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

DE :パラメーター範囲エラー 

文字サイズが不適当です。 

次のいずれかを行ってください。 

• ESC . E コマンドを実行する。 

• 印刷条件リストを印刷する。 

DF :ワークメモリーエラー 

シエーディング実行のための領 
域が不足しています。 

データの量を減らしてください。 

EA ： 排紙先変更 

排紙先の用紙サイズ制限のた 
め、排紙先を変更しました。 

正しい綱氏先を指定してください。 

P 1 :コマンドエラー 

RPCS のコマンドエラーが発生 

しました。 

電源を入れ直してしてくださ 
し、。それでも同じメッセージが 
表示されるときは、次のいずれ 
かを確認してください。 

•ホストとプリンターの間で 
正常に通信ができるか。 

• 機種に合ったプリンタード 
ライバーを使用しているか。 

• プリンタードライバーのメ 
モリーを正しく設定してい 
るか。 
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9. 困ったときには 


エラーメッセージ 

原因 

対処方法 

P 2 : メモリーエラー 

メモリー取得エラーが発生しま 
した。 

SDRAM モジュールを増設して 
ください。 R 70 「 SDRAM モ 

ジュールを取り付ける」を参照 
してください。 

P 3 : メモリーエラー 

メモリー取得エラーが発生しま 
した。 

電源を入れ直してしてくださ 
し、。それでも同じメッセージが 
表示されるときは、 SDRAM モ 
ジュールを交換してください。 
R 70「 SDRAM モジュールを取 
り付ける」を参照してください。 

P 4 :送信中止 

プリンタードライバーから、 
データ送信中断コマンドを受信 
しまし/(_〇 

ホストが正しく動作しているか 
確認してください。 

P 5 :受信中止 

データの受信が中断しました。 

データを再送してください。 


〇補足 ） 

• エラー の内容は エラー 履歴に印刷されます。あわせてご確認ください。 

詳しくは、『ソフトウェア ガイド』® 「テスト印刷メニュー」を参照してくださし、。 
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ブザー音が鳴ったとき 


ブザー音が鳴ったとき 


本機は、機器の状況や原稿の置き忘れなどをブザー音でお知らせします。それぞれのブザー 
音について説明します。 


ブザー 音の パターン 

意味 

状態 

“ピ—レ。—» 

準備完了音 

電源を入れ、使用可能な状態になったこ 
とをお知らせします。 

“ k 。、'/ ，， 

入力完了音 

操作部で正常なキー操作をしたときに鳴 
ります。 

“レ。ツピー” 

入力無効音 

操作部で無効なキー操作をしたときに鳴 
ります。 

11 ピーピーピーピーピー” 

11 ピーピーピーピーピー” 

‘‘ピ—レ。—ピ—ピ—レ。—» 

11 ピーピーピーピーピー” 

弱注意音 

(同じパターンを 4 回繰り 
返します） 

用紙切れなどで、プリントジョブが完了 
できないときに鳴ります。 

“ ピピピピピ” 

“ ピピピピピ” 

“ ピピピピピ” 

“ \f \f ド 0 ド レ 0 ，， 

“ \f \f ド 0 ド レ 0 ，， 

強注意音 

(同じパターンを 5 回繰り 
返します） 

紙づまりやトナー補給など、お客様によ 
る対処が必要となった場合にこの音が鳴 
ります。 


〇補足 ） 

• 鳴動中のブザー音を止めることはできません。このため紙づまりやトナー補給をすると 
きに、前カバーなどの開閉を続けて行うと、本機が正常な状態に戻っていてもブザー音 
が鳴り続けることがあります。 

• ブザー音を鳴らすか鳴らさないかの設定について、『ソフトウエアガイド』©「プリン 
夕一本体の設定」を參照してください。 
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9. 困ったときには 


印刷がはじまらないとき 


パソコンから印刷を実行しても、印刷が開始されないときの対処方法に関する説明です。 


確認すること 

原因 • 対処方法 • 参照先 

電源が入っていますか？ 

電源プラグがコンセントに確実に差し込まれていることを確認 
した後、電源スイッチを「〇 n 」 にしてください。 

印刷停止/再開が点灯していま 

すか？ 

[印刷停止/再開]キーを押して、ランプを消灯させてください。 

アラー厶ランプは点灯していま 
せんか？ 

点灯しているときは、操作部の画面のメッセージを確認して、 エ 
ラーの対処をしてください。 

詳しくは、 R 239 「操作部にメッセージが表示されたとき」を参 
照してください。 

用紙はセットされていますか？ 

給紙トレイや手差しトレイに用紙をセットしてください。 

詳しくは、 R 165 「500枚給紙トレイに用紙をセットする」、 R 173 
「2000枚給紙テーブルに用紙をセットする」、 P 176 「手差しトレ 
イに用紙をセットする」を参照してください。 

テスト印刷ができますか？ 

テスト印刷ができない場合は、本機が故障している可能性があり 
ます。サービス実施店に相談してください。 

テスト印刷の方法については、『ソフトウェアガイド』@「テスト 
印刷メニュー」を参照してください。 

インターフェースケーブルがき 
ちんと接続されていますか？ 

インターフェースケーブルがノ V ° ソコン、本体にしっかりと接続さ 
れていることを確認します。コネクターに金具が付いているとき 
は、金具を使用して固定します。 

インターフェースケーブルは適 
切なものを使用していますか？ 

使用するインターフェースケーブルは使用するパソコンの機種 
によって異なります。適切なインターフェースケーブルを使用し 
てください。断線が考えられるときは、ほかのケーブルを接続し 
て確認してください。 

R 313 「消耗品一覧」を参照してください。 

インターフェースケーブルを接 
続してから、本体の電源を入れ 
ましたか？ 

本体の電源を入れた後にインターフェースケーブルを接続する 
と、正しく認識されません。インターフェースケーブルを接続し 
てから、本体の電源を入れてください。 

印刷実行後、データインランプ 
が点滅 • 点灯しますか？ 

印刷を実行してもデータインランプが点滅 • 点灯しないときは、 
プリンターにデータが届いていません。 

• パソコンとケーブルで接続しているとき 
印刷ポートの設定が適切かどうかを確認してください。印刷 
ポートの確認方法は次ページの補足を参照してください。 

• パソコンとネットワークで接続しているとき 
ネットワークの管理者に相談してください。 















印刷がはじまらないとき 


確認すること 

原因 • 対処方法 • 参照先 

拡張無線 U \ N ボードを使用してい 
る場合、電波状態は良好ですか？ 

♦ アドホックモード 

電波の通る場所へ移動するか、障害物を取り除いてください。 

♦ インフラストラクチヤーモード 

操作部の[調整/管理]メニューから、電波状態を確認してく 
ださい。電波状態が悪い場合は、電波の通る場所へ移動するか、 
障害物を取り除いてください。 

ワイヤレスインターフェース使用 
のとき、接続状態は良好ですか？ 

次のいずれかを実行してください。 

•ワイヤレスインターフェースボード、 Bluetooth モジュールが 
正しく取り付けられているか確認します。 

•パソコンと本機の間に障害物がある場合は取り除きます。 

• パソコンを移動します。 

• 本機を移動します。 


それでも印刷がはじまらないときは、サービス実施店に連絡してください。サービス実施 
店の所在についてはプリンターをご購入の販売店に確認してください。 



259 





9. 困ったときには 


バソコンとケーブルで直接接続しているとき 

データインランプが点滅 • 点灯しないときの、印刷ポートの確認方法は以下のとおりです。 
印刷ポートの設定が適切かどうか確認してください。 

•パラレルインターフェースで接続しているときは、 LPT 1、 または LPT 2 に設定します。 

• USB インターフェースで接続しているときは 、 USBOO ( n ) に設定します。 

※ （ n ) はプリンターの接続台数によって異なります。 

■Windows 2000の場合 

/ [スタート]ボタンをクリックし、[設定]をポイントし、[プリンタ]を 
クリックします。 

2 本機のアイコンをクリックして反転表示させ、[ファイル]メニューの 
[プロパティ]をクリックします。 

3 [ポート]タブをクリックします。 

4 [印刷するポート]ボックスで正しいポートを選択します。 

■Windows XP、Windows Server 2003/2003 R2 の場合 

/ [スタート]ボタンから[プリンタと fax] フォルダを選択します。 

2 本機のアイコンをクリックして反転表示させ、[ファイル]メニューの 
[プロパティ]をクリックします。 

3 [ポート]タブをクリックします。 

4 [印刷するポート]ボックスで正しいポートを選択します。 

■Windows Vista の場合 

/ [スタート]ボタンから[コントロールパネル]をクリックします。 

2 [八ードウェアガイドとサウンド]カテゴリーの中から、[プリンタ]を 
クリックします。 

3 本機のアイコンを右クリックし、表示されたメニューから[プロパティ] 
をクリックします。 

4 [ポート]タブをクリックします。 

5 [印刷するポート]ボックスで正しいポートを選択します。 




思いどおりに印刷できないとき 


思いどおりに印刷できないとき 


パソコンから印刷を実行しても、思いどおりに印刷できないときの対処方法に関する説明 
です。 


きれいに印刷できないとき 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

用紙の印刷面に汚れが出る 

階調補正を実行して印刷してみてください。階調補正を行なう 
には、操作部の[メニュー]キーを押し、[調整/管理]メ 
ニューの階調補正を選択します。 

詳しくは、を参照してください。 

用紙の印刷面に汚れが出る 

•用紙が反ったり、曲がったりしていませんか？ 

用紙が反っていたり、曲がっていたりすると、汚れの原因にな 
ります。特に八ガキに印刷する場合は反りが発生しやすいの 
で、セットする前に必ず直してください。詳しくは、 R 151 「用 
紙に関する注意」を参照してください。 

• 用紙の表/裏を逆にして、トレイにセットしてみてください。 

用紙の印刷面に汚れが出る 

トナーを本体にセットするとき何度も抜き差しすると、印刷面 
に汚れが出たり、トナーこぼれや故障の原因になります。誤っ 
てトナーを振ってしまったときは、印刷面に汚れが出なくなる 
まで （50 枚程度）印刷を繰り返してください。 

用紙の裏面が汚れる 

セットした用紙と操作部の設定が合っていない可能性がありま 
す。セットした用紙サイズと方向の組み合わせに操作部の設定 
を合わせてください。 

詳しくは、 P 165 「500枚給紙トレイに用紙をセットする」、 

P 173 「2( X )0枚給紙テーブルに用紙をセットする」、 R 176 「手差 
しトレイに用紙をセットする」を参照してください。 

用紙の裏面が汚れる 

A 4 のデータを B 5 に印刷した場合など、印刷した用紙サイズよ 
りも大きいサイズのデータを印刷すると、次に印刷した用紙の 
裏面が汚れることがあります。 

部分的にかすれる、白ヌケが起 
こる 

用紙に湿気が含まれています。適度な温度、湿度で保管した用紙 
を使用してください。 

または、レジストローラー周辺に紙紛が付着しています。レジス 
トローラー周辺を清掃してください。 

詳しくは、 R 221 「レジストローラー周辺を清掃する」を参照し 
てください。 

全体がかすれる、白いスジが出る 

lij が点滅しているときは、トナーが少なくなっています。トナー 
を補給してください。 

P 191 「トナーを交換する」を参照してください。 

全体がかすれる 

自動濃度補正を行ってから印刷してみてください。自動濃度補正 
を行うには、操作部の[メニュー]キーを押し、[調整/管理]メ 
ニューの階調補正を選択します。 

詳しくは、 R 227 「カラー階調を補正する」を参照してください。 






9. 困ったときには 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

全体がかすれる 

プリンタードライバーの[印刷品質]タブで「トナーセーブ」 

をチェックしていると、全体的に薄く印刷されます。 

プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

全体がかすれる 

適切な用紙がセットされていません。当社推奨の用紙に変えてく 
ださい。（目の粗い用紙や表面が加工されている用紙に印刷する 
とかすれて印刷されることがあります。） 

詳しくは、 R 313 「消耗品一覧」を参照してください。 

指でこするとにじむ 

厚紙を使用している場合、用紙種類の設定が厚紙になっていない 
可能性があります。 

プリンタードライバーの[基本]タブで[用紙種類]を[厚紙] 
に設定してください。 

色味が変わってしまった 

印刷結果の濃度が濃くなったり薄くなったり、色味が変化する要 
因として、次のことが考えられます。 

• 印刷を繰り返しているうちに自然と 
• トナーを交換した後 
• プリンターの使用環境が変わったとき 

色味がこれまで印刷したものと変わってしまった場合は、カラー 
階調の補正や自動濃度補正を行ってください。詳しくはを参照し 
てください。 

プリンタードライバーでカラー 
調整をすると、極端に色が変化 
する 

プリンタードライバーの[印刷品質-ユーザー設定]の[バランス 
調整]タブでカラー調整をするときは、値を大きく変更しないで 
ください。また、プリンタードライバーに表示されるサンプルは 
どんな処理をするかを示すためのものなので、印刷結果とは必ず 
しも一致しません。 

詳しくはプリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

指定した色で印刷されない 

特定の色だけ抜けて印刷されるときは、本体の電源を入れ直してく 
ださい。 

状況が改善されないときは、サービス実施店に確認してください。 

指定した色で印刷されない 

プリンタードライバーの[印刷品質-ユーザー設定]の[その他] 
タブの [ CMYK に色分解して、指定した色のみで印刷する]で、 
シアン、マゼンタ、イエロー、ブラックをすべてチェックしてく 
ださい。 

詳しくはプリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

カラーの原稿が白黒で印刷される 

プリンタードライバーでカラー印刷の設定を有効にしてください。 
詳しくはプリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

画像がぼやける 

結露が発生すると画像がぼやける原因になります。寒い部屋か 
ら暖かい部屋に急に移動した場合など、結露が発生したときは、 

本機を室温に十分なじませてから印刷してください。 

また、アプリケーションによっては、解像度を下げて印刷する 
ものがあります。アプリケーションの設定で解像度を上げて印 
刷してください。 

画面どおりに印刷されない 

変倍や集約を行うと、行の最後の文字が次の行に送られるなど、 
画面上とレイアウトが異なることがあります。 




思いどおりに印刷できないとき 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

画面どおりに印刷されない 

TrueType フォントをプリンターフォントに置き換える設定で印 
刷していませんか？ 

画面と同じ文字で印刷するには、 TrueType フォントをイメージ 
で印刷する設定を選択してください。 

プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

画面どおりに印刷されない 

グラフィックスコマンドを使用する設定で印刷すると、表やグ 
ラフのレイアウトが変わることがあります。 

プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

画面どおりに印刷されない 

色付き文字をグレーで印刷するには、プリンタードライバーの 
設定画面の[印刷品質-ユーザ設定]ダイアログの[画質調整] 
タブの「文字を黒で印刷する」のチェックを外してください。 
プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

ページレイアウトがずれる 

プリンターによって印刷領域が異なることがあるため、他のプリ 
ンターで印刷すると1ページに入っていた文書が本機で印刷する 
と1ページに入らないことがあります。 

プリンタードライバーの[初期設定]タブで、[印刷領域]の設 
定を変更してください。 

詳しくはプリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

実線が破線で印刷される 

ディザパターンが合っていません。 

プリンタードライバーの[印刷品質]タブから[印刷品質-ユー 
ザー設定]ダイアログを表示し、[画質調整]タブで[ディザリ 
ング設定]の設定を変えてください。 

詳しくはプリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

画像が斜めに印刷される 

給紙トレイのサイドガイドがロックされていることを確認してくだ 
さい0 

用紙を正しくセットしていないときは、用紙が斜めに搬送されます。 

用紙にシワがよる 

用紙が薄すぎます。当社推奨の用紙に変えてください。 

詳しくは、 R 313 「消耗品一覧」を参照してください。 

用紙にシワがよったり、先端が 
折れる 

用紙に湿気が含まれています。適度な温度、湿度で保管した用紙 
を使用してください。 

意味不明の文字が印刷される 

エミュレーシヨンが正しく選択されていない可能性があります。 

エミュレーシヨンを呼び出すには、[補助メニュー]の操作キー 
を押し、[エミュレーシヨン呼び出し]を選択します。 

1ページの途中で排紙され、1 
ページのデータが2ページにま 

たがって印刷されてしまう 

プリンター初期設定の[自動排紙時間]の設定が短すぎる可能性 
があります。[自動排紙時間]の設定を[自動排紙しない]、また 
は現在の設定より長い時間に設定してください。 

詳しくは、『ソフトウェアガイド』®「印刷設定メニュー」を参照 
してください。 















9. 困ったときには 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

画像が途中で切れたり、余分な 
ページが印刷される 

アプリケーションで設定した用紙サイズより小さい用紙に印刷 
している可能性があります。アプリケーションで設定したサイ 
ズと同じサイズの用紙をセットしてください。同じサイズの用 
紙をセットできないときは、変倍の機能を使って縮小して印刷 
することができます。 

プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

縦と横が逆に印刷される 

[原稿方向]の設定が合っていない可能性があります。正しく設 
定してください。 

プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

用紙の裏面に印刷される 

セットされている用紙の表と裏が逆になっています。給紙トレイ 
の用紙は印刷面を上に、手差しトレイの用紙は印刷面を下にセッ 
卜してください。 

P 151 「用紙をセットするとき」を参照してください。 

両面印刷ができない 

以下の用紙は、両面印刷できません：ラベル紙、 OHP フイルム、 
封筒、コート紙：光沢強め印刷、コート紙、薄紙、厚紙2、厚紙3 

両面印刷ができない 

169 g / m 2 (145 kg ) を超える厚紙をセットしています。印刷する用 
紙を変更してください。 

〇 HP に白い帯が出る 

用紙から脱落した紙粉が〇 HP に付着しています。 

〇 HP の裏面に付着した紙粉を乾いた布で拭き取ってください。ま 
た、各ローラを清掃してください。 

Windows 2000 / XP / Vista、Windows 

Server 2003/2003 R 2 の場合で、集 

約印刷や製本印刷、用紙指定変 
倍が指定どおりにできない 

アプリケーションで設定した用紙と同じサイズ•方向が設定され 
ているか、プリンタードライバーの[基本]タブで確認してくだ 
さい0 

異なるサイズが設定されている場合は、用紙サイズと方向を選択 
してください。 

R 98 モードで印刷したとき、正 
しい位置に印刷されない 

印刷条件の[印刷位置]の設定が、ソフトウェアの設定と合っ 
ていない可能性があります。正しく設定してください。 




思いどおりに印刷できないとき 


給紙がうまくいかないとき 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

何度も用紙がつまる 

本体内部に紙片などが残っていませんか？ 

P 279 「用紙がつまったとき」を参照してください。 

何度も用紙がつまる 

セットした用紙と操作部の設定が合っていない可能性がありま 
す。セットした用紙サイズと方向の組み合わせに操作部の設定 
を合わせてください。 

詳しくは、 R 165 「500枚給紙トレイに用紙をセットする」、 

R 173 「20◦◦枚給紙テーブルに用紙をセットする」、 R 176 「手差 
しトレイに用紙をセットする」を参照してください。 

また、手差しトレイから給紙した場合に何度も用紙がつまると 
きは、操作部とプリンタードライバーの設定が一致していない 
可能性があります。操作部とプリンタードライバーの設定の、 
どちらが優先されているか確認してください。 

詳しくは、『ソフトウェアガイド』©「プリンター本体の設定」 

を参照してください。 

何度も用紙がつまる 

次のことを確認してください。 

• 給紙トレイのサイドガイドがロックされていること 
• 給紙トレイのエンドガイドが正しくセットされていること 
• 手差しトレイのサイドガイドが正しくセットされていること 

何度も用紙がつまる 

両面印刷をするたびに用紙がつまる場合は、次のことを確認して 
ください。 

• 給紙トレイのエンドガイドが正しくセットされていること 
• セットした用紙と操作部の設定が合ってること 
この場合の紙づまりの対処については、 R 304 「両面印刷をする 
たびに紙づまりが発生するとき」を参照してください。 

何度も用紙がつまる 

フイニッシャーのトレイに物を置いていたら、取り除いてください。 

何度も用紙がつまる 

ステープラーカートリッジが正しくセットされていない可能性 
があります。ステープラーカートリッジを正しくセットしてくだ 
さい0 

何度も用紙がつまる 

セットされている用紙が多すぎます。給紙トレイ、または手差し 
トレイに示されている上限表示の線を越えないように用紙を入 
れてください。 

何度も用紙がつまる 

給紙トレイのサイドガイドがきつくセットされています。サイド 
ガイドを軽く突き当て直してください。また、給紙トレイへの厚 
紙のセット枚数は20枚以上を推奨します。 

何度も用紙がつまる 

用紙に湿気が含まれています。適度な温度、湿度で保管した用紙 
を使用してください。 

何度も用紙がつまる 

用紙が厚すぎるか、薄すぎます。当社推奨の用紙に変えてください。 
当社推奨の用紙については、 R 313 「消耗品一覧」を参照してく 
ださい。 















9. 困ったときには 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

何度も用紙がつまる 

用紙に折り目やシワがあります。当社推奨の用紙に変えてください。 
当社推奨の用紙については、 P 313 「消耗品一覧」を参照してく 
ださい。 

何度も用紙がつまる 

用紙が密着しています。 

用紙をパラパラとさばいてからセットするか、1枚ずつ送ってく 
ださい。 

用紙が一度に何枚も送られる 

フリクションパッドが汚れている可能性があります。フリク 
ションパッドを清掃してください。 

R 218 「フリクションパッドを清掃する」を参照してください。 

用紙が一度に何枚も送られる 

用紙が密着しています。 

用紙をパラパラとさばいてからセットするか、1枚ずつ送ってく 
ださい。 

給紙トレイにつまった用紙を取 
り除いたが、画面のエラーメッ 
セージが消えない 

紙づまりのメッセージが表示されたときは、前カバーの開け閉 
めを行わないとエラーメッセージが消えません。つまった用紙 
を取り除いたあとは、前カバーの開け閉めを行ってください。 
詳しくは、 R 279 「用紙がつまったとき」を参照してください。 

思ったトレイとは違うトレイか 
ら給紙される 

[用紙設定]メニューの[自動トレイ選択]で[対象にしない] 

を設定していませんか？ 

思ったトレイとは違うトレイか 
ら給紙される 

セットした用紙と操作部の設定が合っていない可能性がありま 
す。セットした用紙サイズと方向の組み合わせに操作部の設定 
を合わせてください。 

詳しくは、 R 165 「500枚給紙トレイに用紙をセットする」、 

R 173 「2000枚給紙テーブルに用紙をセットする」、 R 176 「手差 
しトレイに用紙をセットする」を参照してください。 

思ったトレイとは違うトレイか 
ら給紙される 

Windows からの印刷時は操作部で給紙トレイを選択しても、プリ 
ンタードライノく一の設定が優先します。オプション設定を確認のう 
え、プリンタードライノ ゞ 一で給紙するトレイを選択してください。 
詳しくは、プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

印刷の指示をしてから1枚目の 
印刷が始まるまで時間がかかる 

データの量が多いため、処理に時間がかかっている場合があり 
ます。データインランプが点滅していれば、プリンターにデー 
夕は届いています。そのまましばらくお待ちください。 

印刷の指示をしてから1枚目の 
印刷が始まるまで時間がかかる 

省エネモードになっている可能性があります。省エネモードに 
なっていると、ウォームアップをするため、印刷を開始するまで 
時間がかかります。省エネモードについては、『ソフトウェアガ 
イド』®「システム設定メニュー」を参照してください。 

異常音がする 

異常音がする周辺で、最近交換した消耗品や取り付けたオプショ 
ンなどがある場合、それらがしっかりと取り付けられているかを 
確認してください。それでも異常音が発生する場合は、サービス 
実施店に連絡してください。 


それでも思いどおりに印刷できないときは、サービス実施店に連絡してください。サービ 
ス実施店の所在についてはプリンターをご購入の販売店に確認してください。 
















その他のトラブルシューティング 


その他のトラブルシューテイング 


本機の動作に関するトラブルシューテイングです。 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

トナーの交換時にトナーが残つ 
ている 

設置環境によっては、トナーにトナーが残っている場合がありま 
す。その場合は、トナーを再度セットしてください。自動的に卜 
ナー補給が行われ、継続して使用できる場合があります。 

PDF ダイレクトプリントで、 
PDF ファイルが印刷されない 

PDF ダイレクトプリントを実行するためには、操作部からシステ 
厶設定メニューの [RAM ディスク]に 2 MB 以上の値を設定して 
ください。それでも実行できないときは、拡張 HDD を取り付け 
てください。拡張 HDD の取り付け方法は、 R 74 「拡張 HDD を取 
り付ける」を参照してください。 

PDF ダイレクトプリントで、 
PDF ファイルが印刷されない 

SDRAM モジュールを増設してシステム設定メニューの [RAM ディ 
スク]に 16 MB を設定した後に SDRAM モジュールを取り外すと、 
[RAM ディスク]の設定値が OMB になります。この場合は、 [RAM 
ディスク]の設定値を 2 MB 以上に設定し直してください。 

PDF ダイレクトプリントで、 
PDF ファイルが印刷されない 

パスワードが設定されている PDF ファイルを印刷する場合は、 
PDF 設定メニュー、または Web Image Monitor で、 PDF ファイル 
のパスワードを設定してください。 

PDF ダイレクトプリントで、 
PDF ファイルが印刷されない 

セキュリティーの設定で印刷が許可されていない PDF ファイル 
は、印刷できません。 

PDF ダイレクトプリントで、 

PDF ファイルが印刷されない 

高圧縮 PDF 形式の PDF ファイルを、 PDF ダイレクト機能を搭載 
しているプリンター機器へ転送し、印刷することはできません。 
アプリケーションを開いてドライバー経由で印刷してください。 
ファイル形式を通常の PDF に選択してください。 

PDF ダイレクトプリントの印刷 
結果で、文字が抜けていたり、 
文字の形が変わつていたりする 

印刷する PDF ファイルにフォントを埋め込んでから、印刷してく 
ださい。 

PDF ダイレクトプリントを実行 
したが、操作部に用紙サイズが 
表示され、印刷が実施されない 

PDF ダイレクトプリントでは、 PDF ファイルの中に指定されてい 
る用紙サイズで本機は印刷を実行します。メッセージが表示され 
た場合は、表示されたサイズの用紙を給紙トレイにセットする 
か、または強制印刷を実行してください。なお、システム設定メ 
ニューの[補助用紙サイズ]を[自動]に設定すると、 Letter と 
A 4 は同じサイズと見なされて、印刷が実行されます。たとえば、 
給紙トレイに Letter をセットしている状態で A 4 サイズの PDF ファ 
イルを PDF ダイレクトプリントで印刷した場合、印刷は実行され 
ます。逆の場合も同じです。 





9. 困ったときには 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

印刷途中で違うエミュレーショ 
ンに切り替わってしまう 

初期設定の[エミュレーシヨン検知]が「する」に設定されてい 
る場合、[インターフェース切替時間]の設定が短すぎるとデー 
夕の途中で誤ったエミュレーシヨンに切り替わってしまいます。 
[インターフェース切替時間]を長めに設定するか、[エミュレ_ 
シヨン検知]を「しない」に設定してください。詳しくは、『ソ 
フトウェアガイド』®「システム設定メニュー」を参照してくだ 
さい0 

接続されているオプションが認 
識されない 

双方通信が働いていません。プリンターのプロパティでオフシヨ 
ンセットアップをすることが必要です。 

詳しくはプリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

エラー発生時、またはエラー解 
除後にメールが送られてこない 

Web Image Monit ◦「に管理者モードでログインし、[通知]内の以 
下の設定を確認してください。 

• 機器のメールアドレス 
• 通知先グループ 
• 項目ごとの通知先 

設定の詳細については、 Web Image Monitor のヘルプを参照して 
ください。 

エラー発生時、またはエラー解 
除後にメールが送られてこない 

Web Image Monitor に管理者モードでログインし、[メール]内の 
SMTP サーバの設定を確認してください。 

エラー発生時、またはエラー解 
除後にメー ルが送られてこない 

本機がメールを発信する前に電源を切るにすると、メールは送ら 
れてきません。 

エラー発生時、またはエラー解 
除後にメー ルが送られてこない 

宛先に指定したメールアドレスが正しいかどうかを確認してく 
ださい。 

Web Image Monitor の[ネットワーク]内の[システムログ]で 
プリンタ—の動作履歴を確認し、メールが発信されているのに届 
いていない場合は宛先が正しくない可能性があります。 

メールサーバのエラーメールに関する情報も確認してください。 

エラー発生を知らせるメールは 
来たが、エラー解除を知らせる 
メ _ルが来ない 

Web Image Monitor ■の[通知]で、エラー解除時にも E-mail を発 
信するように設定しているかどうかを確認してください。 

[通知]内の[項目ごとの通知先]の[編集]ボタンをクリック 
して表示される「通知項目詳細」画面で、[通知する時]を[発 
生•解除]に設定してください。 

エラー解除を知らせるメールを 
発信するように設定している 
が、エラー解除を知らせるメー 
ルが来ない 

エラー発生後に本機の電源を〇 ff にし、電源〇 ff の間にエラーが解除 
された場合は、エラー解除を知らせるメールは発信されません。 

エラー発生時とエラー解除時に 
メールを発信するように設定し 
ているが、エラー発生メールが 
来ないで、エラー解除を知らせ 
るメールだけが来た 

エラー発生を知らせるメールを発信するまでの設定時間が過ぎる 
前にエラーが解除された場合、エラー発生メールは発信されず、 
エラーが解除されたことを知らせるメールだけが送信されます。 














その他のトラブルシューティング 


状態 

原因 • 対処方法 • 参照先 

エラー発生を知らせる通知レべ 
ルを変更したが、そのタイミン 
グでエラーが来なかった 

変更前の通知レベルでエラー発生を知らせるメールが来ている場 
合、その後に通知レベルを変更してもメールは発信されません。 

Bluetooth を使用した印刷が遅い 

次のことを行なってみてください。 

• IEEE 802.11 a / b/g (無線 LAN ) 機器や他の Bluetooth 機器が動作 
していないか確認してください 。 IEEE 802.11 a / b/g (無線 LAN ) 
機器と干渉する場合があります。干渉した場合、通信速度など 
に影響を及ぼすことがあります。 

• 障害物などで通信ができていない可能性があります。本機、ま 
たはパソコンを移動させてください。 Bluetooth 接続の場合、送 
信速度はあまり速くありません。 

•送信する印刷ジヨブを減らしてください。 


それでも思いどおりに動作しないときは、サービス実施店に連絡してください。サービス 
実施店の所在についてはプリンターをご購入の販売店に確認してください。 
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9. 困ったときには 


ステープラーの針がつまったとき 


ステーブラーの針がつまったときの対応について説明します。 

〇重要 ） 

•用紙の「そり」が原因で、ステープラーの針が何度もつまることがあります。そのとき 
は用紙の表と裏を反対にセツトしてください。 

•力— トリツジの交換後、 フイニツ シャーが針シートの位置合わせをする間は ステー プル 
されず、5〜7回ほど空打ちされます。 


1000枚中とじフイニツシヤーを取り付けている場合 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 R 7 レバーをつかみステープル ユニッ トを引き出します。 



































ステーフラーの針がつまったとき 


3 レバーを 上げます。 



4 カートリッジのレバーを持って、静かにカートリッジを引き抜きます。 



5 カートリッジのフェースプレートを上げます。 






















9. 困ったときには 


6 つまっている針を取り除きます。 



BVM249S 

7 フェースプレートをカチッと音がするまで押して、元に戻します。 



BMV250S 

8 カートリッジのレバーを持って、カチッと音がするまで押し込みます。 




















ステーフラーの針がつまったとき 


9 カートリッジのレバーを、カチッと音がするまで倒します。 



1〇 ステープルユニットを元に戻します。 

11 フイニッシャーの前カバーを閉めます。 

3000枚フイニッシャーを取り付けている場合 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 レバーをつかみステープル ユニッ トを引き出します。 


























9. 困ったときには 


3 カートリッジのレバーを持ち上げて、静かにカートリッジを引き抜きます。 



4 カートリッジのフェースプレートを上げます。 



5 つまっている針を取り除きます。 












ステーフラーの針がつまったとき 


6 フェースプレートをカチツと音がするまで押して、元に戻します。 



7 カートリッジのレバーを持って、カチッと音がするまで下に押し込みます。 



8 ステープルユニットを元に戻します。 

9 フィニッシャーの前カバーを閉めます。 









9. 困ったときには 


パンチくずがいっぱいになったとき 


パンチくずがいっぱいになったときの対応について説明します。 

「パンチくずが満杯です」や「パンチくずを取り除いてください」のメッセージが表示され 
たときは、フイニッシヤーからパンチくずを取り除いてください。これらのメッセージが 
表示されるとパンチを行うことができません。 


1000枚中とじフイニツシヤーを取り付けている場合 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 パンチくず入れを静かに手前に引き抜き、パンチくずを取り除きます。 








































パンチくずがいっぱいになったとき 


3 パンチくず入れを元に戻します。 



4 フイニッシャーの前カバーを閉めます。 

〇補足 ) 

•手順夕で、パンチくず入れを元に戻さないと、メッセージは消えません。 

• メッセージが消えないときはもう一度パンチくず入れをセットし直します。 

• パンチくずがいっぱいになっていないのに、メッセージが表示されることがあります。そ 
のときは、パンチくず入れ図の矢印の位置にパンチくずが付着している可能性がありま 
す。付着しているパンチくずを取り除いてください。 




3000枚フィニッシャーを取り付けている場合 

/フィニッシャーの前カバーを開けます。 
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9. 困ったときには 


2 パンチくず入れを静かに手前に引き抜き、パンチくずを取り除きます。 



BEK120S 

3 パンチくず入れを元に戻します。 



4 フイニッシャーの前カバーを閉めます。 

〇補足 ） 

• 手順ぶでパンチくず入れを元に戻さないと、メッセージは消えません。 

• メッセージが消えないときはもう一度パンチくず入れをセットし直します。 

• パンチくずがいっぱいになっていないのに、メッセージが表示されることがあります。そ 
のときは、パンチくず入れの図の矢印の位置にパンチくずが付着している可能性があり 
ます。付着しているパンチくずを取り除いてください。 






























10 ■紙づまりの対処 


つまった用紙の取り除く方法を説明します。 

用紙がつまったとき 


本機に用紙がつまったときは、操作部の画面にエラーメッセージとつまっている場所が表 
示されます。紙づまりの位置を確認し、用紙を取り除いてください。 

A 注息 _ 

•機械内部には高温の部分があります。「高温注意」のラベルの貼ってあ 
る周辺には触れないでください。やけどの原因になります。 



〇重要 ) 

• つまった用紙を勢いよく引っぱると用紙が破れ、機器の内部に紙片が残る可能性があり 
ます。 

• 何度も用紙がつまるときは、以下の原因が考えられます。 

• 操作部の設定と、セットした用紙のサイズ • 方向が合っていない。 

• フリクションパッドが汚れている。 

• つまった用紙にはトナーが付着しています。手や衣服などに触れると汚れますのでご注 
意下さい。 

• 上記の内容を確認した上でも用紙がつまるときはサービス実施店に連絡してください。 

• 紙づまりの位置によって、エラー対処後の印刷再開動作は異なります。 

•フイ ニッシャー側で紙づまりが発生した場合：紙づまりの位置によって、印刷中のデー 
夕の先頭ページまたは紙づまりが発生したページから印刷を再開します。 

• 本機側で紙づまりが発生した場合：印刷中のデータの紙づまりが発生したページから ■ 
印刷を再開します。 

• 本機側で紙づまりが発生した場合でも、フイニッシャーカバーの開閉を行わないとエ 
ラーが解除されない場合があります。 

本機をご使用になるときに、紙づまりが発生した場合は、「紙づまりの対処」の該当箇所の 
各手順内に記載されているいずれかの箇所で紙づまりが発生しています。手順をご確認の 
上、紙づまりが発生している箇所の用紙を取り除いて対応してください。 

手順内のすべてに紙づまりが発生しているものではありません。 

€>参照 ) 

- R 218 「フリクションパッドを清掃する」 
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10. 紙づまりの対処 


紙づまり ㈧ が発生したとき 


「§ VA 白黒反転部を開け用紙を取り除いてください。」は、給紙部で紙づまりか用紙のミス 
フイードが発生したときに表示されるエラーメッセージです。 

〇重要 ） 

•機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおい 
て、定着 ユニッ トと両面 ユニット 内部の カバー の温度が十分下がってから取り除いてく 
ださい。 

/右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



2 本体給紙トレイを使用しているときは、本体の給紙部から用紙をゆっく 
りと引き抜きます。 








































紙づまり （ A ) が発生したとき 


3 手差しトレイを使用しているときは、手差しトレイの給紙部から用紙を 
ゆっくりと引き抜きます。 



4 取り除けないときは、手差しトレイ側から用紙をゆっくりと引き抜きます。 



5 右カバーをゆっくりと閉め、手差しトレイをゆっくりと閉めます。 
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10. 紙づまりの対処 


紙づまり （ B ) が発生したとき 


「§ VB 前カバーの説明に従い用紙を取り除いてください。」は、本体内部の用紙搬送部で紙 
づまりが発生したときに表示されるエラーメッセージです。 

〇重要 ） 

•機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおい 
て、定着 ユニッ トと両面 ユニット 内部の カバー の温度が十分下がってから取り除いてく 
ださい。 

• 定着部の紙づまりを取り除くときは、本書で指定している場所以外には触れないでくだ 
さい0 

/右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



2 B 1 レバーを 5〜8 回動かします。 








































紙づまり （ B ) が発生したとき 


3 用紙をゆっくりと引き抜きます。 



4 右カバーをゆっくりと閉めます。 
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10. 紙づまりの対処 


紙づまり （ C ) が発生したとき 


「§ VC 前カバーの説明に従い用紙を取り除いてください。」は、本体内部の用紙搬送部で紙 
づまりが発生したときに表示される エラー メッセージです。 

〇重要 ） 

•機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおい 
て、定着 ユニッ トと両面 ユニット 内部の カバー の温度が十分下がってから取り除いてく 
ださい。 

• 定着部の紙づまりを取り除くときは、本書で指定している場所以外には触れないでくだ 
さい0 

/右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



2 両側の ci レバーを上げます。 









































紙づまり （ C ) が発生したとき 


3 C 2 レバーを持って、定着ユニットを引き出します。 



4 定着ユニットの下側から用紙をゆっくりと引き抜きます c 



5 取り除けないときは、 C 3 レバーを上げて、用紙をゆっくりと引き抜きます。 

































10. 紙づまりの対処 


6 定着ユニットを最後までゆっくりと元に戻します。 



7 両側の ci レバーを押し下げます。 



BMV244S 


8 本体排紙部分の用紙をゆっくりと引き抜きます。 



BMV120S 


9 右カバーをゆっくりと閉めます。 


〇補足 ） 

• 紙づまりのメッセージが消えない場合は、定着ユニットを出し入れしてくださし、。 

































紙づまり （ D ) が発生したとき 


紙づまり （ D ) が発生したとき 

「§ VD 前カバーの説明に従い用紙を取り除いてください。」は、本体内部の用紙送り部で紙 
づまりが発生したときに表示されるエラーメッセージです。 

/右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



2 排紙中継ユニットの左カバーを開けます。 



3 用紙を取り除きます。 










































10. 紙づまりの対処 


4 排紙中継 ユニットの 左 カバーを 閉めます。 



5 取り除けないときは、排紙中継ユニットの右カバーを開けます。 



6 用紙を取り除きます。 



7 排紙中継 ユニットの 右カバーを閉めます。 
8 右カバーをゆっくりと閉めます。 


















紙づまり （ R ) が発生したとき 


紙づまり （ R ) が発生したとき 

「§ VR フイニッシャーを開けて用紙を取り除いてください。」は、フイニッシャーの内部で 
紙づまりが発生したときに表示されるエラーメッセージです。 

1000枚中とじフイ ニ ッシャ ー$ 取り付けている場合 

R 1 から R 3 が表示されたとき 

/フイ ニッ シャーの上カバーを開けます。 



2 R 1 レバーを上げ、用紙を取り除きます。 



BMV122S 

3 R 1 レバーを 元に戻し、上 カバーを 閉めます。 











10. 紙づまりの対処 


4 取り除けないときは、フイ ニッ シャーの前カバーを開けます。 



5 R2 レバーを 上げます。 



6 R3 ノブを反時計回りに回して、用紙を取り除きます。 



/ R2 レバーを元に戻します。 








































紙づまり （ R ) が発生したとき 


8 取り除けないときは、排紙中継ユニットの左カバーを開け、 R 3 ノブを右 
に回して用紙を取り除きます。 



9 排紙中継 ユニットの 左カバーと、フィ ニッ シャーの上カバーを閉めます。 

R 4 から R 6 が表示されたとき 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 R 4 レバーを開き、用紙を取り除きます。 



3 R 4 レバーを元に戻します。 



































10. 紙づまりの対処 


4 取り除けないときは、 R 5 レバーを上げ、用紙を取り除きます。 



5 R 5 レバーを元に戻します。 

6 取り除けないときは、 R 6 レバーを上げ、用紙を取り除きます。 



/ R 6 レバーを元に戻します。 

8 フィニッシャーの 前 カバーを 閉めます。 


































紙づまり （ R ) が発生したとき 


R7 から R11 が表示されたとき 


ZK 注意 




• フイニッ シャーの ステー プル ユニッ トを引き出すとき、戻すときは、中 
綴じ排紙口に手を入れて操作しないでください。機械のすき間に指を挟 
み、けがの原因になります。 


/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



1 R 7 レバー をつかみステ ー プル ユニツ トを引き出します。 



3 R 8 レバーを引き、用紙を取り除きます。 



4 R 8 レバーを元に戻します。 









































10. 紙づまりの対処 


5 R 9 レバーを時計回りに回します。 



6 R 10 レバーを時計回りに回します。 



7 R 11 レバーを開き、用紙を取り除きます。 



8 R 11 レバーを 元に戻し、ステープル ユニットを 元に戻します。 
9 フィニッシャーの 前 カバーを 閉めます。 


















紙づまり （ R ) が発生したとき 


3000枚フィニッシャーを取り付けている場合 
R 1 から R 4 が表示されたとき 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 R 1 ノブを反時計回りに回します。 



3 R 3 レバーを開きます。 



BEK067S 













































10. 紙づまりの対処 


4 R 2 ノブを反時計回りに回します。 



BEK068S 


5 排紙中継ユニットの左カバーを開け、用紙を取り除きます。 



BEK069S 


6 取り除けないときは、 R 3 レバーを開き、用紙を取り除きます。 



BEK070S 
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紙づまり （ R ) が発生したとき 


/ R 4 レバーを上げ、用紙を取り除きます。 



8 R 3 レバーと R 4 レバーを元に戻します。 
9 フイニッシャーの前カバーを閉めます。 

R 5 から R 8 が表示されたとき 

/フイニツシヤーの前カバーを開けます。 



2 R 5 レバーを開き、用紙を取り除きます。 



3 R 5 レバーを元に戻します。 














































10. 紙づまりの対処 


4 取り除けないときは、 R 6 レバーを上げ、用紙を取り除きます。 



5 R 6 レバーを元に戻します。 

6 R 3 レバーを 開きます。 

/ R 7 レバーを上げ、用紙を取り除きます。 



8 R 3 レバーと R 7 レバーを元に戻します。 
9 フィニッシャーの前カバーを閉めます。 























紙づまり （ W ) が発生したとき 


紙づまり （W) が発生したとき 

「§ VW プリントポストを開けて用紙を取り除いてください。」は、4ビンプリントポストの 
内部で紙づまりが発生したときに表示される エラー メッセージです。 

/ 4ビンプリントポストの右カバーを開けます。 



2 用紙を取り除きます。 



3 4ビンプリントポストの右カバーを閉めます。 



















10. 紙づまりの対処 


紙づまり（丫）が発生したとき 

「§ VY 白黒反転部を開け用紙を取り除いてください。」は、給紙部で紙づまりか用紙のミス 
フイードが発生したときに表示されるエラーメッセージです。 

/1000枚給紙テーブル、または2000枚給紙テーブルの右側のカバーをゆっ 
くりと開けます。 



2 用紙をゆっくりと引き抜きます。 



3 1000枚給紙テーブル、または2000枚給紙テーブルの右側のカバーをゆつ 
くりと閉めます。 
















紙づまり （ Z ) が発生したとき 


紙づまり⑵が発生したとき 


「§ VZ 両面ユニットを開けて用紙を取り除いてください。」は、両面ユニットの内部で紙づ 
まりが発生したときに表示されるエラーメッセージです。 

〇重要 ） 

•機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおい 
て、定着 ユニッ トと両面 ユニット 内部の カバー の温度が十分下がってから取り除いてく 
ださい。 

/右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



2 用紙をゆっくりと引き抜きます。 







































10. 紙づまりの対処 


3 z ノブを持って用紙搬送カバーを開き、用紙をゆっくりと引き抜きます。 




4 用紙搬送カバーを閉め、右カバーをゆっくりと閉めます。 
5 右上カバーを開きます。 
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紙づまり （ Z ) が発生したとき 


6 用紙をゆっくりと引き抜きます。 



BEK095S 


7 右上カバーを閉めます。 
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10. 紙づまりの対処 


両面印刷をするたびに紙づまりが発生 
するとき 


両面印刷をするたびに用紙がつまる場合の対処について説明します。 

〇重要 ） 

•機械内部には高温の部分があります。定着部の紙づまりを取り除くときは、時間をおい 
て、定着 ユニッ トと両面 ユニット 内部の カバー の温度が十分下がってから取り除いてく 
ださい。 

/右側面のレバーを上げ、本体の右カバーをゆっくりと開けます。 



2 イラストに示した場所に用紙があるか確認します。 















































両面印刷をするたびに紙づまりが発生するとき 


3 用紙があったときは、右上カバーを開きます。 



4 用紙を指で矢印の方向に押し上げます。 



5 右上カバーの部分から出てきた用紙を、ゆっくりと引き抜きます。 



6 右上カバーを閉めます。 

7 右カバーをゆっくりと閉めます。 



























10. 紙づまりの対処 




11 .付録 


本機の保守•運用について説明します。消耗品やオプションの一覧、本機やオプションの 
仕様を:示します。 

保守•運用について 


保守や輸送方法についての注意事項です。 


使用上のお願い 


本機を使用する上での注意事項です。 

• 温度や湿度が以下の図で示す範囲に収まる場所に設置してご使用ください。 


10°c 80% 27°C 80% 



BEJ027S 


•寒い所から暖かい所に移動させたり、温度変化の激しい場所に設置すると、機械内部に 
結露が生じることがあります。結露が生じた場合は、1時間以上放置して環境になじま 
せてからご使用ください。 

•本体内部の温度が上昇すると、故障の原因になります。物を置いたり、立て掛けたりし 
て排気口や給気口をふさがないようにしてください。 

•前カバーを開けたままにしないでください。 

• 印刷中に前カバーや手差しトレイを開けたり、本体を移動したりしないでください。 
•印刷中は給紙トレイを引き出さないでください。印刷が停止し、用紙がつまります。 
•クリップなどの異物が本体の中に入らないようにしてください。 

• 印刷中に電源を切ったり、電源ケーブルを抜かないでください。 

• 印刷中に本体の上で紙を揃えるなど外的ショックを与えないでください。 

• 電源を入れたままで500枚増設トレイ、1000枚給紙テーブル、2000枚給紙テーブル、 
3000枚フイニッシャー/1000枚中とじフイニッシャーを取り外さないでください。故 
障の原因になります。 

• 日本国外へ移動する場合は、保守サービスの責任を負いかねますのでご了承ください。 
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11. 付録 


•トナー等の消耗品や部品は、リコー指定の製品により、プリント品質を評価しています。 
品質維持のため、リコー指定のトナー、消耗品、または交換部品をご使用ください。部 
品の交換はサービス実施店に相談してください。 

•本機は、月間印刷ページ数が50,000ページ以下（常に3ページ連続印刷を行った場合)、 
1日の通電時間の合計が8時間程度の条件で、使用年数を5年と想定して設計•製造さ 
れています。月間印刷ページ数が200,000ページを超えていたり、1日に合計8時間以 
上電源が入っていたり、総印刷ページ数が1,200,000ページ ( IPSiOSPC 820)、 3,000,000 
ページ （ IPSiOSPC 821) を超えたりすると、想定された年数より使用年数が短くなる場 
合があります。 


保守契約 


•保守契約とは、お客様本位に考えられた無償保証期間後のサービスシステムです。一定 
のご予算で本機を良好な状態に保ちます。 

•保守契約されると次のようなメリットがあります。 

•定期点検を行い、品質の維持を図ります。 

• 計画的に経費の運用ができます。 

• 万一故障したときは、迅速で的確なサービスが受けられます。 

•カルテ管理により、適切なサービスが受けられます。 

• 保守サービスのために必要な補修用性能部品および消耗品の最低保有期間は、本機の製 
造中止後、7年間です。したがって、本期間以後は、修理をお引き受けできない場合が 
あります。 

•保守契約を希望される場合は、購入された販売店にご連絡ください。 





保守 • 運用について 


移動 


△注意 



• プリンター本体は約 97 kg あります。 

•機械を移動するときは、両側面の取っ手を4人以上で持ち、ゆっくりと 
体に負担がかからない状態で持ち上げてください。無理をして持ち上げ 
たり、乱暴に扱って落としたりすると、けがの原因になります。 

• 長距離を移動するときは、サービス実施店に相談してください。 


名 


•機械を移動する場合は、必ず電源プラグをコンセントから抜いて行って 
ください。コードが傷つき、火災や感電の原因になります。 


•電源プラグを抜くときは、必ず電源プラグを持って抜いてください。電 
源コードを引っぱらないでください。コードが傷つき、火災や感電の原 
因になります。 


• 本機は日本国内向けに製造されており、電源仕様の異なる諸外国では使用できません。本 
機を日本国外に移動させた場合は、保守サービスの責任は負いかねます。また、安全法 
規制（電波規制や材料規制など）は各国異なります。これらの規則に違反して、本機お 
よび消耗品等を諸外国に持ち込むと罰せられることがあります。 

•サービス実施店にご連絡いただくと、安全に輸送できるように本機の措置をします。た 
だし、梱包と輸送についてはお客様で行ってください。 

近くに移動する 


〇重要 ) 

• フイニッ シャーなどのオプションが装着されたまま本機を移動するときは、 サービス 実 
施店に連絡してください。 

• 本機は、水平でがたつきのない場所を選んで設置してください。 

/本体の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜きます。 

2 インターフェースケーブルを取り外します。 

3 本体の外部にオプションを取り付けている場合は取り外します。 

4 本体の各カバー、手差しトレイがきちんとしまっていることを確認します。 
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5 本体の右側面から、取っ手を引き出します。 



6 本体の両側面にある取っ手をつかみ、本体を持ち上げます。 



本体の前後のバランスを保ち、必ず4人以上で持ち上げてください。 

移動するときは、トナーがこぼれないようにできるだけ水平を保ってください。 
机上の本体を移動するときは、引きずらないで必ず持ち上げて移動してくださし、。 
本体から引き出した取っ手は元の位置に戻してください。 

プリンターを輸送する 


本機を輸送したいときは、販売店またはサービス実施店に相談してくださし、。 

























保守 • 運用について 


ノ 7 ース【しンし、こ 

アースについて 説明します。 

△警告 _ 

•アース接続してください。アース接続がされないで、万一漏電した場合 
は、火災や感電の原因になります。アース接続がコンセントのアース端 
子にできない場合は、接地工事を電気工事業者に相談してください。 

• アース接続は、必ず電源プラグをコンセントにつなぐ前に行ってくださ 
し、。また、アース接続を外す場合は、必ず電源プラグをコンセントから 
抜いて行ってください。感電の原因になります。 



本機の アース 端子は必ず アース 対象物に接続してください 。アース 対象物は次のとおりです。 
• コンセントのアース 端子 
•接地 工事 （ D 種）を行っている アース 線 

/本体の電源スイッチが 「 Off 」 になっていることを確認します。 

2 アース線を接続し、次に電源プラグをコンセントに差し込みます。 



〇補足 ) 

•電源の切りかたについて詳しくは、 P 38 「電源」を參照してくださし、。 
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廃棄 • 回収 


本機を廃棄したいときは、販売店または サービス 実施店にご相談ください。相談先が不明 
の場合は、お客様相談センターへお問い合わせください。個人のお客様がご自身で廃棄さ 
れる場合、本機は一般廃棄物に該当しますので、お住まいの地域を直轄する白治体にご確 
認ください。 

使用済み製品の回収とリサイクルについて 

リコーは環境への負荷を低減するため、ご使用いただいた製品の回収 • リサイクルを積極 
的に行っております。回収した製品の部品などは再使用または再資源化し、有効に活用し 
ております。 

本製品のご使用後の廃棄などのお取り扱いに関しては、販売店またはサービス実施店にご 
連絡ください。（回収費は有償となります。） 

リ コーの 環境保全活動にご協力くださいますようお願いいたします。 

♦ 使用済み製品の回収の流れ 



♦ 使用済みカートリッジの回収について 

弊社では、環境保全を優先課題の一つとし、使用済み製品の回収 • リサイクルを積極的 
におこなっております。複数の回収方法を用意しておりますので、回収にご協力くださ 
し、。 なお回収方法の詳細は、下記のホー厶ページをご覧ください。 
http://www.ricoh.co.jp/ecology/recycle/toner/index.html 

♦物質エミッションについて 

粉塵、オゾン、スチレンの放散については、 エコマーク No.122 「プリンタ Version2 」 の 
物質エミッションの放散速度に関する認定基準を満たしています。（トナーは本製品用に 
推奨しております IPSiOSP トナーブラック C820 を使用し、白黒複写を行った場合につ 
いて、試験方法： JBM-66 に基づき試験を実施しました。） 
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消耗品一覧 

トナー 


商品名 

商品コード 

販売単位 

印刷可能ページ数 

IPSiO SP トナーブラック C820 

IPSiO SP トナーブラック C820H 

515586 

515582 

1 個 

約 10,000 ページ 
約 20,000 ページ 

IPSiO SP トナーイエロー C820 

IPSiO SP トナーイエロー C82 〇 H 

515587 

515583 

1 個 

約 8,000 ページ 
約 15,000 ぺージ 

IPSiO SP トナーマゼンタ C820 

IPSiO SP トナーマゼンタ C820H 

515588 

515584 

1 個 

約 8,000 ページ 
約 15,000 ページ 

IPSiO SP トナーシアン C820 

IPSiO SP トナーシアン C820H 

515589 

515585 

1 個 

約 8,000 ページ 
約 15,000 ページ 


足 

•「印刷可能べージ数」は、 A 4 D 5%チャート連続印刷をした場合の目安です。実際の印刷 
可能ページ数は、印刷する用紙の種類•サイズ、印刷内容、環境条件によって異なりま 
す。トナーは使用期間によっても劣化するため、上記目安より早く交換が必要になる場 
合があります。 

•本機に同梱されているトナーの印刷可能ページ数は、ブラックが約10,000ページ、カラー 
が約 8,000ページです。早めにトナーをお求めくださることをお勧めします。 

• トナー（消耗品）は保証対象外です。ただし、ご購入になった時点で不具合があった場 
合は購入された販売店までご連絡ください。 


感光体ドラムユニット 


商品名 

商品コード 

販売単位 

印刷可能ページ数 

IPSi 〇 SP 感光体ドラムユニットカラー C82 〇 

515594 

1 セット 

約 40,000 ページ 

IPSiO SP 感光体ドラムユニットブラック C82 〇 

515595 

1 個 

約 40,000 ページ 


gii 足 

•印刷可能ページ数は、常に3ページ連続印刷を行った場合の目安です。実際の印刷可能 
ページ数は、印刷する用紙の種類•サイズ、印刷内容、環境条件によって異なります。 
•交換時期を過ぎると、印刷品質を保証できません。早めにご購入いただくか、買い置き 
することをおすすめします。 

•感光体ドラムユニット（消耗品）は保証対象外です。ただし、ご購入になった時点で不 
具合があった場合は購入された販売店までご連絡ください。 
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廃トナーボトル 


商品名 

商品コード 

販売単位 

印刷可能ページ数 

IPSi 〇 SP 廃 トナーボトル C81 〇 

515266 

1 個 

約 40,000 ページ 


砸足 

•「印刷可能ページ数」は、 A 4 D 5%チャート連続印刷をした場合の目安です。実際の印刷 
可能ページ数は、印刷する用紙の種類•サイズ、印刷内容、環境条件によって異なりま 
す。上記目安より早く交換が必要になる場合があります。 

•廃トナーボトル（消耗品）は保証対象外です。ただし、ご購入になった時点で不具合が 
あった場合は購入された販売店までご連絡ください。 


ステープラーの 針 


名称 

商品コード 

容量 

販売単位 

リコー PPC ステー プ ラー 針タイプ K 

317284 

5,000 針/個 

1 箱 

(ステーフラー 針 

3 個） 

リ コ _PPC ステープラーカート リッジ 

タイプ 2 

(3 〇〇◦枚フイニッシャー用） 

317283 

5,000 針/個 

1 箱 

( 力ートリツジ ：1 

個） 

リ コ _PPC ステープラーカート リッジ 

タイプ 5 

(100 ◦枚中とじフイニッシャー用） 

315874 

5,000 針/個 

1 箱 

( 力ートリツジ ：1 

個） 


用紙 

各種用紙の情報については、リコーホー厶ページ ( http :// www . ricoh . co . jp / office / supply/s 
http :// www . ricoh . co . jp / IPSiO / paper /) を確認するか、購入窓口に問い合わせください。 
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関連商品一覧 


外部オプション 


♦ 500 枚増設トレイ C 820 (商品コード： 51556 6) 

550枚の用紙をセツトできる増設用の給紙トレイユニツトです。標準装備の給紙トレイ 
(550 枚 X 2 段)、手差しトレイ（100枚）と合わせると、最大1,750枚の用紙を同時にセットできます。 


♦ 1000枚給紙テーブル8200 (商品コード： 515485) 

普通紙で、最大1,100枚 （550 枚 X 2 段）の用紙をセットできる増設用の給紙トレイユニッ 
卜です。 

本体給紙トレイ （550 枚 ><2段)、手差しトレイ（100枚）と合わせると、最大2,300枚の 
用紙を同時にセットできます。 

♦ 2000 枚給紙テーブル8200 (商品コード： 515486) 

普通紙で、最大2,000枚の用紙をセットできる増設用の給紙トレイユニットです。本体 
給紙トレイ （550 枚 ><2段)、手差しトレイ（100枚）と合わせると、最大3,200枚の用紙 
を同時にセットできます。 

♦専用テーブル C 810 (商品コード： 515207) 

本体の底部に取り付けるキヤスター付きの土台で、用紙などを収納できます。 

♦専用キヤスタ ー C 810 (商品コード： 515208) 

本体の底部に取り付けるキヤスター付きの土台です。 

♦小サイズ用紙対応カセット C 810 (商品コード： 51520 6) 

本体給紙トレイ[トレイ2]、500枚増設トレイ、または1000枚給紙テーブルのトレイと 
入れ替えて使用します。郵便八ガキなど、小さなサイズの用紙に印刷できるようになり 
ます。 


♦排紙中継ユニット8200 (商品コード： 515491) 

フイニッシャーと本体排紙トレイへの排紙先を仕分けるユニットです。1000枚中とじ 
フイニッシャー、または3000枚フイニッシャーを取り付けるときに必要なユニットです。 

♦ 1000枚中綴じフイニッシャー C 810 (商品コード： 515211) 

シフトソートなどの仕分け印刷、ステープルや中とじの仕上げが可能になります。また、 
自動的に仕分ける機能にも対応しています。排紙量は最大1,100枚です。 

♦ 1000枚中綴じフイニッシャー用2穴パンチユニット C 810 (商品コード： 51523 3) 

1000枚中とじフイニッシャーを使用して、2穴パンチの仕上げが可能になります。 

♦ 3000 枚フイニッシャー8200 (商品コード： 515489) 

シフトソートなどの仕分け印刷、ステープルや2穴パンチなどの仕上げができます。ま 
た、自動的に仕分ける機能にも対応しています。排紙量は最大3,250枚です。 

♦紙揃えユニット8200 (商品コード： 51548 8) 

フイニッシャ ー• トレイに排出された用紙をそろえます。3000枚フイニッシャーに取り 
付けるユニットです。 




♦ 4 ビンプリントポスト C 810 (商品コード： 51523 2) 

個人あるいは部単位で排紙先を指定することが可能になり、印刷ジョブの混在を防ぐこ 
とができます。排紙中継ユニット （250 枚)、3000枚フィニッシャー （3,250 枚）と4ビ 
ンプリントポスト（各ビン125枚 M ) を合わせると、最大4,000枚の排紙が可能になります。 

♦ 長尺用紙給紙ガイド C 820 (商品コード： 51556 7) 

手差しトレイから長尺紙を給紙することが可能です。 


SDRAM モジュール 


♦ SDRAM モジュール IX 256 MB (商品コード： 515569) 

メモリー容量は 256 MB です。 

♦ SDRAM モジュール IX 512 MB (商品コード： 515570) 

メモリー容量は 512 MB です。 


拡張 SD カード 


♦ IPSiOPS 3 力ードタイプ C 820 (商品コード： 51557 3) 

本機を日本語ポストスクリフトレベル3プリンターとして使用できるようにします。 
Windows 環境以外にも Mac OS 、 UNIX から印刷できるようにします。 

IPSiO PDF ダイレクトプリントカードの機能が含まれています。 

♦ IPSiOPCL 力ードタイプ C 820 (商品コード： 51557 4) 

PCL が含まれたェミュレーシヨンカードです。 

♦デジタルカメラ接続カードタイプ D (商品コード： 51557 7) 

PictBridge 対応デジタルカメラからのダイレクトプリントが可能になります。 

♦ IPSiO マルチェミュレーシヨンカードタイプ C 820 (商品コード： 51557 2) 

RPDL 、 R 98、 R 16、 R 55、 RTIFF 、 RP - GL /2 が含まれたマルチェミュレーシヨンカードです。 

♦ IPSiO PDF ダイレクトプリントカードタイプ C 820 (商品コード： 51557 5) 

PDF ダイレクトプリントが可能になります。 


♦ BMLinkS 力ードタイプ丨（商品コード： 51557 6) 

本機を BMLinkS 対応プリンターにできます。 

♦ IPSiO VM カードタイプ D (商品コード： 51557 8) 

本機を Embedded Software Architecture 対応プリンターにできます。 

♦ IPSi 〇セキュリティカードタイプ D (商品コード： 515580) 

HDD に残っているデータの上書き消去が可能になります。 

♦ IPSiO 蓄積文書暗号化力ードタイプ B (商品コード： 515579) 

本機に蓄積されるアドレス帳データ、認証情報、蓄積文書などをデータの記録時に暗号 
化して、情報の漏洩を防止します。 


♦ IPSi 〇保存用カードタイプ A (商品コード： 51521 9) 

暗号化通信が可能になります。 








関連商品一覧 


拡張ボード 


♦IGiga イーサネットボードタイプ C (商品コード： 51556 8) 

1000 Mbps (1 Gbit / sec ) という高速なネットワーク環境に接続して印刷することができま 
す。1000 BASE - T 、 100 BASE - TX 、 10 BASE - T のインターフェースに対応しています。 

♦ IPSiO 拡張無線 LAN ボードタイプ B (商品コード： 51550 7) 

IEEE 802.11 a / b / g インターフェース搭載のパソコンあるいはアクセスポイントと接続し 
て、印刷することができます。 

♦拡張1284ボードタイプ A (商品コード： 50939 7) 

パラレル接続を拡張するボードです。 


♦ ワイヤレスインターフェイスボードタイプ BT 7 (商品コード： 51514 7) 

Bluetooth インターフェースを拡張するボードです 。 Bluetooth VI . 1規格の SPP 、 HCRP 、 
BIP に対応しています。 BIP で接続するには、本機に PostScript 3 を含む拡張 SD 力ード 
が装着されている必要があります。 


拡張 HDD 


♦拡張 HDD タイプ K (商品コード： 515571) 

フォントやフォームの登録、ソート出力、試し印刷、機密印刷などの応用的な機能を利 
用できます。 


インターフエースケープル 


♦ LP インターフェースケーブルタイプ 1 B (商品コード： 30727 3) 

NEC PC -9800 シリーズ双方向通信対応 2.5 m 

♦ LP インターフェースケーブルタイプ 4 B (商品コード： 30727 4) 

IBM PS / V シリーズ、各社 D 0 S / V 機、 PC 98- NX シリーズ双方向通信対応 2.5 m 

♦ LP インターフェースケーブルタイプ 4 S (商品コード： 307470) 

IBM PS / V シリーズ、各社 D 0 S / V 機、 PC 98- NX シリーズ双方向通信対応1 .5 m 

♦ USB 2.0 プリンターケーブル（商品コード： 509600) 

USB プリンターケーブル 2.5 m 

本体とパソコンやサーバーに接続するための USB ケーブルです。 

♦リコー USB 2.0 ケーブルタイプミニ B (商品コード： 31513 4) 

本体とリコー個人認証 1 C 力ード R / W を接続するための USB ケーブルです。このケーブ 
ルは、本体とパソコンを接続するための USB ケーブルではありませんので、ご注意くだ 
さい0 
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仕様 


本体 


項目 

内容 

レ _ ザ _ 規格 

レーザークラス1 

現像方式 

レーザービー厶走査+乾式二成分電子写真方式（クラス1レーザ機器） 

CPU 

IPSi 〇 SPC821 : Intel® Celeron® M (1GHz) 

IPSiOSP C820 : Intel® Celeron® M (600 MHz) 

HDD 

80GB (IPSi 〇 SPC821 :標準、 IPSi 〇 SP C82 〇：オプション） 

メモリー 

標準： 512MB 
最大：1024 MB 

ファーストプリント 

IPSiOSP C821 :8秒以下（フルカラー時)、7秒以下（モノクロ時） 

IPSi 〇 SPC820 : 9秒以下（フルカラー時）、8秒以下（モノクロ時） 

(A4D/ LetterD を給紙した場合） 

本機がしばらく使われていない状態の場合、1ページ目の印刷に多少時 
間がかかる場合があります。 

連続プリント速度 

IPSiOSP C821 : 50ページ/分 (A4D/ LetterD) 

IPSiOSP C820 : 40ページ/分 (A4D/ LetterD) 

搭載フォント 

アウトライン：明朝 U 明朝 L プロボーショナル、ゴシック B、 ゴシック 

B プロポーショナル、 Courierl 0、 Prestige Elitel 2、 Letter Gothicl 5、 BoldFace 
PS、Courier 4 書体、 Arial 4 書体、 TimesNewRoman 4 書体、 Wingdings、 
Century、Symbol 

ポストスクリプト：平成 2 書体（平成明朝 W3、 平成角ゴシック W5)、 欧 
文136書体 

ビットマップ： Courierl 0、 Prestige Elitel 2、 Letter Gothicl 5、 BoldFace PS、 
バーコード (JAN (標準)、 JAN (短縮)、 2 of 5 (Industrial)、2 of 5 (Matrix)、 

2 of 5 (ITF)、CODE39、UCC/EAN128、CUSTOMER、NW_7、UPC (A)、 
UPC (E)) 

その他：〇 CR-B、 漢字ストローク 






仕様 


項目 

内容 

用紙サイズ 

本体給紙トレイ[トレイ 1] 

• 定型サイズ： A4D、A5D、B5D、LetterD 
本体給紙トレイ[トレイ 2] : 

•定型サイズ： A3c?、 B 4 c?s A 4 Dc?s B5Dc?、A5D、LetterDc?、1lxi7c? s 
Legale?、 封筒洋長 3 号 D、 封筒角形 2 号 d 
• 不定形サイズ：幅182〜 297mm、 長さ148〜 432mm 
手差しトレイ： 

• 定型サイズ： A3c?、B4c?、 A 4 Dn?s B5Dc?、A5Dc?、B6c?、 郵便八ガキ c?、 
12xl8c?s A6c?、 往復八ガキ Dc?、LetterDc?、 11><17 i=? n Legale?、 5 1 / 2 x 8 1 / 2 i=?n 
封筒洋長 3 号 D、 封筒長形 3 号 d 、 封筒角形 2 号 d 
• 不定形サイズ：幅90〜 305mm、 長さ148〜1,260 mm 
※長尺紙は給紙方向に対して長さ1,260 mm まで印刷できますが、推奨す 
る印刷範囲は 432mm までです。詳しくは、 R164 「印刷範囲」を参照し 
てください。 

用紙種類 

普通紙 
再生紙 
色紙 
中厚口 
厚紙 
薄紙 

〇 HP フイルム 

レター ヘッド 
ラベル紙 

コート紙：光沢強め印刷 
コート紙 
特殊紙 
封筒 

解像度 

300 dpi、 600 dpi、 1200 dpi 

出力形式（標準） 

RPCS 

出力形式（オプション） 

R98 (NECPC-PR 201 H)、R16 (EPSON-ESC/P)、R55 (IBM5577)、RP-GL/2、 
RTIFFs PDF、BMLinkS、PS3、PCU RPDL、PictBridge 
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11. 付録 


項目 

内容 

インターフエース 

本体標準 

•イーサネット 10BASE-T/100BASE-TX 
データ転送速度： 10 Mbps、 100 Mbps 

対応プロトコル：TCP/IP、 IPX/SPX、NetBEUI、AppleTalk、IPP、SMB 

• USB 2.0 

対応 OS : Windows 2000 /XP/Vista、Windows Server 2003/2003 R2 N Mac 
〇 S9、Mac OS 10.3.3 以降 
データ転送速度： 480 Mbps、12Mbps 
通信方式： USB2.0 規格に対応 
接続方式： USB2.0 規格に対応したデバイス 
オプション 

• Gigabit Ethernet 1000 BASE-T 

• IEEE 1284 準拠双方向パラレル 

• IEEE 802.11 a/b/g 

• Bluetooth 

音圧レベル（本体のみ） 

待機時： 

18dB (A) 

稼動時： 

• IPSi 〇 SPC821 :フルカラー時 54dB (A)、 モノクロ時 51dB (A) 

• IPSi 〇 SPC820 :フルカラー時 53dB (A)、 モノクロ時 51dB (A) 

音響パワーレベル（本 
体のみ） 

待機時： 

29dB (A) 

稼動時： 

• IPSi 〇 SPC821 :フルカラー時 68dB (A)、 モノクロ時 66dB (A) 

• IPSi 〇 SP C820 :フルカラー時 67dB (A)、 モノクロ時 65dB (A) 

ウォー厶アツプタイム 

電源投入時： 

• IPSiO SP C821 : 27秒 

• IPSiO SP C820 : 23秒 

(画像調整により、1、2分かかる場合があります。） 

省エネモード時： 

• IPSiO SP C821 : 22秒 

• IPSiO SP C820 :15秒 

給紙量 

本体給紙トレイ： 550枚><2段（リコピー PPC 用紙タイプ 6200) 

手差しトレイ：1⑻枚（リコピ ーPPC 用紙タイプ6200) 

最大給紙量 

3,200枚 （2000 枚給紙テーブル装着時） 

排紙量 

500枚 （A4/Letter 以下)、250枚 （B4 / Legal 以上）（リコピ ーPPC 
用紙タイプ620 0) 

最大排紙量 

4,〇00枚 （3000 枚フィニッシャー、排紙中継ユニット、4ビンプリントポ 
スト装着時） 

排紙方法 

裏面排紙 

両面印刷 

標準対応 
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項目 

内容 

電源 

100V、 15A 以上、50/6〇 Hz 

消費電力 

最大：1,400 W 
予熱モード時： 115W 
省エネモード時： 2W 

完全に電力消費をなくすためには、電源プラグを電源コンセントから抜 
いてください。 

外形寸法（幅 X 奥 X 高 
さ）（本体のみ） 

670x 670x 640mm 

重量（本体のみ） 

約 97kg 


〇補足 ） 

•音圧レベルは、 IS07779 に基づく実測値であり、バイスタンダ（近在者）位置における 
測定値です。 

• 音響パワーレベルは、 IS07779 に基づく実測値です。 

• 本製品は JISC6802 (IEC 60825-1) 「レーザー製品の安全基準」に基づき、“クラス1レー 
ザー製品”に該当します。 

• USB 2.0 インターフェースを使って本体を接続する場合、 USB 2.0 に対応したパソコンと 
ケーブルが必要です。 

• Macintosh では本体標準の USB ポートのみ対応しています。 Mac OS 9のサボート速度は 
USB1.1 相当です。 

電波障害について _ 

他のエレクトロニクス機器に隣接して設置した場合、お互いに悪影響を及ぼすことがあり 
ます。特に、近くにテレビやラジオなどがある場合、雑音が入ることがあります。その場 
合は、次のようにしてください。 

• テレビやラジオなどからできるだけ離す。 

• テレビやラジオなどのアンテナの向きを変える。 

• コンセントを別にする。 


この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 (VCCI) の基準に基づくクラス B 情報技 
術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオや 
テレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。使用説明 
書に従って正しい取り扱いをしてください。 


局調波電流規格 JIS C61000-3-2 適合品 


※無線 LAN/ Bluetooth ご使用の場合 

IEEE 802.1 la 通信利用時は、 5.2GHz 帯の電波を使用しております。屋外での使用は電波法 
により禁じられています。 

IEEE 802.1化/ g、Bluetooth の通信利用時は、 2.4GHz 帯を使用しております。電子レンジ等 
同じ周波数帯域を使用する産業、科学、医療用機器が近くで運用されていないことをご確 
認ください。万一干渉した場合、通信状態が不安定になる可能性があります。 

ご使用の際は周囲に干渉の起こる機器が存在しないことをご確認ください。 







11. 付録 


500枚増設トレイ C 820 /1000枚給紙テーブル 
8200 


項目 

内容 

収容できる用紙のサイ 
ズ 

A3c?、B4c?、A4Dc?s B5Dc?、A5D、LetterDc?、1lxi7c?、Legale? 

不定形サイズ：幅182〜 297mm、 長さ148〜 432mm 

給紙量 

500枚増設トレイ： 550枚 （80g/m 2 、 68.8 kg 紙使用時） 

1000枚給紙テーブル:1100枚 (550 枚 x 2段、 80g/m 2 、 68.8 kg 紙使用時） 

外形寸法（幅 X 奥 X 高 
さ） 

500枚増設トレイ: 580x620x120mm (本体取付時） 

1000枚給紙テーブル： 580x620x 260mm (本体取付時） 

重量 

500枚増設トレイ： 15kg 以下 

1000枚給紙テーブル： 27kg 以下 

最大消費電力 

500枚増設トレイ： 55W 以下 

100◦枚給紙テーブル： 60W 以下 


2000枚給紙テーブル8200 


項目 

内容 

収容できる用紙のサイ 
ズ 

A4D、LetterD 

X LetterD の用紙をセツトするときは、サービス実施店に連絡してください。 

外形寸法(幅 x 奥 x 高さ） 

580 ><620x260mm 

給紙量 

2,000枚 （80g/m 2 、68.8kg 紙使用時） 

重量 

27kg 以下 

最大消費電力 

55W 以下 





















仕様 


1000枚中綴じフイニッシヤー C 810 


項目 

内容 

フイニツシャー •上卜 
レイ 

• 収容可能サイズ： 

12x18c?、A3l=?s B 413 > N A4 Di=? n A5Dl=?s B6 i =?、A 613>、 11x17c?、 

Legale?、LetterDc?、5 1 / 2 x 8 1 / 2H?n 不定形サイズ：幅100〜 305mm、 長 
さ148〜 460mm 

• 収容可能枚数： 

100枚： A4Dc?、B5Dc?、A5Cto、B 613 's A6c?、LetterDc?、5V 2 X 8V2C? 
50 枚： 12x18c?、A3c?、B4 cp 、11 x 17c?、Legale? 

• 用紙紙厚 

52 〜 105g/m 2 (45 〜 90kg) 

フイニツシャ ー• シフ 

卜トレイ 

• 収容可能サイズ： 

ステープルあり: A3c?、B4c?、A4Dc?、B5Dc?、 11 xl7c?、Legale?、LetterDc? 
ステープルなし： 12xl8c?、A3c?、B4c?、A4Dc?、B5Dc?、A5Dc?、B6c?、 
A6c?、 郵便八ガキ c?、 往復八ガキ Cto、1lxi7c?、Legale?、LetterDc?、 
5 1 / 2 x 8 1 /2C ? n 不定形サイズ：幅100〜 305mm、 長さ148〜 460mm 

• 収容可能枚数： 

4〇枚：郵便八ガキ、往復八ガキ 

100◦枚： A4Dc?、B5Dc?、A5Dc?、B 613>、 A 613>、郵便ハガキ c?、 往復八 
ガキ Dc?、LetterDc?、 b ^ l 2 x 8V2C 3 

500 枚: A5D 

100枚： A 513 's B 613 's A6l=? 

• 用紙紙厚 

52 〜 256g/m 2 (45 〜 220kg) 

フイニツシャー. 中と 
じトレイ 

• 収容可能サイズ： 

A3 i=?n B 413>、 A 413>、 B5c?、 11 x 17c?、Legale?、Letterc? 

• 収容可能部数： 

5 枚以下： 20 部 

10枚以下：10部 

ステープル 

• 可能サイズ： 

A3c?、B4c?、A4Dc?、B5Dc?、11x17c?、Legale?、LetterDc? 

• 可能枚数： 

2 〜 50 枚: A4Dc?、B5Dc?、LetterDc? 

2 〜 3 ◦枚： A3c?、B4c?、1lxi7c?、Legale? 

• 用紙紙厚 

64 〜 90g/m 2 (55 〜77 kg) 

• ステープル位置 
奥、手前、2箇所 
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11. 付録 


項目 

内容 

パンチ（パンチ ュニッ 
卜 装着時） 

• 可能サイズ： 

A3c?、B4c?、A4Dc?、B5Dc?、A5Dc?、11x17c?、Legale?、LetterDc?、 
5 V 2 x 8 V 2 i =? 

• 用紙紙厚 

52 〜 163g/m 2 (45 〜 135kg) 

• 位置 

2 穴 

中とじ 

• 可能サイズ： 

A3n?s B4c?、 A 4 c?s B5c?、11 x 17 c? n Legale?、Letters 
• 可能枚数 

10 枚 

• 用紙紙厚 

64〜 90g/m 2 (55 〜 77kg) 

最大消費電力 

約 60W (電源は本体から供給） 

外形寸法(幅 X 奥 X 高さ） 

535 x 600x930mm 

重量 

約 48kg (パンチユニット非装着時） 


用紙枚数は、リコピー PPC 用紙タイプ6200使用時のものです。 


3000枚フイニツシヤー8200 


項目 

内容 

フイニツシヤー •上卜 

レイ 

• 収容可能サイズ： 

12xl 8c?、A3c?s B4 i=? n A4 Di=?s B5 Dh? n A5 Dc ?、 B6h? n A6h? n 11x1 7c ?、 
Legale?、LetterDc?、5V 2 X 8V2C?、 郵便八ガキ c?、 往復八ガキ Dc?、 不定 
形サイズ：幅100〜 305mm、 長さ148〜600 mm 
• 収容可能枚数： 

250枚： A 4 Dn?s B5Dc?、A5Cto、B6c?、A6c?、LetterDc? 

50 枚： 12x18c?、A3c?s B4c?、11x17c?、Legale? 

• 用紙紙厚 

52~163g/m 2 (45-135 kg) 















項目 

内容 

フイニツシ ヤー • シフ 

卜トレイ 

• 収容可能サイズ： 

ステープルあり： 12 xi 8 c ?、 A 3 c ?、 B 4 c ?、 A 4 Dc ?、 B 5 Dc ?、 11 xl 7 c ?、 Legale ?、 
Letter Dc ? 

ステープルなし： 12 xl 8 c ?、 A 313 'x B 4 c?s A 4 Dc?s B 5 Dc ?、 A 5 Dc ?、 B6c ?、 
A6c ?、 郵便ハガキ c ?、 往復八ガキ Dc ?、1 lxi 7 c ?、5 1 /2 x B 1 / 2 i=?n Legale ?、 
LetterCto 、 不定形サイズ：幅100〜 305 mm 、 長さ148〜600 mm 
• 収容可能枚数： 

4〇枚：郵便八ガキ、往復八ガキ 

3,00〇枚： A 4 D、LetterD 

500枚: A 5 D 

1〇〇枚： A 5 c ?、 B6c ?、 A6 

1,500枚：1 2 xl 8 c ?、 A 3 c?s A 4 c ?、 B 4 c ?、 B 5 Dc ?、11 xi 7 c ?、 Legale ?、 Letterc ? 

• 用紙紙厚 

52 〜 256 g / m 2 (45 〜 220 kg ) 

ステープル 

• 可能サイズ： 

12 xi8c ?、 A 3 c?s B 4 c?s A 4 Dn?s B 5 Dc ?、11 x 17 c ?、 Legale ?、 LetterDc ? 

• 可能枚数： 

2 〜 5 ◦枚： A 4 Dc ?、 B 5 Dc ?、 LetterDc ? 

2 〜 30 枚： 12 x 18 c ?、 A 3 c ?、 B 4 c ?、11 x 17 c ?、 Legale ? 

• 用紙紙厚 

64 〜 90 g / m 2 (55 〜 77 kg ) 

• ステープル位置 
奥、手前、奥斜め、2箇所 

パンチ 

• 可能サイズ： 

12 x 18 c ?、 A 3 c ?、 B 4 c?s A 4 Dc ?、 B 5 Dc ?、 A 5 Cto 、11 x 17 c ?、 Legale ?、 
LetterDc ^ VsXSVsC ?、 不定形サイズ:幅100〜 305 mm 、 長さ148〜600 mm 
• 用紙紙厚 

52 〜 163 g / m 2 (45 〜 135 kg ) 

• 位置 

2 穴 

最大消費電力 

約 96 W (電源は本体から供給） 

外形寸法(幅 X 奥 X 高さ） 

657 x 613 x 960 mm 

重量 

約 56 kg 


用紙枚数は、リコピー PPC 用紙タイプ6200使用時のものです。 











11. 付録 


長尺用紙給紙ガイド C820 


項目 

内容 

外形寸法（幅 X 奥） 

• 長尺ガイドトレイ： 


53 x 383 mm (収納時） 


160 x 383 mm (展開時） 


• 受け台： 


236 x 339 mm (収納時) 


297 x 339 mm (展開時） 

最大給紙量 

10枚 

重量 

約1 .5 kg 


最大給紙量は、昭和情報機器製シンクライト S -900、 または S -1200 使用時のものです。 


4ビンプリントポスト C810 


項目 

内容 

4ビンプリントポスト- 
プリントポストトレイ 

1〜4 

• 収容可能サイズ： 

A 3 c ?、 B 4 c?s A 4 Dc?s B 5 Cto 、 A 5 Dc ?、 B 6 c ?、 A 6 c ?、11 x 17 c ?、 Legale ?、 
LetterDc ?、 5 1 / 2 x 8 1 / 2Dc ? 

• 収容可能枚数: 500 枚 (1 排紙ビン当たり125枚、 80 g / m 2 、69 kg 紙使用時） 

最大消費電力 

約 17 W 以下（電源は本体から供給） 

外形寸法(幅 x 奥 x 高さ） 

440 x 475 x 370 mm 

重量 

約1 0 kg 


IGiqa イーサネツトボードタイプ C 


項目 

内容 

インターフエース 

イーサネット （10 BASE - T 、 100 BASE - TX 、1000 BASE - T ) 

データ転送速度 

イーサネット： 10 Mbps 、 100 Mbps 、 1000 Mbps 

対応プロトコル 

TCP / IP 、 IPX / SPX 、 NetBEUI 、 AppleTalk 、 IPP、SMB 

ケーブルの長さ 

イーサネット： i 〇〇 m 


























仕様 


拡張無線 LAN ボードタイプ B 


項目 

内容 

適合規格 

IEEE 802.11 a / b/g 準拠 （ J 52/ W 52/ W 53) 、 Wi-R 準拠 

伝送方式 

802.11 a : 直交周波数分割多重 ( OFDM ) 方式 

802.11 b :直接シーケンススペクトラム拡散/相補符号変調 ( DSSS / CCK ) 

方式 

802.11 g :直交周波数分割多重 （ OFDM ) 方式、直接シーケンススペクト 
ラム拡散/相補符号変調 ( DSSS / CCK ) 方式 

伝送速度 

802.11 a ： 6 Mbps 、9 Mbps 、12 Mbps 、18 Mbps 、24 Mbps 、36 Mbps 、48 Mbps 、 
54 Mbps 

802.11 b : 1 Mbps 、2 Mbps 、5.5 Mbps 、11 Mbps 

802.1 1 g : 1 Mbps 、2 Mbps 、5.5 Mbps 、6 Mbps 、9 Mbps 、11 Mbps 、12 Mbps 、 
18 Mbps 、24 Mbps 、36 Mbps 、48 Mbps 、54 Mbps 

周波数範囲 

802.1 1 a :5170 MHz 〜 5230 MHz (20 MHz 間隔 4 波 J 52) 、 5180 MHz 〜 5320 MHz 
(20 MHz 間隔 8 波 W 52、 W 53) 

802.11 b : 2412 MHz 〜 2472 MHz (5 MHz 間隔 13 波)、 2484 MHz 

802.1 1 g : 2412 MHz 〜 2472 MHz (5 MHz 間隔 13 波) 


※無線 LAN に記載されているマークについて 


2.4 DS /0 F 4 



• 2.4 : 2.4 GHz 帯を使用する無線設備を示す 

• DS/OF : DS - SS 方式及び〇 F - DM 方式を示す 

• 4 :想定される干渉距離が 40 m 以下であることを示す 

• ■ 全帯域を使用し、かつ移動体識別装置の帯域を回避可能であることを意味する 
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11. 付録 


ワイヤレスインターフェイスボードタイプ BT 7 


項目 

内容 

対応プロファイル 

SPP (Serial Port Profile ) 

HCRP (Hardcopy Cable Replacement Profile ) 

BIP (Basic Imaging Profile ) 

周波数範囲 

2 GHz ISM 無線周波数帯 

データ 転送速度 

732 kbps 

最大電送距離 

10 m 


〇補足 ） 

• 「データ転送速度」は、通信機器の距離や障害物、電波状況、ご使用の Bluetooth アダプ 
夕一などにより、調整されます。 
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IGiga イーサネットボードタイプ C ... 317 
2000枚給紙テーブル…43, 45,147,165,173 

2000枚給紙テーブル8200 . 315 

2000枚給紙テーブルの仕様 . 322 

3000枚フイニッシャー . 43, 45,107 

3000枚フイニッシャ ー8200 . 315 

3000枚フイニッシャーの仕様 . 324 

4ビンプリントポスト C 810. 315 

4ビンプリントポストの仕様 . 326 

500枚給紙トレイ . 147 

500枚増設トレイ . 45, 52 

500枚増設トレイ C 820 . 315 

500枚増設トレイの仕様 . 322 

Bluetooth . 88, 328 

BMLinkS モジュール . 93 

CD - ROM から使用説明書を開く . 28 

DHCP . 123 

1 C 認証 . 93 

IEEE 802 .IX 認証 . 143 

IPv 4. 123 

IPv 6. 123 

IP アドレス . 123 

LED の見かた . 118 

〇 HP フイルム . 154 

0 K キー . 36, 42 

PCL 力ード . 93 

PCL 編 . 21 

PDF ダイレクトプリントカード . 93 

PostScript 3編 . 21 

PS 3 力ード . 93 

R 16 te . 21 

R 98 編 . 21 


RP - oLy 2 細 . 21 

RTIFF 編 . 21 

SDRAM モジュール . 43, 45, 70 

SDRAM モジュールー覧 . 316 

USB 接続 . 119 

USB ポート A . 33 

USB 7 K — 卜 A . 120 

USB ポート B . 33,119 

Web Image Monitor .188 

WEP キー .137 

WPA .139,143 

WPA 2.143 

あ行 

y-x . 8 

アース II を接続する . 311 

IP アドレス . 24 

厚紙 . 153 

アラー厶ランプ . 36 

安全上のご注意 . 7 

安全に関する本機の表示 . 15 

アンテナ . 84 

イーサネット接続 . 115,123 

イーサネット接続の設定 . 123 

イーサネットポート . 33,115 

移動 . 309 

色ずれの補正 . 225 

色見本 . 232 

印刷位置の調整 . 236 

印刷濃度 . 225 

印刷の範囲 . 164 

印刷ポートの確認、方法 . 260 

印刷用紙 . 187 

インターフェースケーブルー覧 . 317 

薄紙 . 154 

うまく印刷ができない . 261 

ェラーコード . 239 

エラーメッセージ . 239 

延長トレイ . 31 

エンドフェンス . 31 

オプションー覧 . 315 

オプションの取り付け位置 . 45 
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オプションの取り付け順序 . 43 

オプションの名称 . 24 

思いどおりに印刷ができない . 261 

印刷停止/再開キー . 36 

か行 

外観の名称とはたらき . 31 

階調の補正彳直の設定 . 228 

階調の補正値を初期値に戻す . 234 

階調補正シート . 232 

外部オプションー覧 . 315 

拡張1284ボード . 43, 45, 91,121 

拡張1284ボードタイプ A . 317 

拡張1284ボードの仕様 . 328 

拡張 HDD . 43, 45, 74 

拡張 HDD —見 . 317 

拡張 SD 力ード . 43, 45, 93 

拡張 SD 力ードー覧 . 316 

拡張インターフェースボード取り付け部…33 

拡張エミュレーションカード . 45 

拡張力ード用スロット . 33 

拡張ギガビット 

イーサネットボード…43, 45, 79,115 
拡張ギガビット 

イーサネットボードの仕様 . 326 

拡張ボ ー ドー覧 . 317 

拡張無線 LAN ボード . 43, 45,132 

拡張無線 LAN ボードタイプ B ... 84, 317 

拡張無線 LAN ボードの仕様 . 327 

紙づまり . 279 

紙づまり （ A ) の対処 . 280 

紙づまり （ B ) の対処 . 282 

紙づまり （ C ) の対処 . 284 

紙づまり （ D ) の対処 . 287 

紙づまり （ R ) の対処 . 289 

紙づまり （ W ) の対処 . 299 

紙づまり（丫）の対処 . 300 

紙づまり （ Z ) の文寸処 . 301 

_囪 . 36 

画面表示とキー操作 . 42 

画面表示について . 41 

カラー階調補正 . 227 

カラー階調補正値設定シート . 232 

感光体ドラムユニット . 313 

感光体ドラムユニットの交換 . 195 


かんたんセットアップ . 21 

キー操作 . 42 

機械内部の取り扱い . 11 

機器証明書 . 144 

給紙がうまくいかない . 261 

給紙テーブル . 50,173 

給紙トレイ . 31, 50,147,165 

給紙トレイに用紙をセットする . 165 

きれいに印刷ができない . 261 

クイックガイド . 21 

警告、注意の表爪 . 7 

警告、注意のラベル位置 . 15 

光沢紙 . 156 

コ _ 卜紙 . 157 

コントローラーボード . 33, 49 

さ行 

サイト証明書 . 144 

サプライ1青幸艮 . 41 

自動検知されないサイズの用紙 ..... 167 

仕様一覧 . 318 

省エネモード . 20 

使用環境 . 8 

小サイズカセット…43, 45, 50, 59,147,165 
小サイズ用紙対応カセット C 810 .. .. 315 

使用上の注意 . 307 

使用説明書一覧表 . 23 

使用説明書のインストール . 26 

使用説明書の説明 . 21 

使用説明書をアイコンから開く . 28 

使用できない用紙 . 163 

泪率七ロロー覧 . 313 

消耗品の取り扱い . 12 

ジヨブリセットキー . 36 

心臓べースメーカーをお使いの方へ.. . 14 

スクロールキー . 36, 42 

使用説明書をスタートメニューから開く ...28 

ステータスメッセージ . 41 

ステープラーの針 . 314 

清掃について . 217 

製品の回収 . 312 

製品の廃棄 . 312 

セキュリティーガイド . 21 

セキュリティー方式の設定 . 137 

セキュリティーカード . 43, 45, 93 
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セット可肯€な用紙厚 . 150 

選択キー . 36, 42 

専用キヤスター . 50, 63 

専用キヤスタ ー C 810. 315 

専用テーブル . 43, 45, 50, 63 

専用テーブル C 810. 315 

専用ねじ回し . 107 

操作咅15 . 31 

操作部の名称とはたらき . 36 

操作部のメッセージ . 239 

側面の名称とはたらき . 33 

ソフトウェアガイド . 21 

た行 

蓄積文書暗号化力ード . 93 

中厚口 . 152 

長尺紙をセットする . 179 

長尺用紙給紙ガイド . 67 

長尺用紙給紙ガイド C 820 . 315 

長尺用紙給紙ガイドの仕様 . 326 

調整シート . 236 

通信速度 . 130 

定形サイズの用紙のセット...165,173,176 

定着ユニット . 35 

低電力機能 . 20 

データインランプ . 36 

手差しトレイ . 31,147,176 

手差しトレイに用紙をセットする...176 

デジタルカメラ接続力ード . 93,120 

デジタルカメラの接続 . 120 

電源 . 38 

電源コードの取り扱い . 9 

電$原スイッチ . 31 

電$原スイッチの記号 . 19 

電源の入れかた . 38 

電源の切りかた . 40 

電ミ原プラグ'の取り扱い . 9 

電ミ原ランプ . 36 

車云写口 ーラー . 35 

動作に関するトラブルシューティング... 267 

特殊紙 . 157 

取っ手 . 31, 33 

トナー . 35, 313 

トナーの交換 . 191 

ドラ厶ユニット . 35 


トレイ1 . 31,147,165 

トレイ2 . 31,147,165 

トレイ3 . 165,173 

トレ14 . 165 

トレイ5 . 165 

な行 

内部の名称とはたらき . 35 

ネットワーク設定 . 123 

は行 

排紙中継ユニット . 43, 45, 96 

排紙中継ユニット8200 . 315 

廃トナーボトル . 314 

廃トナーボトルの交換 . 203 

はじめにお読みください . 21 

パソコンから印刷できない . 258 

パラレルケーブルで接続 . 121 

針のつまり . 270 

針の補給 . 208 

パンチくずを取り除く . 276 

封同 . 158 

普通紙 . 152 

物質エミッシヨン . 312 

不定形サイズの用紙のセット...169,179 

フリクションパッドの清掃 . 218 

文書印刷 . 41 

変換コネクター . 91 

防じんガラスの清掃 . 223 

保守 • 運用 . 307 

保守契約 . 308 

補助メニュー . 41 

本機の設置場所 . 307 

本機の輸送 . 310 

本書のマーク . 23 

本体電源コネクター . 33 

本体トレイ . 31 

本体の仕様 . 318 

本体の取り扱い . 10 

本体のブザー音 . 257 
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ま行 


前カバー . 31 

紙揃えユニット8200 . 315 

マルチェミュレーシヨンカード . 93 

ti 上力八一 . 31 

右カバー . 31 

無線 LAN . 84 

無線 U\N の設定 . 132 

無線 LAN の注意 . 136 

メニューキー . 36 

戻るキー . 36, 42 

や行 

有効プロトコル . 123 

郵便八ガキ . 160 

用紙 . 187, 314 

用紙種類 . 187 

用紙種類に名前をつける . 188 

用紙に関する注意 . 151,152 

用紙に独自の名前をつける . 187 

用紙の種类頁とサイズ . 147 

用紙の種類、の設定 . 172, 174,179 

用紙のセット . 151,165 

用紙の保管 . 152 

予熱モード . 20 

ら行 

ラベル紙 . 156 

リサイクル . 312 

両面印刷での紙づまりの対処 . 304 

レーザーの安全性 . 14 

レターへッド紙に印刷 . 186 

レジストロ_ラーの清掃 . 221 

レターへッド紙 . 155 

わ行 

ワイヤレスインターフェースボー ド... 88 
ワイヤレスインターフェイスボード 
の仕械 . 328 
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■商標 

• Adobe 、 Acrobat、Acrobat Reader 、 Flash 、 Macromedia、PostScript は 、 Adobe Systems, Incorporated (アドビ 
システムズ社）の各国での登録商標または商標です。 

• Apple 、 AppleTalk 、 EtherTalk 、 Macintosh、Mac OS、Mac 〇 SX は、米国および他の国々で登録された Apple Inc. 
の商標です。 

• 巳 luetooth 商標は 、 Bluetooth SIG Inc. 所有の商標であり、ライセンスの下で株式会社リコーが使用しています。 

• 巳 MLinkS は、社団法人ビジネス機械 • 情報システム産業協会の登録商標です。 

• Celeron® および Intel® は、ァメリカ合衆国およびその他の国における Intel Corporation の商標です。 

• EPSON 、 ESC/P は、セイコーエプソン株式会社の登録商標です。 

• 旧 M は、米国 International Business Machines Corporation の登録商標です。 

• PCL® は、米国ヒューレット • パッカード社の登録商標です。 

• PictBridge は商標です。 

• UNIX は、 The 〇 pen Group の米国並びに他の国々における登録商標です。 

• その他の製品名、名称は各社の商標または登録商標です。 

• Microsoft® 、 Windows®、Windows Server®、Windows Vista® は、米国 Microsoft Corporation の米国およびその他 
の国における登録商標または商標です。 

• Windows 2000 の製品名は以下のとおりです。 

Microsoft® Windows® 2000 Professional 
Microsoft® Windows® 2000 Server 
Microsoft® Windows® 2000 Advanced Server 

• Windows XP の製品名は以下のとおりです。 

Microsoft® Windows® XP Professional 
Microsoft® Windows® XP Home Edition 
Microsoft® Windows® XP Media Center Edition 
Microsoft® Windows® XP Tablet PC Edition 

• Windows Vista の製品名は以下のとおりです。 

Microsoft® Windows Vista® Ultimate 
Microsoft® Windows Vista® Business 
Microsoft® Windows Vista® Home Premium 
Microsoft® Windows Vista® Home Basic 
Microsoft® Windows Vista® Enterprise 

• Windows Server 2003 の製品名は ii ( 下のとおりです。 

Microsoft® Windows Server® 2003 Standard Edition 
Microsoft® Windows Server® 2003 Enterprise Edition 
Microsoft® Windows Server® 2003 Web Editon 
Microsoft® Windows Server® 2003 Datacenter Edtion 

• Windows Server 200 3 R2 の製品名は以下のとおりです。 

Microsoft® Windows Server® 2003 R2 Standard Edition 
Microsoft® Windows Server® 200 3 R2 Enterprise Edition 
Microsoft® Windows Server® 200 3 R2 Datacenter Edtion 

_ BMLinkS にっぃて 

• 巳 MLinkS は、社団法人ビジネス機械 • 情報システム産業協会 （Japan Business Machine and Information System 
IndustriesAssociation<JBMIA>) が推進しているオフィス機器彳ンターフェイスです。 

• 巳 MLinkS 力ードを装着した本機は、 BMLinkS 認証を受けています。 

• 巳 MLinkS 標準仕様パ '— ジョンについては、 BMLinkS のインストールガイドを参照してください。 

• 巳 MLinkS 力ードを装着した本機は、 BMLinkS プリントサービスを実装しています。 

〇重要 ） 

• 本機に登録した内容は、必ず控えをとってください。お客様が操作をミスしたり本機に異常が発生した場合、 
登録した内容が消失することがあります。 

• 本機の故障による損害、登録した内容の消失による損害、その他本機の使用により生じた損害について、当社 
はいっさいその責任を負えませんのであらかじめご了承ください。 

機械の改良変更等により、本書のイラストや記載事項とお客様の機械とが一部異なる場合がありますのでご了承 
ください。 


おことわり 

1. 本書の内容に関しては、将来予告なしに変更することがあります。 

2. 本製品（八ードウェア、ソフトウェア）および使用説明書（本書 • 付属説明書）を運用した結果の影響につ 
いては、いっさい責任を負いかねますのでご了承ください。 

3. 本書の一部または全部を無断で複写、複製、改変、引用、転載することはできません。 


無断転載禁止© 2008 Ricoh Co ., Ltd . 







株式会社リコー 

東京都中央区銀座8 -13-1 リコービル t 104-8222 
http :// www . ncoh . co . jp / 


消耗品に関するお問い合わせ 

弊社製品に関する消耗品は、お買い上げの販売店にご注文ください。 

NetRICOH のホー厶ページからもご購入できます。 
http :// www . netncoh . com / 

故障 • 保守サービスに関するお問い合わせ 

故障 • 保守サービスについては、サービス実施店または販売店にお問い合わせく 
ださい。 

修理範囲（サービスの内容)、修理費用の目安、修理期間、手続きなどをご要望に 
応じて説明いたします。 

転居の際は、サービス実施店または販売店にご連絡ください。転居先の最寄りの 
サービス実施店、販売店をご紹介いたします。 
http :// www . ricoh . co . jp / support / repair / index.html 


操作方法、製品の仕様に関するお問い合わせ 

操作方法や製品の仕様については、「お客様相談センター」にお問い合わせください。 

^ 0120 ■ 000-475 

F^eDial FAX 0120-479-417 

• 受付時間:平日（月〜金)9時〜18時/土曜日9時〜12時、13時〜17時（祝祭日、 
弊社休業日を除く） 

• 通話料は無料です0 

• 音声ガイダンスに従い製品別の番号をプッシュトーンでお知らせください。卜一 
ン信号が出せない電話機の場合は、そのまましばらくお待ちいただきますとオペ 
レーターに接続します。 

※対応状況の確認と対応品質の向上のため、通話を録音させていただいております。 
http :// www . ricoh . co . jp / SOUDAN / index.html 


最新ドライバーおよびユーティリティー情報 

最新版のドライバーおよびユーテイリテイーをインターネットのリコーホー厶 
ページから入手できます。 

參 http :// www . ricoh . co . jp / download / mdex.html 


リコーは環境保全を経営の優先課題のひとつと考え、リサイクル推進にも注力しております。 
本製品には、新品と同一の当社品質基準に適合した、リサイクル部品を使用している場合があ 
ります。 


JA 2008年7月 G189-6607 











